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TÖRZSKÖNYVEZÉS Kutya SIÖVETSlG • 

1 Beszélgetés Dr. Öcsödi Gyula halyallaa álla~tltkárral 
ás Bögráná Bodrogi Oabrialla címzetes tanácsossal, 

az elkészült rendelettervezetríil 

Dr. ÖCSödl Gyula 

Bögréoé Bodrogi Gabriella 

Már csak az aláírásra vár a 
Földművelésügyi M inisztérium (FM) 
törzskönyvezéssel kapcsolatos 
redelettervezete, amellyel már meg­
ismerkedhettek a társminisztériumok 
és intézmények, amelyek véleményt 
is nyilvánítottak a benne foglaltakról. 
Az FM helyettes államtitkára Öcsödi 
Gyula diplomat ikus véleménye sze­
rint az után léphet érvénybe a rende­
let, hogy találkozott a kutyás társada­
lom széles rétegeinek igényeivel. (A 
tervezet szerinti hatálybalépés 
időpontja: 1999. júl ius 1.) 

A rendeletre azért van szükség, 
mert állami szinten eddig még nem 
szabályozták az ebtenyésztést, és az 
ál lattenyésztési törvény 1996. évi 
módosítása és hazánk EU-hoz való 
csatlakozása ezt előírja . 

Rögréné Rodrogi Gabriella az FM 
mezőgazdasági főosztálya címzetes 
tanácsosa azt hangsúlyozta, hogy a 
tervezet szerint nemcsak a fajtaszer­
vezetek, hanem azok által megbízott 
szervezetek - végrehajtó irodaként -
is végezhetik a hiteles törzskönyve­
zést, amennyiben a kérelmezés alap­
ján a min isztérium rábízza a fajta 
fenntartását, kezelését az i llető gaz­
daszervezetre. A fajtat iszta kutyák 
esetében a nemzetközi gyakorlat az, 
hogy társadalmi szervezetben kell a 
fajtákat gondozni, tenyésztésüket 
szabályozni; az egyesülési jog szerint 
ped ig bárki csatlakozhat ehhez a 
szervezethez, amely pedig köteles 
minden kutyát törzskönyvezni, ame­
lyik a fajta sztenderjének, i lletve a 
fajtagazda szervezetek által készített 

••• •• •••• •••• •• • ••• • •• ••••• • •• •• •• ••• •••••••••• •• ••••••••• •• 
1.§. 

A szabályozás célja, hogy egészséges és a 
tenyészcélnak megfelelő törzskönyvezett ebál­
lomány jöjjön létre. Ennek érdekében eb fajták 
fenntartása, törzskönyYezése teljesítményének 
meghatározása, tenyésztési adatok gyűjtése, 
nyilvántartása, feldolgozása, a tenyésztési do­
kumentáció kiadása e rendeletben meghatáro­
zott feltételekkel végezhető. 

3.§. 
1 . Elismert tenyészt6 szervezet: az adott 

fajta, illetve gyakorlati szempontok alapján 
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kapcsolódó fajtacsoport tenyésztőinek bfró­
ságon bejegyzett egyesülete/szövetsége, 
amely a fajtának a származási országában ki­
alakított szabályozásán alapuló és a tagjai ál­
tal jóváhagyott tenyésztési programot hajt 
végre és erre a Földművelésügyi Minisztéri­
um (a továbbiakban: minisztérium) általi el­
ismeréssel jogot szerzett. 

2. Gazdasági haszonszerzés: tenyészeb és 
utódjának forgalmazási célú előállítása. 

3. Kínológiai szövetség (a továbbiakban 
Szövetség): a bejegyzett és elismert te­
nyésztő szervezetek érdekvédelmi szerveze­
te, amelynek célja különösen a hazai kinoló­
gia képviselete nemzetközi szervezetben. 

4 . Származási igazolás: el ismert te­
nyésztő szervezet által nyilvántartott eb te-

törzskönyvezési szabályzatnak meg­
felel. 

Öcsödi Gyula elképzelhetőnek tar­
totta, hogy a kis faj taszervezetek nem 
egyedül, hanem egymással összefog­
va végzik majd tevékenységüket. 

A rendelettervezet betartására ga­
ranciát jelenthet az állattenyésztési 
törvénybe foglalt szankciók, amelyek 
kiszabására akkor kerülhet sor, ha 
valamelyik szervezet nem tartja be a 
rá vonatkozó szabályokat. 

A rendelet életbe léptetése a mi­
nisztérium munkatársai szerint nem 
igényel plusz kölséget; erre a célra 
nem is különítettek el pénzt, mond­
ván a törzskönyvezés díjtételért vég­
zett tevékenység, szolgáltatás. 

A rendelettervezetet máris érte bí­
rálat, mégpedig az egyik leghivatalo­
sabb helyről. A Magyar Ebtenyésztők 

Országos Egyesülete (MEOE) elnöke, 
Purt Béla jelentette ki, hogy nem tart­
ja EU-konformnak a tervezetet, 
amely ráadásu l az FCI törzskönyve­
zési gyakorlatával ellentétes. Öcsödi 
Gyula nem kívánt vitatkozni a MEOE 
elnökének véleményével, de megje­
gyezte, hogy a minisztérium eddig 
megalkotott rendeletei is már az EU 
jegyében születtek. Bögréné viszont 
az EU 17 4/91-es direktívájára hivat­
kozott, amely a nem mezőgazdasági 
hasznosítású fajtatiszta állatok te­
nyésztési szabályait határozza meg. 
A rendeletalkotás során természete­
sen figyelembevették az EU-s jogsza­
bályt is. 

Nagy Ákos 
Fotók: Drobilich Tfmea 

nyésztési adatairól, a törzskönyv alapján ki­
állított okirat. 

5. Teljesftményvizsgálat: a tenyészcél elé­
rése érdekében végzett, az eb teljesítménye­
inek (küllem, munkateljesítmény) megállapí­
tására szolgáló eljárás. 

6. Tenyészeb: olyan, azonosító számmal 
vagy jellel ellátott és nyilvántartott eb, amely 
egyedileg azonosítható, törzskönyvezett, és 
amelynek a tenyésztő szervezet - tenyészté­
si programja alapján - tenyésztésbe vonását 
engedélyezi. 

7. Tenyésztés: az eb tenyész- és haszonér­
tékét növelő célirányos tevékenységek 
összessége. 

8. Tenyésztési adat: e rendelet hatálya alá 
tartozó ebfajták egyedeinek törzskönyvben 
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nyilvántartott adatai, így különösen 
az egyed azonosítására, tartási helyé­
re, származására, küllemére, teljesít­
ményére, tenyésztőjére és tulajdono­
sára, alom- és teljes testvéreire vonat­
kozó adat. 

9. Tenyésztési program: meg­
határozott tenyészcél elérésére vég­
zett tenyésztési tevékenységek sora 
és az ezek megvalósításához szük­
séges feltételrendszer (nyilvántartás, 
teljesítményvizsgálat, törzskönyve­
zés, stb.). 

10. Törzskönyv: elismert tenyésztő 
szervezet által vezetett központi nyil­
vántartás, amely a tenyésztési prog­
ramjába befogadott fajtatiszta ebek 
tenyésztési adatainak nyilvántartásá­
ra és igazolására szolgál. 

11. Törzskönyvezés: a tenyészté­
si adatok gyűjtése, törzskönyvben 
történő nyilvántartása, feldolgozása, 
rendszerezése, igazolása. 

4.§. 
(1) Eb fajtát fenntartani, törzs­

könyvezni, teljesítményét meghatá­
rozni, tenyésztési adatot hitelesen 
gyűjteni, nyilvántartani, feldolgoz­
ni, a tenyésztési dokumentációt ki­
adni, csak elismert tenyésztő szer­
vezet jogosult. 

(2) Az el ismert tenyésztő szerve­
zet feladatai: 

a) adott fajta tenyésztési prog­
ramjának végrehajtása, 

b) törzskönyvezés és teljesítmény­
vizsgálat végzése vagy végeztetése. 

5.§. 
(1) A tenyésztéssel foglalkozó tár­

sadalmi szervezet tenyésztő 
szervezetkénti elismerésére és az el­
ismerés visszavonására a minisztéri­
um jogosult. Az elismerés megadása 
vagy megtagadása nem érinti a szer­
vezet külön törvény szerinti jog­
szerű működését. 

(2) A minisztérium - az Országos 
Mezőgazdasági Minősítő Intézetnek 
(a továbbiakban: tenyésztési ható­
ság), az Ebtenyésztési Tanácsadó 
Testület (a továbbiakban: Testület), 
vadászeb esetében az Országos Ma­
gyar Vadászkamara szakmai véle­
ménye figyelembe vételével kialakí­
tott javaslata alapján - a tenyésztés­
sel foglalkozó szervezetet tenyésztő 
szervezetként elismeri, ha 

a) a benyújtott tenyésztési prog­
ram megfelel az általános szakmai 
és nemzetközi előírásoknak; 

b) a tenyésztési program megva­
lósításához szükséges tárgyi feltéte­
lek biztosítottak és a szakszerű te­
nyésztői munkához szükséges szak­
ember, mint tenyésztés vezető ren­
delkezésre áll; 

c) a tenyészeb utódait egyeden­
ként tartósan úgy jelölik meg, hogy 
azonosságuk megállapítható; 

dJ a törzskönyvet a tenyésztési 
programban leírt törzskönyvi szabály­
zat előírásainak megfelelően vezetik; 

e) saját jogán vagy a Szövetség 
tagjaként rendelkezik 

RENDELET 
ea) F.C.I. 
eb) azon fajták esetén, amelyek 

nem rendelkeznek F.C.I. elismerés­
sel, a fajta nemzetközi szervezeté­
nek el ismerésével 

(továbbiakban ea) és eb) együtt: 
nemzetközi elismertség) 

és ezt igazolja. 

6.§. 
(1) A tenyésztő szervezetként tör­

ténő el ismerés iránti kérelmet a mi­
nisztériumhoz kell benyújtani. 

(2) A kérelemben meg kell jelölni 
a) az elismerést kérő megnevezé­

sét, címét, székhelyét, 
b) a tenyészteni kívánt fajtát vagy 

fajtákat és azok nyilvántartott egye­
deinek számát, 

c) a személyi és tárgyi feltétele­
ket, a tenyésztésvezető személyé­
nek és adatainak feltüntetésével, 

d) a fajtánkénti tenyésztési prog­
ramot. 

(3) A tenyésztési programnak tar-
talmaznia kell 

a) a fajta leírását, 
b) a tenyészcélt, 
c) a tenyésztés módszerét, 
d) a törzskönyvi szabályzatot (a 

törzskönyvezés szabályait az 1. szá­
mú melléklet tartalmazza), 

e) a teljesítményvizsgálati sza­
bályzatot (a teljesítményvizsgálati 
szabályzat kialakításának szabályait 
a 2. sz. melléklet tartalmazza), 

fJ a tenyészeb minősítés rendjét, 
g) a tenyésztésbe vétel szabályait, 

így különösen a tenyésztésbe vétel 
alsó és a tenyésztésben tartás felső 
korhatárát, a két fialás közötti időt, 
az almonként törzskönyvezhető 
utódok számát, valamint az élettel­
jesítmény! (összalom számot), 

h) a nyilvántartás és igazolások 
rendjét, 

i) az ebek jelölésének módját, 
j) az alomellenőrzés és a szárma­

zás ellenőrzés módját és dokumen­
tálásának rendjét. 

(4) A kérelemhez csatolni kell az 
aláírással és pecséttel ellátott szár­
mazási igazolás mintát, az elfoga­
dott alapszabály hiteles másolatát, a 
taglétszám kimutatást és a bírósági 
bejegyzés hiteles másolatát. 

8.§. 
(1) Az elismert tenyésztő szervezet 

köteles mindazon tenyésztő ebének 
teljesítményvizsgálatát elvégezni vagy 
elvégeztetni, aki azt kéri, valamint az 
ebet törzskönyvezni és származási 
igazolással ellátni, ha az a tenyésztő 
szervezet elismerésében szereplő faj­
tához tartozik és a törzskönyvezésnek 
szakmai akadálya nincs. 

A rendelettervezet fénymásolatát, 
érdekltfdőknek szívesen postázzuk. 
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visszakereshetők. Ez jó a tenyésztőnek és annak is, 
aki kutyát akar venni magának. 

Az FM rendelettervezet azt is kimondja, hogy a 
különböző elismert tenyésztő szervezetek közötti 
szövetség is megvalósulhat, elsősorban azért, hogy 
ez a szövetség nemzetközi kapcsolatokat ápoljon, 
és koordinálja a tenyésztő szervezetek ebtartáshoz 
kapcsolódó tevékenységét. 

n- Az. ebtenyésztés­
nelc úgy - mint 
mindenütt 
Európ6ban-az 
ebek tenyésztéséröl 
kell szólnia. Ezt a 
szép és nemes 
feladatot csak 
hozzáértö. fajtát 
szeretö felkészült 
tenyészt5k, az adott 
fa~át értö emberek, 
önálló jogi 
személyiségü 
egyesületek. 
fajtagazdák 
végezhetik. 
Ehhez v6~uk a 
rendelettervezet 
alóirósót. amely jogi 
hátteret biztosít a 
szakmai munkához. 
A magyar 
ebtenyésztés 
közelgéi évfordul6jót 
mór egy jogilag és 
ldnológlallog 
megalapozott 
szövetségnek kell 
megünnepelnle 
azzal. hogy hazánk 
ezen a téren is az 
Európához vezető 
útra lép. 

-/-
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Dr. Szalay Péter ügyvéd, alkotmányjogi szakértő 
szintén kutyatartó ember. Bár korábban részt vett 
kiállításokon, nem tartja magát versenyképes te­
nyésztőnek. Jelenleg egy középuszkár, egy német­
juhász és egy lábtöréseiből felépült, az utcán talált 
keverék kutya gazdája. Vizsgáljuk az ő olvasatában 
a Földművelésügyi Mi-

A kutyatartók szerveződésének mai formáját 
még a múlt örökségének tartja Szalay Péter, aki bár 
fiatal, tudja, hogy az ötvenes években még úri 
passzióként aposztrofálták a politikusok a kutyatar­
tást. Az elvtársak végül engedtek, de a diktatúra és 
az ellenőrzés iránti igény monopolhelyzetet terem­
tett. Egyetlen szervezetet természetesen könnyebb 
ellenőrizni, mint egy szövetséget. 

nisztériumban elkészült, a 
törzskönyvezést is érintő, 
rendelettervezetet. 

A kitenyésztett ebeket 
azért törzskönyvezik, 
hogy megóvják a fajták ér­
tékeit. Ez lehet ál lami fela­
dat - mint a lótenyésztés 
esetében -, de lehet társa­
da Imi szervezet dolga is. 
A kutya fajtajegyei valós 
értékek; megőrizni csak 
úgy lehet, ha bizonyos 

• iránymutató szempontok 
szerint történik a tenyész­
tésük. Ennek alapja pedig 
a törzskönyv. 

A törzskönyvezés terén 
két nagy rendszer alakult 
ki. Az egyik, ahol maga a 
tenyésztő végzi ezt az ad­
minisztrációt, elsősorban 
Angliára jellemző. A ma­
gyar ebtörzskönyv vezeté­
sét delegálni lehet. 

Az aláírás előtti FM­
rendelet kimondja, hogy 
az ebek tenyésztésénél fi­
gyelembe kell venni a 
nemzetközi kutyás szerve­
zet, az FCI szabványait és 
a fajtagazda ország által 
meghatározott követelmé­
nyeket. A törzskönyvezés­
re vállalkozó egyesület­
nek tenyésztési program-
mal kell rendelkeznie, és 
ha magát el ismert te-
nyésztő szervezetnek kí-

Mire várunk? 
Ha valóban komolyan gondolják 

a minisztériumban, hogy a terve­
zetnek találkoznia kell a kutyás tár­
sadalom igényeivel, akkor nagy 
kérdés, hogy lesz-e egyáltalán ren­
delet. A kutyások ugyanis megosz­
tottak. Más az érdekük a fajtaszer­
vez eteknek és megint más az or­
szágos egyesületnek. Pontosabban 
a vezetésének. Ha arra várunk, 
hogy az elképzelések találkozza­
nak, akkor számítani kell arra, 
hogy ez kutyaséltáltatás közben 
nem fog megtörténni. 

Nincs olyan törvény, rendelet, 
szabályzat, amely mindenkinek 
egyformán jó; gondoljunk csak az 
adórendeletekre és más pénzügyi 
határozatokra. Az FM rendelet-ter­
vezete közvetve a pénzről is szól! 

Alig több mint egy év múlva ha­
tályba kell lépjen a minisztérium 
rendelete. Nem valószínű, hogy 
addigra megvalósulna kutyások 
nagy kiegyezése. A bizonytalanság, 
az interregnum pedig senkinek 
nem használ. 

N. Á. 

Az ügyvéd úgy látja, hogy 
Magyarországon az ebte­
nyésztés sok helyen pusz­
tán a haszonszerzés cél­
jából történik. Az egyesü­
lési jog és a pénzügyi cél 
fals módon kapcsolódik 
össze. Az eb sok, a sza­
kértő viszont kevés. 
Egyetlen egyesület kell te­
hát, vagy a sok kutyás 
egyesület szövetsége ala­
kuljon ki? Az alkotmány­
jogi szakértő számára a 
társadalmi jellegű és de­
mokratikus kérdésekben a 
monopolhelyzet kialaku­
lása ellenszenves. Az ön­
kéntes társuláson alapuló 
szövetség megfelelő kere­
tek között elő tudja segí­
teni, hogy az 
ebtenyésztők nemzetközi 
kapcsolata és hazai tevé­
kenysége optimalizálód­
jék, ugyanakkor a kiala­
kult fajták, és a fajtajelleg­
zetességek értékei meg 
kell, hogy maradjanak. 
Erre lenne biztosíték az 
öná 116 fajtaegyesü lel. 
Ezen a téren szigorú 
előírásoknak kell érvé­
nyesülniük, de ezen túl­
menően nem lehet indok 
arra, hogy a polgárok tár­
sadalmi aktivitását a mo­
nopolhelyzet visszafogja. 
Szalay Péter kívánatos fo­
lyamatnak értékelné, ha a 

vánja kineveztetni, akkor folyamodnia kell az FM­
hez, i lletve a hatósághoz. Fajtánként csak egy ilyen 
szervezetet hajlandó elfogadni a minisztérium. Ha 
ezt az elismerést megkapta egy tenyésztő szerve­
zet, akkor elismert tenyésztő szervezetté válik és 
vezetheti az ahhoz a fajtához tartozó ebek törzs­
könyvét. 

Szalay Péter szerint az egyik leglényegesebb kér­
dés, hogy a törzskönyvezés valóban szakszerű és a 
tenyésztők érdekeinek is megfelelő legyen. Meg 
kell tehát találni azt a pontot ami a szakszerűség, a 
tenyésztő és a kutyatartó érdeke között egyforma 
távolságra található. A törzskönyvezés szabályai­
nak az a célja, hogy elősegítse az állomány stabili­
zálódását. Az ebek azonosíthatók, a regiszterből 

magánszemélyek, mint ebtartók, különféle fajtae­
gyesületeknek a tagjai lennének, akár úgy, hogy az 
egész országban egy fajtának csak egy egyesülete 
lenne, amely gazdája lenne a fajtának. E mellett az 
is kívánatos, hogy ezek a személyek, mint egyesü­
leti tagok - a saját egyesületeik kölcsönös érdekein 
alapuló szövetkezése révén - létrehozzanak egy 
országos szövetséget, hogy így jussanak hozzá 
azokhoz az előnyökhöz, amelyeket a nemzetközi 
kapcsolatok jelentenek. A szövetség pedig nem 
monopolizálná a nemzetközi kapcsolatokat, ha­
nem a feladatokat szétosztaná és koordinálná, faj­
táknak, önálló egyesületeknek megfelelően. 

. N. Á. 



K llrt )fa , SIÖVETStG 
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' 

A border terrier igazi „ kicsi)\1:le erős" kutya, s egybet igen 
sokoldalú fajta is. Kotorékkutyakénrbátor és'kitartó,\! városban 
jól alkalmazkodó, igénytel,en kedvenc, s,ámi elsőre ~Iá~ fnei­
lepó, kiállítási kutyakér,it' is eredmé'lyes faj&. Az f lsó,~ 7-ben 
rendezett Champion of Champioh.kiállítl l~gs)~bb Js_utyája egy 
Finnországból érkezett bord er terrier lett ' ~) 

A border terrier Skócia d~ll<~észén,, z a gol-~l'cót határon ala­
kult ki, neve - ,,határvidéki" - 1~ efr~ ut~ .• ~lasszikus munkaku­
tya és vadászeb volt, házat, ~i rká~íl 6tz.9tt. s.a vadászatokon a lo­
vas által diktált tempó{ is'Qírnia k lett. 19:20,ban ismerték el hi­
vatalos fajtaként> ~üllépe\ázót is alig változott. Fülét-farkát 
nem kurtítjá~.,{<~ ~yájo/ji?l)eg, etes vidra fej. Színe általában 
vörös vagy .pütesárgq\,,. gyakran fekete nyereggel - , de lehet 
szürk), c;sers},ínCi\agY.{kékes c~erszínCl is. Súlya 6- 8 kilógramm, 
így f árosi fartAra) s kiválóan -alkalmas. Jó jelzőkutya, de azért 
nem ul{ságofan csahos, terrier létére más kutyákkal sem kimon­
dottan.agresszív. 

Magyarországra 1995-ben érkezett az első border terrier. 

Ez a nem mindennapi terrier a skót Skye szigetről szár,ll"lazik, 
ahol őseivel már évszázadok óta!-rókára, v idrára, borzra,'1adász­
tak. Elképzelhető, hogy skót terrierek és máltai 'kuty~k. 1:er­
sztezésével alakították ki. Tizenhatodik százi!di doku entifmok 

'Ji , 
mindenesetre már a m{i ismert tipikus ~<11tajegt ket említik. 
Eszének és különleges küllemének,köszönhet&'en vaAá?zkutyá-

•.Y l' ' "f ból hamarosan társasági és kísérő kutyáva•lépett ~ 6, bár egy kis 
temperamentumért ma semJ<~II a' sz(ó)m~ édba•'mennie. Legin­
kább későn érő individl'.lalistaként·íepefue ,J'éllemezni. Városi la­
kásban is jól érzi' magát, ny~9dt,,,cfe bátor és éber társ. 

' 'Í IJ- ~ \ '\ 
Szőrzetét legalább hetente é'gyszer alaposlln.át kell kefélni, az 
esetlegesen elfilées~détt r~( eke( kib'ontan'i\ 

Victoria kir~.lyn~ ko/Asat'l ,kifi jezetten divattá vált a skye ter­
rier, az ural{odónő k.~venc kutyája nagy népszerűségnek ör­
vendett ~emes?ég körében. A•századforduló táján érkeztek az 
els~ példáíiyoR A~erikába, s itt is hamarosan meghódították a 
társada1om fllsőbb rétegeit. A második világháború alatt azon­
ban szi}ite kihalt a fajta. 'Manapság is ritkaságnak számít, hiszen 
szőrzetét rendszeresen kell ápolni, s nevelése is sok türelmet 
igényel, mivel későn érő típus. 

1 

Mióta kutyák léteznek a fö/dön, azóta léteznek agl rak is. 
RövidszőrCl változatuk több ~ tretben is. tégóta,_ ismert! A 
whippetet mint külön fajtát a XIX.,században kezdtékkil la~íta­
ni, s elsősorban nem versenyagárnak,, hanem a rpssz1il kereÍő 
munkások szerettek volr\a magu~nak egy klh i~ e'hi feltűnő, de 
annál eredményesebb vadászkuj át. E céj.ból meg vnd~szterrie­
rekkel is keresztezték ezt a kis<agárat. /!\ whiifi,jltnek végül egy­
re több kedvelője akadt, s. f 89.1-ben i,j_ya)ilos fajtaként is el is­
merték és az angol agár„ mellett-,a ~ers~~ypályák egyik sztárja 
lett. f ' ( t 7 ~ 

A whippet ig~rJ k~lle~~? ku('.fa, élénR;._figyelmes, de nem 
ugatós. Gyerp-iekei<kel &'zerP,~1'• is kedves é~ megbízható, más 
kutyákkal barát; gos, ,A~-l~&tö9bször öreg korára is játékos jel­
lem '!!arad:~ tettéfil;!s neveléssel az otthoni egyedüllétet is 
harqa:r n1e~szo~ja,)le ~Íert társaságban, egy-két másik wh ippet­
tel érz_Aól ll)agát rgazán. A fajtának megfelelő tartásmódot min­
denké~_pen az jelenti, ha agarunk versenyezhet. 

A kínok ideális marmagassága 47-51 , a szukáké 44-48 cen­
timéter. 

, , 

FAJTAPARADE 
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KLUBKIALLITASOK 

" Falr-Oak's Naf-Naf 
Magyarország első és 
eddig egyeflen 
rövidszőrű collija 
kölyök o. szuka 
Nagyon ígéretes 
T.: Regina 
Lebeck-Skocic 
t.: Horváth Zsófia 

a- Apa és lánya 
Két Klubgyőztes collie 
Double Scotch Black 
Enchanter kan 
T.+I.: Muzslai Ildikó 
és Péter 
Dalllnare Dlrty Dandng 
szuka T.: Vucelic Dragona 
1.: Sveflana 
és Jovica Talijan 

8 1998. MÁJUS 

A kutyaszőrre al lergiásoknak 
ajánlatos volt messze elkerülni áp­
rilis 4-én a gödöl lői egyetem sport­
csarnokát, ugyanis több mint 150, 
lenyűgöző szőrkondícióban lévő 
angol pásztorkutya vonult fel a 
Hungária Collie, Sheltie, Corgi 
Klub kiállításán. 

Az Agrártudomány Egyetem 
sportcsarnoka kiváló helyszín ki­
sebb kiál lításokhoz, van elegendő 
parkolóhely, WC, tágas ringeket le­
het berendezni, s a felvezetést 
megelőző előkészületekhez is ele­
gendő hely áll a kiállítók rendelke­
zésére. Bobtailok és colliek eseté­
ben ez a munka pedig nem lebe­
csülendő, a fésülő-asztalokon igazi 

cr Wudersch8f' Liebling Chartle bobtail kan A kiállítás legszebb kutyája 
T.+I.: Szászi Károly; 
!Balról, jobbra) Balázsovits János, Sonia FalleHi. Harsányi Péter, John Walsh 

átváltozások mentek végbe, egy­
egy bozontos szőrpamacsból ele­
gáns sztárok születtek. 

A két körben két külföldi bíró te­
vékenykedett, a colliekat és 
sheltieket az ír John Welsh, a többi 
fajtát az olasz Sonia Falletti bírálta. 
A kiállítás elején a csarnok tele volt 
látogatókkal, az elhúzódó bírála­
tokn;ik köszönhetl'ín ;izonhan ;i 
Best in Show kezdetére már jócs­
kán kiürült a nézőtér. Nem csoda, 
hiszen a kiállítás legszebb kutyájá­
nak kiválasztásakor már hat óra is 
elmúlt. Pedig a díszprogram - bár 
kissé szervezetlen benyomást kel­
tett - igen látványos volt, a nagy te­
nyésztők többsége különdíjakat 
ajánlott fel. Végül este fél hétkor 
Charlie, a jólismert bobtail kan áll­
hatott a fényképezőgépek elé, mint 
a kiál Irtás legszebb kutyája. 

Kép és szöveg: 
Eifert Anna 

A bobtail neve ~zó szerint csonkolt, 
kurtított farkat jelent. A kinológia törté­
netében először Columella említi a fa­
rok kupfrozását, i.sz. 60-ban. Szerinte 
a veszteség megelőzését szolgálta, ha a 
14 napos kölyöknek a gazda leharapta 
a farkát. Franciaországban és Németor­
szágban még a múlt század végén is él­
tek ezzel a módszerrel; úgy vélték, ha 
kézzel tépik le és nem levágják a 
schnauzer farkát, akkor a kölykei is fa­
rok nélkül születne~. A XVIII. századi 
Angliában azért is kupírozták a kutyá 
farkát, mer így munkakutyának 
minősültek, s nem kellett utánuk adót 
fizetni. A standard ma is azt írja a bob­
tail farkáról, hogy teljes kupfrozás a 
szo~ásos. Persze ennek ma már nin­
csen emmilv,en gyakorlati indoka, s 
több nyugat-európai ország amúgy is 
tiltja a kutyák fül- és farokvágását. 

Eredmények: 

Bearded collie: 
8/ack April Fool of Real Pearl 
győztes o. szuka. KLGY, HFGY 
T.: Ozsváth SziMa 1.: Gecsei Gabriella 
Mayflower's Chrislmas Party 
fiatal o. kan, Double Scotch kupa 
győztese (legszebb hazai tenyésztésű 
fiatal bearded colliel 
T.: Gecsei Gabriella 1.: Hemző Judit 
Bord8f' collie: 
Detania Beauregarde at Zeabo 
győztes o. kan, KLGY, HFGY, BI5 Ill. 
T.: A.L. lllespie 1.: Nagyné Fekete Magdolna 
1.: Shirley Brown 
Collie, hosszúsz6r0': 
Nyitramenti Barrister 
fiatal o. kan, FKLGY, HFGY, Junior 8IS, 
Res.8IS, Klng Kupa győztese (Legszebb 
fiatal gold sable collie). Kőakói vándorku­
pa győztese n.egszebb collie kan) 
T.: Balázsovifs János 1: dr. Schubert Ferenc 
Fenyő/igeti Christopher Blue Cliff 
fiatal o. kan, Silver Dream kupa győztese 
(Legszebb hazai tenyésztésű blue merle 
collie) T.+I.: Szabó Sándor 
Sí/ver Dream 8/ue Yves Rocher 
baby o. kan, Baby BI5 
T.: Papp Judift.: Ballóné Urbán Mária 
Collie, rövidszörü: 
Fair-Oak's Naf-Naf 
kölyök o. szuka, Nagyon Ígéretes, 
Kölyök BIS 
T.: Regina Lebeck-Skocic 1.: Horváth Zsófia 
Bobtail: 
Wuderscher Liebling Charlie 
nyílt o. kan, KLGY, HFGY, BIS 
T.+t.: Szászi Károly 
Sheltle: 
Borderline Country Elsa 8/ack 
nyílt o. szuka, KLGY, HFGY, 
Malomvölgyi-Parkerdősi kupa győztese 
!Legszebb tricolor sheltiel 
T.+f.: Heidi Poschacher 
Junior Handling: 
Kulcsár Gabriella, bearded collie 
Tenyészpár: 
Nyiframenti colliek 
Tenyészcsoport: 
Nyitramenti collie kennel 
Utódcsoport: 
Firstprizebears Eminence és utódai 



.., Bronom Brondy angol bulldog kan Fiatal Klubgyőztes, HFGY, 815 
T.: Norman Davis és Vidd Roach t.: Aszódi Csaba 

A Nagytestű Kutyafajták Szakosztálya 
által rendezett ezévi március 28-i klub­
kiállítás emlékezetes eseményként vonul 
be lapunk történetébe. Ugyanis itt, az 
Építők Sportpályáján zajlott a Kutya Szö­
vetség amolyan nem hivatalos premier­
je. Egy példányt - még a hétfői hivata­
los megjelenés előtt - leendő olvasóink 
rendelkezésére bocsátottunk; öröm volt 
látni a sok érdeklődőt. A kutyakiállítások 
egyébként egyre inkább társadalmi ese­
ménnyé válnak, sok esetben a kutya 
csak ürügy egy jó kis beszélgetéshez, 
barátokkal, ismerősökkel való találko­
záshoz. Akárcsak egy fogadáson, itt is 
érdekes látni, ki, kivel, mennyit és mikor 
beszélget. .. 

De természetesen voltak kutyák is, 21 
fajtából 326 egyedet neveztek, a hat kör­
ben S magyar bíró mellett egy külföldit 
láthattunk, a dán Alice Christensen a 
huskyknál. 

A kiállítás után Soós Attila nyilat­
~ozott lapunknak. A Hungária 
Ujfoundlandi és landseer Klub elnö­
ke most a leonbergiket, akitákat és 
pireneusiakat bírálta. 

- Milyen volt a felvezetett kutyák 
min6sége? 

- Talán az lenne a legjobb megfogal­
mazás, hogy érdekes. A leonbergik elég 
jó minőségűek voltak. Láttam világ­
klasszis minőségű kutyákat is, ezt bátran 
ki merem jelenteni, hiszen Európában 
elég sok helyen bíráltam leonbergit, Bel­
giumtól kezdve Magyarországig bezáró­
lag. A magyar leonbergik jó, világvi­
szonylatban is elfogadható minőségűek. 
Vannak persze, akik kilógnak az átlag­
ból, felfele és lefele is, de az átlag 
egyértelműen jó minőségű. 

- Milyenek voltak az akiták? 
- Ezen a kiál lításon nem jelentkeztek 

népes populációval, így most inkább kö­
zepes minőséget mutattak. 
Egyértelműen tisztán japán típusú 
akitákat vezettek fel, tehát nem típus, in­
kább alkati és küllemi problémákat lát­
tam. 

- A dfszkqrben a gy6ztes kutyák közül 
melyik tett Önre mély benyomást? 

- A cane corso egy igen kivételes 
minőségű kutya volt, s a fajtagyőztes 
leonbergi is egyértelműen világklasszis. 

.... Rlslng Sun Shlrol akita kan Klubgyőztes, HFGY 
T.: Dr. Szmodics Sándor 1.: Molnár Erika 

Nagykutyák 
a Népligetben 

Eredmények: 
/KLGY = Felnöff Klubgyőztes; 
FKLGY = Fiatal Klubgyőztes; 
HFGY = Hungőrla Fallagyőztes, 
8/5 = Bes/ ln Show. 
K/6/fílős Legszebb KutyőfaJ 

Berger de Beauce: 
Cabale de la Chaussettes Rouges 
szuka, KLGY, HGFY T.: Király Judit 
1.: Dworszky Beatrix és Joób F. András 
Berger de Brfe: 
Bakonyalján Kócos Aramis 
kan, KLGY, HFGY T.: Dobos Tibor 1.: Dobos Csaba 
Lengyel alföldi luh6szkutya: 
Pastuszek z Polanki Wifaj Wladek 
kan, FKLGY T.: Balázs Elzbieta 1.: dr. Ádám Ágnes 
Bouvier des Flandres: 
Hatórhalmi Bemice Malvin 
szuka, KLGY, HFGY T.: Gál Károly 1.: Mészárosné Sulka Ágnes 
Angolbulldog: 
Bronorn Brandy 
kan, FKLGY, HFGY, 815 T.: Norman Davis és Vicki Roach 
1.: Aszódi Csaba 
Argentin dog: 
Estre/Ja Blanco Ayar 
kan, KLGY, HFGY T.: Muhi János 1.: Tallódi József 
Hovawart: 
Zabou von Asconia 
szuka, KLGY, HFGY T.: E. Kirchenkamp 1.: dr. Leholzky Pál 
Leonberger: 
Aladin v. Sissy-Haus 
kan, FKLGY, Junior BIS T.: Vida József 1.: Vida József 
és Kerekes Mária 
Ördöghegyi Sphinx Aki/a 
kan, KLGY. HFGY T.: Gergely József 1.: Juhász Tibor 
és Juhász Enikő 
Pireneusi hegylkutya: 
Medvekergetó Morcos Ani 
szuka, KLGY, HFGY T.: Györökné Faludi Andrea 1.: Gaál Péter 
Tibeti masztlff: 
Shiva-Oo-Khyi Af<laz 
kan, KLGY, HFGY T.+I.: Vácziné Peres Odelte 
Sarplanlnac: 
Geo od ljubomira 
kan, KLGY. HFGY T.: Ljubomir Kekanovic 1.: Berke József 
Korzikai kutya: 
Karabah Vento 
kan, KLGY, HFGY, Res.BIS T.+I.: Kulcsár Gabriella 
Samoyede: 
Whíte Star Aleksejev Kid 
kan, KLGY, HFGY T.+I.: Kámán Gyula 
Alaszkai malamute: 
Skyslorm Arautaq Taluke 
szuka, KLGY, HFGY T.: Bloomfield 1.: Nagy Tamás 
Szibériai husky: 
Arlington-Jay Hero of Bigfoot 
kan. FKLGY. HFGY. Res.Junior BIS T.: Sylvia Roselli 
1.: Varga Péterné és Varga Imréné 
Finn lappkutya: 
Fidelis Exodus 
kan, KLGY, HFGY T.: Niemi Eeva 1.: Döbrösiné Biczó Beáta 
WolfspHz: 
Avaselói-Spicchalmos Arry 
szuka, KLGY, HFGY T.: Halmos Emese 1.: Halmos László 
Aklta-lnu: 
Rising Sun Shiroi 
kan. KLGY, HFGY T.: dr. Szmodics Sándor 1.: Molnár Erika 
Rodézlal rldgeback: 
African fala Morgana Bukan 
kan. FKLGY, HFGY T.+t.: Perecz Mónika 

Kép és szöveg: Eifert Anna 

1998. MÁJUS 9 



ÁLLATVÉDELEM 

az állatok védelméről 
ás kíméletéről 

G Az. állatvédelmi 
feladatokat a központi 
költségvetésben 
állatvédelemre 
előirányzott 

pénzösszegből, 
állatvédelmi 
hozzájárulásból, 
valamint az 
állatvédelmi bírság 
összegéből kívánják 
fedezni. Pénzbírság 
róható ki, ha valakl 
tevékenységével, 
mulasztásával az 
állatok védelmére, 
kíméletére vonatkozó 
jogszabály vagy 
hatósági határozol 
eloirását megsérti. 
De a pénzbüntetés 
megfizetése nem 
mentesít senkit a 
jogkövetkezmények 
alól! 

Az Országgyűlés annak tudatá­
ban hozta meg, 1998:XXVIII. az ál­
latok védelméről és kíméletéről 
szóló törvényt, hogy „az állatok 
érezni, szenvedni és örülni képes 
élőlények, tiszteletben tartásuk, jó 
közérzetük biztosítása minden em­
ber erkölcsi kötelessége". 

1.§ E törvény célja, hogy előse­
gítse az állatvilág egyedeinek vé­
delmét, fokozza az emberek fe­
lelősségtudatát az állatokkal való 
kíméletes bánásmód érdekében, 
valamint meghatározza az állatok 
védelmének alapvető szabályait. 

2.§ E törvény hatálya kiterjed: (1) 
a) a gazdasági haszon céljából tar­
tott, igénybevett állatokra; b) a kuta­
tási-kísérleti célra szolgáló állatokra, 
a vizsgálati és az oltóanyagtermelés 
céljából tartott állatokra, a génbank­
ként kezelt, valamint a tudományos 
ismeretterjesztés és az oktatási de­
monstráció céljából tartott állatokra; 
a verseny- és sportcélra tartott álla­
tokra; d) a pásztorebekre, az őrző-, 
védő-, mentő-, vakvezető-, jelző- és 
terápiás kutyákra; e) a vadászatra al­
kalmazott állatokra, ha jogszabály 
másképp nem rendelkezik; t) a mu­
tatványos vagy bemutatási célra 
szolgáló állatokra; g) a fegyveres 
erők, a rendvédelmi szervek, a nem­
zetbiztonsági szolgálatok és a köz­
feladatokat ellátó őrszolgálatok fela­
datainak ellátását szolgáló állatokra; 
h) a kedvtelésből tartott állatokra; i) 

a veszélyes állatokra, a háziasított 
állatok gazdátlan egyedeire (kóbor 
állat), az állatkertben, a vadaskert­
ben és a vadasparkokban élő 
(tenyésző) állatokra, továbbá a va­
donélő fajok bármilyen célból fogva 
tartott egyedeire, ha külön jogsza­
bály másként nem rendelkezik. (2) A 
vadászható vadfajokra, valamint a 
halászható-, horgászható halfajokra 
és a természetvédelmi oltalom alatt 
álló, illetőleg a nemzetközi termé­
szetvédelmi egyezmény hatálya alá 
tartozó állatokra külön jogszabályok 
rendelkezései vonatkoznak. 

A törvény 1999. január 1-ével 
lép hatályba. 

X X X 
Az állatok védelméről és 

kíméletéről szóló törvény meghatá­
rozza a védelmük alapvető szabá­
lyait. A törvény pontosan körül írja, 
hogy milyen körülményeket kell te­
remteni az emberekkel együtt élő ál­
latok számára. Az állattartó köteles 
jó gazdaként gondoskodni állatáról; 
megfelelő életfeltételeket kell terem­
teni számára, tekintettel korára és 
élettani állapotára. Nem tiltott a ku­
tya megkötése, vagy mozgásának 
egyéb módon történő korlátozása, 
de biztosítani kell részére a zavarta­
lan pihenést, a sérülésm'entes moz­
gást, és védeni kell az időjárás káros 
hatásaitól. Nem szabad kínozni, 

-------- --------------, emberre vagy állatra uszítani, állat­
viadalra idomítani, a teljesítőképes­
ségét meghaladó teljesítményre 
kényszeríteni. A tiltás vonatkozik a 
fizikai és pszichikai állapotának ki­
próbálására, küzdelemre késztetésre 
emberre, állatra egyaránt. Tilos az 
állatviadal, ennek szervezése, foga­
dása, azon való részvétel is. A Btk. 
1996-os szabályozása szerint szigo­
rú büntetésre számíthat az, aki ál­
latviadal céljára tart állatot, te­
nyészt, kiképez, idomít. A büntetés 
mértéke elérheti; állatviadal szerve­
zéséért három, a tiltott tenyésztésért 
két év szabadságvesztést. 

V1ncrnt II b 
~~ -
~ z-l,mii egy 1,gn1tgü rnrgtál 
r11l:,t6rbon rr il között nrm ~rtn ez 011 l 
rg,w fura o go t múvrlnrl:: foclznol:. kJnyltjól:. o hútó1zrkrmyt. n 
kJtú~ r!líoldogulnol:. o TV t6vlr6nyR6J6vol... 
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A tilalom nem vonatkozik a va­
dászatra használt állat, külön jog­
szabály alapján történő kiképzésére 
és vadászaton való alkalmazására. 

1996.LV. A vad védelméről, vad­
gazdálkodásról valamint a vadászat­
ról szóló törvény értelmében, (67.§ 
(5)) a vadászat alkalmával - az azt 
alkalmazó felelősségére - a vad ke­
resésére, felkutatására csak olyan va­
dászkutya alkalmazható, amelyet 
igazoltan vadászatra képeztek. A va­
dászkutya fajtacsoport tenyésztésé-

K utyaszöVETSÉG ., 
nek, nyilvántartásának, teljesítmény­
vizsgálatának és használatának rész­
letes szabályait a miniszter rendelet­
ben állapítja meg. 

Az állatvédelmi törvény szankci­
onálja, ha valaki a környezetében 
élő megunt állatot elűzi, elhagyja, 
kiteszi. 

Fájdalommal járó beavatkozást 
csak szakirányú végzettséggel vagy 
gyakorlattal rendelkező személy 
végezhet és az érzéstelenítés felté­
teleit jogszabály írja elő. Sok állat­
tartót érint a törvény azon rendel­
kezése, amely a vágott fülű és farkú 
fajtákról szól: az állat küllemének a 
megváltoztatása céljából végzett 
beavatkozás csak a fajtajelleg fenn­
tartása esetén megengedett. 

Az állat életének a kioltását csak 
elfogadható ok vagy körülmény 
esetén, kizárólag kábítás után enge­
délyezi a jogszabály. (A kábítási 
kötelezettség nem vonatkozik a ge­
rinctelen állatokra, baromfira, nyúl­
ra és a szükséghelyzetre.) 

A törvény szigorúan szabályozza 
a veszélyes állatok tartását, behoza­
talát, a hatósági engedélyek beszer­
zési kötelezettségét, valamint a tar­
tási feltételeket is. 

Szigorúan szabályozott az állat­
kísérletek engedélyezésének felté­
telei: szépítőszer, dohány- és élve­
zeti cikk, fegyver, fegyveralkatrész, 
lőszer előállítása céljából tervezett 
kísérletre nem adható engedély! 

Az állat szállításának módja is 
meghatározott. A szállítás során fi­
gyelembe kell venni élettani, visel­
kedési szükségleteit; csak olyan 
szállítóeszközön lehet szállítani, 
amely az állatnak sérülést nem 
okoz és megvédi az időjárás káros 
hatásaitól. Amennyiben az állat 
gondozást igényel, hozzáértő kí­
sérőről kell gondoskodni. A törvény 
rendelkezik az állatkert, az állat­
panzió létesítésének és fenntartásá­
nak a szabályairól is. 

Az állatvédelmi feladatokat a 
központi költségvetésben állatvé­
delemre előirányzott pénzösszeg­
ből, állatvédelmi hozzájárulásból, 
valamint az állatvédelmi bírság 
összegéből kívánják fedezni. Pénz­
bírság róható ki, ha valaki tevé­
kenységével, mulasztásával az álla­
tok védelmére, kíméletére vonatko­
zó jogszabály vagy hatósági határo­
zat előírását megsérti. De a pénz­
büntetés megfizetése nem mentesít 
senkit a jogkövetkezmények alól! 

48.§ 1 .) Az állatvédelmi jogsza­
bályok megsértése miatt az állatvé­
delmi célú társadalmi szervezetek 
jogosultak fellépni, és az állami 
szervektől, önkormányzatoktól a 
megfelelő és hatáskörükbe tartozó 
intézkedés megtételét kérni. 

A törvény teljes szövege a Ma­
gyar Közlöny 1998. IV. 1. számá­
ban olvasható. 

Fülep Erzsébet 
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Osztrák példa 
Márciusban volt szerencsém né­

hány hetet Ausztriában tölteni, a ko­
rábban nemzetözi kutyakiállításairól 
is ismert Klagenfurtban, Kllrtnen tarto­
mány fővárosában. Mivel a közelmúlt­
ban meglátogattam néhány hazai ál­
latmenhelyet, kíváncsi voltam, Auszt­
riában milyen egy hasonló intézmény. 
Hamarosan megtudtam, hogy itt min­
den nagyvárosnak saját menhelye 
van, melyet egy-egy állatvédő egyesü­
let üzemeltet, legtöbbször két-három 
saját, állatmentésre szolgáló gépkocsi­
val. Könnyű nekik, mondhatnánk, 
sokkal gazdagabbak, mint a magya­
rok. Igen, gazdagabbak, de itt elsősor­
ban lelki gazdagságról van szó, hiszen 
a legtöbb osztrák átlagember tagja va­
lamilyen állatvédő szervezetnek, 
vagyis éves tagdíjával támogatja az ál­
latvédelmet. Közhely, de sok kicsi 
sokra megy: ha egy átlagos CAC kiál­
lítás létszámának megfelelően 1 OOO 
ember 1500 forintot, azaz egyetlen 
nevezési díjat egy állatmenhelynek 
adna, közel féléves üzemeltetésre ele­
gendő összeg gyűlne össze. 

Klagenfurt utcáin, a kávékázakban 
számtalan állatvédő egyesület újságjá­
val talákoztam. Az egyik cikk az „Ál­
latvédelem az oktatásban" elnevezésű 
akcióról számolt be. 1997 októberétől 
karácsonyig terjedően Steiermarkban, 
az egyik osztrák tartományban 42 is­
kolát látogattak meg, s beszélgettek a 
gyerekekkel állatvédelmi problémák­
ról. 14 éves korig a gyerekek túlnyo­
mó többsége teljes szíwel az állatok 
pártján állt, ellene volt a vadászatnak, 
ellenezte az igazi sz6rmékb6I készült 
bundák viselését, s szívesen lett volna 
vegetáriánus. Csak a középiskolások 
körében lehetett néhány negatív, állat­
ellenes véleményt hallani. Azt hiszem, 
Magyarországon is hasonló eredmé­
nyeket kapnánk, ami azt jelenti, ha 
pedagógusok komolyan vennék az ál­
latvédelmi törvény oktatásra vonatko­
zó gondolatait, akkor a gyerekek nem 
,,romlanának el" felnőtt korukra, a kö­
vetkező generáció felelősségteljesebb 
lenne a mostaninál, s az állat- és kör­
nyezetvédelem nem pusztán üres frá­
zis maradna Magyarországon. 

Eifert 

q A „Szövetség az állotgyárok ellen# 
,,Konzekvens állatvédelem# 
e. lapjának januári borítója. 
A fő téma: vadászol és állatkínzás; 
a cirkusz az állatoknak 
nem szórakozás. 

Elek-Ágh Alapítvány 
2316 Tököl, Fő u. 129. 
Ágh Kálmánné 
Telefon: 06/24/379-172, 
mobil: 06-20/5 77 -181 
Minden vasárnap 10-12 óráig várják 
azokat az állatbarátokat, akik kutyát 
és cicát szeretnének örökbefogadni. 

~ KORMI 
másfél év 
körüli kan 

~ VÖRÖSKE 
másfél éves kan 

,111011 
llEREf ÜNll 

~ TUSI 
három év körüli 
német juhászkutya 
szuka, ivartalanítás 
után elvihető 

~ ZSEMLE 
ivartalanított, 
kilenc-tíz hónapos 
golden 
retriever- vizsla 
keverék szuka 
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A KEVEREK 
IS KUTYA! 
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Valószínűleg olvasóink között 
is sokan vannak, akik egy keve­
rékkel kezdték kutyás pályafutásu­
kat, vele tanulták meg az alapo­
kat, jártak le először egy kutyais­
kolába, de legközelebb már egy 
fajtatiszta kutyát választottak, mi­
vel „komolyan" akartak kutyázni. 
Hiszen egy keverékkel többek kö­
zött nem lehet kiállításokra járni, 
világversenyeken elindulni, egy 
kinológiai egyesület munkájában 
résztvenn i. Az úgynevezett ko­
moly kutyás élet a fajtákra épül, és 
aki csak néhány évet is eltöltött itt, 
az nagyon könnyen megfeledke­
zik arról az egyszerű tényről, hogy 
a keverék is kutya. Ugyanolyan 
teljesítményekre képes, mint fajta­
tiszta társai, s ami a legfontosabb, 
úgyanúgy szeret minket, embere­
ket, mint egy Multichampion kiál­
lítási favorit. 

Némely szervezetek egyébként 
már rendeznek kiállításokat keve­
rék kutyák számára is, s ez az ötlet 
nem is olyan komolytalan dolog, 
mint amennyire első hallásra tűnik. 
Hiszen egy kutya jó anatómiai 
felépítése fajtától független valami; 
például a megfelelő hátsó és mellső 
szögellés, a mozgás elbírálása 
keverékeknél sem szakmaiatlanság. 
Kiváló példa erre az S éves angol 
masztiff- amerikai staffordshire ter­
rier szülőktől származó Guccio. 
Több keverék-kiállítást is megnyert, 
s kiváló anatómiai felépítését szám­
talan - fajtatiszta kutyákat -
tenyésztő is megcsodálta. 

A keverékeknek persze van egy 
behozhatatlan előnyük; nem szá­
mít, mi lyen színű folt van rajtuk, 
vagy hogy foltosak-e egyáltalán, 
egyszerűen akármilyenek lehetnek. 
És ez néha még életmentő körül­
mény is, ugyanis fajtatiszta kutyák­
nál a standardnek nem megfelelő 
színhibás kölyköket gyakran köz­
vetlenü I születésük után elpusztít­
ják - csupáncsak színük miatt. 

De mit számít a szín, ha egy 
reggel iskolába vagy munkába 
menet egy kutya csatlakozik hoz­
zánk, s attól fogva minden nap 
megvár minket s farkcsóválva 
üdvözöl... Ilyenkor hiába a sok 
szakkönyv, a tervezgetés, milyen 
fajtájú kutyát vegyünk; már nem 
számít a szín, csak a szeretet. 
Kiválasztottak lettünk. Egy kutya 
minket szeretne szolgálni, remény 
és szeretet sugárzik szeméből. Mi 
visszanézünk rá, s másnap már 
pórázzal és nyakörvvel érkezünk, 
lakásunkban pedig kiadós vacsora 
és ágyunk mellett kényelmes fek­
hely várja a kutyát. Aki csak egy 
keverék, de a mi kutyánk. 

Pályáza ! 
A keverékjkul.vákat tÍl.oÍhndó, 

lapunk pályáYalot\ in~·í • számukra. 
Két kategótiá~ani"lsl lé et/.i ' dul ni, a 
,, Tessék )~~ 'szt/t{'il'Í 

I 
gy{tta szép­

ségverseri/./~ lj~\üÍdö~t fotók alap­
ján olva'~ófnlé/ f~~~izlfatA'aR a~ ­
nap legara~yc/s~bbilver~kíkutyáiá} 
ra. Tehát f,a!vU / otth~ Jm, kéffes 
kép b ~tyt(uif.rlfl/ küldji '/Je/ t.í­
münlire, albHi' rítékra ífii~k rl:~. ,Mes-~, ' . ' t I I , t 
sél< válas.,tt~, 1~" Az erő e s j lG~-
t4(6t~n,fa~ún bal)la~1rnbg1eien1rk -
wN f,~' t' irfrm ndefvh.bh'apÍ5ah ólv.a 
s_6(n(l U tahtatnák.F 1\f!áf { al~ki; ,i 
férÍyk 'r/ .Mel,Wy löViCÍ töhé}_léfet 
is ír ku/){á,ál~I - hof/Yi~'ii' kerül! j,öz­
zá, milt n1különlegn tulaJBb'ry{ágai 
vannak sM - egy ll"\~6'i)( até'góriá­
ban ;t / i~dLlhat: s ~r esztőségünk 
mindefnA ónapban kiválasztja a leg­
érdJwJs bb és legtanulságosabb 
tö~~/2t et, mely lapunkban is meg­
jeleni . A két kategória győztesét 

ln'd n hónapban díjazzuk. 

Kép és szöveg: Eifert Anna 
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Nem könnyű egyértelműen vála­
szolni arra a kérdésre, hogy milyen 
gyakran fürdessük a kutyát. Ha erősen 
,,illatozik", piszkos, koszos a szőre, 
akkor minden bizonnyal itt az ideje 
egy alapos „fürdőcskének". Sok ku­
tyának rendszeres havi fürdetésre van 
szüksége, más ebeknek még ez sem 
elég. Megint másokat az időjárás vál­
tozásához igazodva fürdetnek, ez 
főleg a kertben, szabadban tartott 
négylábúakra igaz. Kedvencünket ku­
tyakozmetikába is vihetjük, de ha vál­
laljuk a közös kádhasználatot, akkor 
otthon is vállalkozhatunk erre a fela­
datra. 

f ürdetés előtt: 

- helyezzünk csúszásgátló gumi 
(szőnyeget) a kádba, ezzel fokozzuk a 
kutyánk biztonságérzetét, 

- előre készítsünk magunk mellé 
minden szükséges eszközt, semmiért 
se kelljen kapkodni, 

- kizárólag kutyák számára kifej­
lesztett, bőrspecifikus sampont hasz­
náljunk, amit a flakonon feltüntetett hí­
gítási arányban készítsünk el, 

- egy családtag vagy jóbarát mindig 
álljon mellettünk „tettre készen", le­
het, hogy szükségünk lesz segítségére, 

- hosszúszőrű kutyáknál minden­
képp fürdetés előtt bontsuk ki ún. bon­
tókefével az összes szőrcsomót, majd 
fésüljük át először ritkább, majd 
sűrűbb fogú fésűvel a nehezebben ke­
zelhető területeket is, ha ezt elmulaszt­
juk, biztos, hogy nagyobb bajt oko­
zunk, ugyanis víz hatására a szőrc­
somók, filcek szinte kibonthatatlan gu­
banccá állnak össze, 

- a kibontatlan csomókban benn­
maradhat a samponos víz, ami bőrir­
ritációt, bőrgyulladást okozhat, 

- a csomók bontásában segítsé­
günkre lehetnek a különféle filcbontó 
balzsamok, permetek is, amiket köz­
vetlenül a problémás területre kell fel­
vinni. 

A fürdetés menete: 

- emeljük be a kádba négylábúnkat, 
ahol csánk magasságig lepje el a sam­
ponos, kézmeleg víz, 

- lehetőleg zuhanyrózsával hátulról 
előre felé haladva jó alaposan nedve­
sítsük át a kutya bundáját, a szőr tövét 
is, utoljára hagyjuk a fej bevizezését, 
ügyelve arra, hogy ne menjen víz a fü­
lekbe, 

- samponozzuk be a nyak-hát-vég­
tagok vonalában az egész testet, a fejet 
utoljára hagyjuk, az előírt idő letelte 
után bő vízzel alaposan öblítsük le, 

- ha szükséges, ismételjük meg a 
műveletet, 

- a szőr minőségéhez, típusához illő 
kondfcionáló balzsamot használjunk, 

- csavarjuk ki a szőréből a vizet, 
már a kádban itassunk le róla minél 
több nedvességet, hagyjuk, hogy jól 
megrázza magát, 

- a hajszárító használatához már 
kölyökkortól szoktassuk hozzá ked­
vencünket, leginkább a furcsa zaj és 
légsugár kelt ijedelmet, 

- itt is a fokozatosságon van a fő 
hangsúly, ha nem tartjuk túl közel a 
szárítót és nem fújunk túl meleg leveg­
őt, barátunk rájön, hogy valószínűleg 
ezt is „túléli". 

A szárítás: 

A szárítást lehetőleg zárt helyen 
végezzük, kerüljük a huzatos helye­
ket. Ne csak a felső réteget szárítsuk 
meg, hanem a szőr tövétől halad­
junk kifelé. Jó alaposan dolgozzunk 
át minden egyes területet, hosszabb 
szőrű kutyáknál használjunk ún. 
főnöző kefét. A szárítás végeztével 
várjunk néhány percet, hogy a kutya 
bundája „kihűljön", utána döntsük 
el, hogy sz9kséges-e még tovább 
szárítani. A ltalánosságban igaz, 
hogy fürdetés után kb. 1-2 óráig 
még ne engedjük ki a szabadba. Per­
sze, ha hétágra süt a nap, akkor oda­
kint is gyorsan megszárad kedven­
cünk. Ez főleg a rövidszőrű kutyákra 
igaz. Egy kiadós futtatással hamar 
megszárad ebünk, azonban tudnunk 
kell, hogy a nedves szőr vonzza a 
port és lehet, hogy kárba vész min­
den fáradozásunk. 

Végül meg kell említenünk még 
néhány, a fürdetéshez kapcsolódó 
ápolási teendőt. Fürdetéskor legcél­
szerűbb elvégezni a fogmosást, fog­
ínyápolást. Ehhez beszerezhetünk 
ujjra húzható fogkefét és ínymasszí­
rozót, valamint ízesített (pl. húsízű) 
kutyafogkrémet is. Már széles válasz­
tékban kaphatók különféle fogporok 
és lepedékeltávolító készítmények, 

KUTYAKOZMETIKA 

A fürdetéS 
melyek rendszeres használatával a 
fogkő képződése megelőzhető. Meg­
oszlanak a vélemények a fül tisztítá­
sával kapcsolatban. Ha nem fontos, 
lehetőleg ne „piszkáljunk" bele. 

Fürdetéskor a karmok kissé fefpu­
hulnak, így könnyebben levághatók 
speciális eszközökkel, de csak gya­
korlattal rendelkezők vállalkozzanak 
erre a feladatra. 

* Canipolis * 
w „ Nem könnyü 
egyértelműen 
válaszolni orra o 
kérdésre, hogy milyen 
gyakran fürdessük a 
kutyái. Ha erősen 
,,illatozik", piszkos, 
koszos a szőre, akkor 
minden bizonnyal itt 
az ideje egy alapos 
,,fürdőcskének"." 
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u PÓRÁZOK 
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OLVASNIVALÓ 

Egyik nap a televízióban érdekes 
beszélgetést láttam. Juhász Előd be­
szélgetett Pataki Attilával, az EDDA 
frontemberével, Magyarország élő 
legendává vált rocksztárjával, aki 
egyszercsak Lucky Boyról kezdett el 
-beszélni olyan szeretettel, megfogal­
mazhatatlanul átszellemült arccal, 
hogy felkeltette kíváncsiságomat, ki 
lehet ez a „szerencsés fiú,,? 

Lucky Boy nem más, mint Pataki 
Attila kutyája, társa, egy hófehér, ap­
ró termetű Bolognese gombolyag. 

- Mióta látod szükségét annak, 
hogy a kutya, mint társ jelen legyen 
az életedben ? 

- Azt hiszem ez a fajta szimpátia 
már egész korán megvolt. 
Valószínüleg édesanyámtól örököl­
tem ezt a jó tulajdonságot is. Gyer­
mekkoromban volt egy kiskutyám, 
Mirán~k hívták, nagyon szerettem. 
Ez volt az első közvetlen kapcsolat. 
Más állatok is közel kerültek a szí­
vemhez, de azt hiszem, hogy az 
örök vonzalom mégis a kutya marad, 
hiszen nagyon sok jó tulajdonságai 
közül az egyik legfőbb jellemzője, 
hogy feltétel nélkül szeret. Az, hogy 
valaki ebben a vad világban feltétel 
nélkül szeressen, nagyon ritka dolog. 
Azt hiszem Lucky Boy képes rá, és 
én is feltétel nélkül szeretem őt. 

- Mit jelent számodra az életben a 
kutya, milyen pluszt ad? 

- Én eléggé hajszolt, tekergős éle­
tet élek, és amikor hazajövök, nem 
tudom mindig kívül hagyni a gondja­
imat, bajaimat. Belépek az ajtón, ab­
ban a pillanatban megjelenik Lucky 
Boy, rámnéz, és látom a szemében: 
na végre. Körülugrál, örül és már el 
is viszi a gondok egynegyedét. Tfz-ti­
zenöt percet hülyülünk ·vele, és az 
embernek az addig olyan nagynak 
tűnő problémái összemennek. 

- Megjelenésed, dalaid alapján 
egy kemény férfi benyomását kelted. 
Ezek után meglep61 hogy a bologne­
set választottad. 
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- Gondolom a lelkem szebbik fe­
lének egyik lenyomata Lucky Boy. 
Volt németjuhászom is, nagyon sze­
rettük egymást. Régebben egy buta 
előítéletem volt, hogy a nagyobb 
kutya az okosabb. A bolognese meg­
tanítot arra, hogy a kiskutya is na­
gyon okos. Rengeteget dumcsizunk, 

. hihetetlen, hogy szinte mindent 
megért. A mérete miatt abszolut al­
kalmas az én életformámhoz, szinte 
mindenhova magammal viszem. 
Nagyon szeret autózni, abszolut az 
utak kutyája, a szállodák kutyája. Le­
het, hogy előző életében autó­
versenyző volt, mert imád vezetni. 
Ráteszi a kormányra a lábait, és mint 
egy kobra, kimerevedve nézi az utat. 

- Hogyan kapta a Lucky Boy ne­
vet? 

- Lucky Boyt a feleségemtől kap­
tam tavaly a születésnapomra. Gon­
dolom ezzel a névvel akart neki, ne­
kem, és saját magának szerencsét kí­
vánni. 

- Bár ez egy kutyás újság, de sze­
retném megkérdezni t6led, hogy Pa­
taki Attila és az EDDA mivel lepi 
meg ebben az évben a rajongókat? 

- Július második hétvégéjén idén 
is megrendezzük Agárdon az EDDA 
tábort. Egy éves munka eredménye­
ként április végén, május elején 
megjelenik az angol nyelva nagyle­
mezünk. Ez nagyon fontos a mi éle­
tünkben, április 3o-án a Petőfi Csar­
nokban nyitjuk a nyári szezont, és 
egész nyáron játszunk. 

- Végezetül mit üzensz a kutyá­
soknak, mint kutyatulajdonos? 

- Bár ránk, magyarokra nem 
jellemző, hogy igazán összetartunk, 
de mindenki próbálja meg a kutyák 
világában amit csak tudunk segíteni 
ezeknek a csodálatos kis lényeknek, 
társaknak, akik azt hiszem hogy 
tényleg olyan nagyon sok boldogsá­
got tudn~k okozni. 

- puk -

K utx a .szöVETSÉG 

EBUGATT1A 
Múlt év decemberében a Bu­

dapest Televízió sugárzásában 
egy új műsor indult. Neves te­
nyésztőkkel és szakemberekkel 
beszélget az Ebugatta szer­
kesztője-műsorvezetője Harcsás 
Márta. Bár sokan tudják róla, 
édemes megemlíteni, hogy 
bronzkoszorús mestertenyésztő, 
pulijaival hosszú évekig úgy a 
Magyar kiállításokon, mint világ­
szerte vívta ki az elismerést. 
Több mint öt éve az aktív te­
nyésztést abbahagyta, de a ku­
tyák szeretete végigkíséri életét, 
jelenleg egy angol bulldoggal és 
egy rottweilerrel osztja meg ott­
honát. 

Régóta szeretett volna létre­
hozni egy olyan műsort, ahol 
azokat a kérdéseket teheti fel a 
tenyésztőknek, amit a jelenlegi 
és a leendő kutyatulajdonosok­
nak tudniuk kellene. Minden 
adás egy kutyafajtára épül, 
melyről szinte mindent megtud­
hatunk az adott fajta neves te­
nyésztőitől, pl. az első adásban a 
Zámori házaspártól, akik Ma­
gyarország egyik legeredménye­
sebb Rottweiler tenyészetének, a 
Grand King Kennel tulajdonosai. 
Felvételről kölyök és felnőtt ku­
tyákat láthatunk, így nemcsak a 
stúdióban jelenlevő ebeket cso­
dálhatjuk meg. A műsor fő célja, 
hogy egy-egy fajta külső-belső 
tulajdonságait bemutassák, meg­
kedveltessék. Ezzel segítséget 
nyújtanak azoknak, akik még 

• nem döntötték el, hogy milyen 
kutyafajtát tartsanak. Fontos az, 



hogy a kutyát jó tenyészetből vá­
sárolják, valamint az is, hogy a 
vásárlás ne csak egy pillanatnyi 
hamgulat legyen, a család ké­
szüljön fel rá, hiszen soha nem 
szabad elfelejteni, hogy a kutya 
akkor lesz igazán társunk, ha az­
zá fogadjuk, o lyanná válik, ami­
lyenre neveljük. Dr. Péli József a 
Centrum Állatorvosi Rendelő és 
Állatpatika vezető állatorvosa ál­
landó vendég, mert nem szabad 
elfeledkezni arról, hogy a kutyák­
nak is szükségük van orvosra. A 
védőoltások, köte lező o ltások 
mellett megtudhatjuk az adott 
fajtára jellemző, leggyakrabban 
előfordu lható orvosi problémá­
kat, amit nemcsak a leendő ku­
tyatulajdonosoknak kell tudniuk. 
Az Eb-Hírekben tájékoztatást 
kapnak a kiállításokról, klub­
hírekről, egyéb aktuális 
kutyásh írekről. 

Mivel a háromnegyed órás 
műsor élő adás, lehetőség van te­
lefonos játékra. A szponzorok ál­
tal felajánlott értékes nyeremé­
nyekért lehet játszani a többi já­
tékban is. A Eb-Ki-Mit-Tud 
győztesének a főszponzor, a Lofti 
év végén egy videókamerát ad át. 
A feladat:küldjenek be VHS fel­
vétel t kutyájuk mókás, vidám 
dolgairól, és nézzék az Ebugat­
tát! 

A műsor segítséget kíván nyúj­
tani azoknak a kutyáknak, akiket 
bár az ember társsá fogadott, 
mégis, ma már az emberi 
nemtörődömség és felelőtlenség 
folytán árvák. Az állatvédelmi 
percekben azoknak a munkáját 
segítik - például a Szent Ferenc 
Állatotthonét - akik ideiglenes 
otthont adnak ezeknek a gazdát­
lan kutyáknak. 

A minden páratla~~ va­
sárna~ 9."3)>j kor9: 'ezdődő 
müso~ " §if~já--:olvan e,y ~) 
rekhe s ól,/a1<1k sz~lt(k.-, u­
lfáléatA "/ s~~ttí'é ~~ t'öJ>het 
megt~árí'U ótult' t1 nyés{ t9kr&1: 
szakefr.fb~ktől, oÍi ánt>Ítol~ kik 
igaü ✓€rtenek hozzájuk. a 

-puk-

uBárom a magyar lga1ság" 
l.essák 
Báada, 

ás kalyál 
Manapság ritka az, hogy magyar ember magyar 

kutyafajtákat tartson. A:z. is, hogy egy árva, beteg 
kiskutyát befogadjon, meggyógyítson és felnevel­
jen. Olyant pedig aki úgy építteti meg a kerítését, 
hogy a kutyák kilássanak mert rossz nekik ha csak 
a hangokat hallják, végképp nem ismerek. 

Lezsák Sándort a Magyar Demokrata Fórum 
elnökét Lakiteleken, a lakásán látogattam meg. 
Az ismert politikussal kutyáiról, a kutyákról be­
szélgettünk. 

- Mióta tart kutyát? 
- Mindig volt kutyám, ezek két esztendősek, 

a puli, Fürge, Kecskemét környékéről, a Komon­
dor, Bese pedig Karcagról származik. Mindkét 
kutyának törzskönyvesek a szülei. A dobermann 
befogadott kutya, valaki kitette az utcára, a 
nagylányom találta teljesen lesoványodva, alig 
volt benne élet. Dobinak becézem, mert amikor 
megláttam, olyan kis „dobi" volt. Olyan szán­
nivalóan nézte az embert, és reménytelennek 
tűnt, hogy életben marad. Az orvostudomány 
már rég lemondott volna róla, de megvan a gye­
rekekben az a képesség, hogy becézgették, sze­
rették, cumiztatták, éjszaka fölkeltek hozzá, és 
életben maradt. A szeretet tartotta életben. 

- Miért döntött a magyar fajták mellett? 
- Nagyszüleimnek a Nyírségben ilyen kutyái 

voltak, vagy komondor, vagy kuvasz, puli, pu­
mi. Ehhez szoktam hozzá. 

- Mit jelentenek Önnek 6k? 
- A falu szélén élünk, és engem megnyugtat, 

ha éjszaka ugat kint a kutya, jelzi, hogy valaki 
elmegy. Három kisgyerekem volt (ma már fel­
nőttek), mi neveltük a kutyákat, ők a gyerekeket 
gondoskodásra, odafigyelésre, állatokkal való 
együttélésre, és ez fontos. Ha éjszaka jövök ha­
za, jólesik hogy elémszaladnak, köszönnek, és 
büszkén jelzik, hogy itthon vagyok. Megvannak 
ezek a kis rituális szertartások amik vissza­
térőek, ismétlődnek. Biztonságot, nyugalmat ad­
nak. Szinte tudják mikor kelek, várják, hogy me­
gyek ki az újságért és boldogan szaladnak elém. 
Akkor meg kell simogatnom őket, és ennyi elég. 

- Gyermekei is örökölték az állatszeretetet? 
- Anna lányom a legkisebb jogásznak készül, 

nagy hobbija a madarak. Gabi lányom törté­
nésznek, régésznek, ő találta a kis Dobit. Leven­
te a fiam pedig filozófia szakos egyetemi hallga­
tó, de lovaskaszkadőr is mellette. Filmekben 
szerepel, lova is van, akit Ő tanított be, fantasz­
tikus dolgokat művelnek. 

- Van ·alkalma arra, hogy együtt legyen a ku­
tyákkal? 

- Ha itthon vagyok, és kint a kertben, akkor 
ott vannak körülöttem. Egy kicsit leülök közé­
jük, és olyankor tudják, hogy van idő, nyugod­
tan elnyúlnak, mintha egy kis ünnep lenne az, 
hogy most együtt vagyunk. A duruzsolás is jóle­
sik nekik, hogy hallják a hangot, és főleg Fürge 
húzódik közelebb, a Bese pedig féltékenykedik. 
Mivel ő a legnagyobb, próbálja elnyomni a má­
sik kettőt, de nem bántják egymást. 

- Jó ház6rz6k is? 
- Igen, érdekes, hogy hozzám elég sokan jár-

nak akkor barátságosak. De éjszaka másképp vi­
selkednek, ugatnak. 

- Hogyan vélekedik a magyarországi kutya­
tartásról? 

- Úgy gondolom azzal, hogy újra sok csalá­
di kisbirtok szerveződik az országban, rene­
szánsza lesz a kutyatartásnak. Hiszen így job­
ban lesz gazdája az ilyen típusú kutyáknak, 
amelyeknek nagyobb terület kell. Másrészt a 
kultúrája is kezd kialakulni. Nagyon sok tele­
pülésen odafigyelnek az önkormányzatok arra, 
hogy együtt lehet élni a kutyákkal. Ahol nem 
figyelnek erre, ott viszont elég furcsa dolgok 
történnek, például amikor sintérek jelennek 
meg, és drasztikus módon próbálnak rendet te­
remteni. Törvényekben is szabályozni kell, 
hogy ingerültséget, vagy jogos aggodalmat ne 
váltsunk ki. Gondolok itt arra, hogy a szaba­
don kószáló ebek veszélyt jelenthetnek. Hi­
szen minden kutya amelyik olyan helyzetben 
van, hogy félnek tőle, oktalanul riadalmat kelt­
het felnőttben, gyerekben. 

- Mi a véleménye az állatvédelmi törvényr6/? 
- A parlament elfogadta, most a gyakorlatban 

kell látni, hogy hogyan működik, és csiszolni 
kell. Egy-másfél esztendős kifutás után már látni 
lehet, hogy mi az ami nem a törvényhozók 
szándékát hozta vissza a gyakorlatban. És ott 
változtatni kell. 

- Mit üzen a kutyatartóknak? 
- Nagyon tisztelem és becsülöm azokat, 

akik képesek voltak a nehéz körülmények elle­
nére is fenntartani a magyar kutyák világhírne­
vét, tenyésztették, illetve versenyekre vitték. 
Tudom azt, hogy sokan üzletet látnak ebben. 
Ennek is van két része, az egyik az, amelyik 
mindenáron üzletet lát benne, és van aki be­
csületes munkával keresi a pénzt. Ha a gon­
doskodó figyelem és az anyagi érdekeltség 
egyensúlyban van, akkor nincsen baj. A ma­
gyar kutyafajtákra jobban kellene vigyázni. 
Azt tapasztaltam, bármerre jártam a vi lágban, 
hogy van rangja a pulinak, komondornak, ku­
vasznak, vizslának és a többi magyar fajtának 
is. Ez is része a magyar örökségnek, a magyar 
néphagyománynak. 

-puk-
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~. m~ ~u~ A oodkei1 qJtwa~ 
Faml/ia kutyakönyvek 

Új kutyás sorozonol büvült a hazai könyvpiac. A budapesti 
Park Könyvkiadó Familio kutyokönyvtár cimmel adja ki a londo­
ni Dorling Kindersley cég különbözö kutyafajtákat bemutató so­
rozatát. A cocker spánieleket bemutató kötelet Sóskuthy György 
forditásábon olvashatjuk. 

A Família sorozatcím találóan jelzi a könyv jellegét. Tapasz­
talt, régi spánieleseknek valószínűleg nem sok újat mond dr. 
Brice Fogle könyve, kezdö kutyásoknak annál inkább. S ha az új 
spániellulojdonosok a könyvben szereplö tanácsoknak csak a fe­
lét megszívlelnék, sokkol több elégeden és boldog spániel élne 
Magyarországon. A fajta kialakulását röviden bemutató fejezel 
után rögtön egy igen hasznos fejezet következik „Nekem való?" 
cimmel az angol és amerikai cocker spániel jellemzéséről, tartá­
si feltételeiről. A két fajta küllemi bemutatását érdekes tábláza­
tokkal illusztrált mogatortásprofil, majd általános nevelési, ki­
képzési, táplálási, gondozási illetve kiállítási tanácsok követik. A 
könyv nem hallgatja el a fajtospecikfikus betegségeket sem, szó 
esik többek közön az örökletes szembetegségekröl is. 

A kutyatartás hétköznapjainak minden területét átfogó feje­
zeteket csodálatos képek illusztrálják, így nemcsak kezdő spóni­
eleseknek ajánljuk ezt o könyvet. A nyolcvan oldalas, vastag, fé­
nyes papírra nyomon, kemény borítójú könyv óra 1.290,· forint. 

NOruD! 
tszaki kutyás hírmagazin 

Elegáns, tartalmas, hasznos és szórakoztató- igazi magazin, 
melyben a hobbykutyós, sportoló és kiállító egyaránt megtalálja 
a számára fontos és idöszerü híreket. 

A Nordi II. évfolyamának elsö száma már címlapján is igazi 
kuriózummal szolgál, bevallom elsö pillanlá1ra nem is tudtom 
hol készült és vajon milyen új sportágat láthatok a címlapon. A 
jókedvröl, sportszeretetről és a profi szervezésről árulkodó fa. 
tókról és Fábi~~- Zoltán cikkéből "!legtudtom, hogy nólunk 
elöször indult SIJORING kategória az Eszoki-és Szánhúzókutyá­
sok Kynológioi és Sportmesület rendezte kutyoszánversenyen, 
a Mótro-Bonzi Kupán. !gy, akinek csak egy vagy két kutyája 
van, az is részt vehet hivatalos versenyeken ... 

A lop első oldalán bemutatkozik a MEOE Szánhúzó és Észoki­
kutyósok Klubjának vezetősége. Néhány mondonol ismertetik a 
Klub céljait. Ezt követi Dr. Szmodics Sándor hódmezővásárhelyi 
tenyésztő, a Rising Sun Kennel tulajdonosának története orról, 
hogy miként len „okitós". 

A magazin egyik sikeres rovata az „Első szánhúzókutyám" 
cimet viseli, az érdekessége az, hogy ebben a nyiton oldalban 
helyet kap az olvasó. Rogulo Regina Vecsésről leírja, hogyan vált 
hobbikutyásból olyan fiatal lánnyá, oki a jövő versenyévadban 6 
kutyás husky fogonal szeretne versenyezni. Krizsónné Biicz 
Krisztina egy „főnyereményről" ír. Sívo, a kis husky ugyanis a 
Póráz című kutyás tévémíísor fődíja volt. A kis husky története 
~epillontást enged az észokikutyo nevelésének nehézségeibe is. 
Am Krisztináról a végén megtudhatjuk: nem reménytelen ... 

A 6. oldalon az olo.szkoi molomut fajtól mutatják be. A cikk 
a molomutok eredetéről és karakteréről szól. Kirchberger Éva 
fordítása franciából. A „Mii viseljünk, hogyan viselkedjünk?" 
cikksorozat második része fontos és hasznos „oronyszobályok­
bon" foglalja össze a bírók és kiállítók teendőit, kívánatos visel­
kedési etikáját a ringen belül, &dös László nemzetközi küllem­
bíró tollából. A 8. oldalon Amerika legeredményesebb észokiku­
tyóinok listáját tanulmányozhatjuk, néhány Internetről levett fo. 
tóval illusztrálva. A klub egyik hasznos és közkedvelt „szolgál­
tatása" o párkereső szolgálat, ehhez kapcsolódik a Gólyahír ro­
vat, melyben a „házasságokból" született bébiket mutatja be. 
Igen idöszerüen a lop 6 remekmüvet közöl a '97-es Locsolóbó­
lon ihletődön „kutyás locsolóversek" közQI. A praktikusan kie­
melhető középső oldalon a Szánhúzó és Eszokikutyások prog­
romjoil, klubnopjoirak időpontját és_ témáit, szolgáhatásoil, 
idöszerű híreit, oz „Ev kutyája" és az „Ev Tenyésztője" pályázat 
szabályait olvashatjuk. A Nordi minden oldalán érezhető fe­
lelősség a fojtók, ~ sport, a tenyésztés iránt, de számomra a leg­
kedvesebb Lovas Eva állandó rovata, az állatvédelem, Most, az 
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állatvédelmi törvény elfogadása után talán von remény, hogy a 
cikkekben leírt - sajnos megtörtént - esetek jogorvoslatot kop­
janak. 

Dr. Szilágyi Atilla, a Nordi állatorvosa, állandó rovatában 
közérthetően ír a somoyedek szembetegségeiről. A jó struktúrá­
val felépített cikkben útmutatót ad, mi a teendő betegség esetén 
o tenyésztésre szánt ill. a hobbikutyáknól. Ez alkalommal a „Vi­
laoldolon" Tresóné 8. Brigitta véleményét ismerheijük meg, a 
számára legfontosabb tenyésztési kérdésekről. Antal Gábor ba­
jai olvasó orról a téves megítélésről ír, mely a felemás szemű 
huskykot érinti. Szabó Vera, budapesti olvasó, saját szomorú tör­
ténetén keresztül hívja fel a figyelmet a Lyme-kór és a 
Bobesyosís veszélyeire. 

A Nordi állandó, amerikai tudósítója Bódy Csaba, most sem 
hagyja az olvasókat külföldi csemege nélkül. Hazai kutyokíóllí­
tó szemével mutatja be a tengerentúli kiállítási szokásokat és a 
pontozási, bírálati rendszert. Ebben a számban a kaliforniai San 
Moteo Kennel Klub kiállításáról olvashatunk különlegességeket. 
Az apróhirdetés rovatban a fedezökonoktól kezdve, a kölyök 
kutyusokon át, a sportoláshoz szükséges kötélzetek, hámok, 
edzőkocsi, kutyoszállító boxos utánfutó, egyszóval minden meg­
található. 

Példaértékű, hogy a lop első száma óta állandó rovattal ren­
delkezik „Gozdójo keresi-Gazdit keres" címmel. Az északi ku­
tyás csapol munkája nyomán kiderül, hogy nemcsak a fojtók, de 
minden egyes kutya irónt is, felelősséget érezve országos (elve­
szett kutyákat kereső) hálózat kiépítését kezdték meg és eddig 
51 ideiglenesen vagy véglegesen gazdátlanná vált kutya sorsát 
rendezték. A sport rovatban megtudhatjuk, hogy a fogat- és 
szónversenyeken kik voltok a legeredményesebbek, söt ez alka­
lommal Kópián Gyula nemzetközi sikereiről is tudósítanak. A 
molomutokkol versenyző sportoló az idei versenyévadban 3 
nemzetközi fajtatiszta versenyen indult és mindháromszor dobo­
gós helyezést ért el. A Nordi harmadik számát olvasva bátran le­
írhatom, hogy nemcsak ajánlott olvasmány, hanem északi ku­
tyásoknak szakmaisága és tartalma mion egyenesen nélkülöz­
hetetlen. A Nordi lapjain számomra kiderül, hogy a szánhúzóku­
tyások hazai tábora olyan, mint egy összeszokott, jól dolgozó 
szánhúzókutya csapot, melynek önállóságát és lolkoszellemél a 
gazdák is magukénak mondhatják. 

(a szerk.) 

w~, -ki. 1~•at h~wi~.ww 
1998. április 

Testvérlopunknok is nevezhetnénk dr. Hons Mosser havonta 
ll)_egjelenő magazinját, hiszen az osztrák kinológioi szövetség 
(OKV) hivatalos lapjával ellentétben a Wulf nemcsak szórakoz­
tató és érdekes hírmagazin, de előszeretettel foglalkozik tabu té­
mákkal is. 

Az áprilisi szám első oldalán o főszerkesztő vezércikkét ol­
vashatjuk. Az egyébként amerikai stolfordshire tulajdonos dr. 
Hons Mosser ezúttal az örző-védö munka értelméröl és hasznos­
ságáról ír, öszínlén és felelősségteljesen. Az első nagy, ötoldalas 
anyag az év keverék kutyáját mutatja be, akit az osztrák kan­
cellár felesége vóloszton ki a havi győztesek közül. Rövid hírek 
és az olvasói levelek után három oldalon a csehszlovák farkas­
kutyát ismerhetjük meg, majd megrázó cikk következik szociá­
lis munkát végző kutyákról, akik mozgássérültek és idős embe­
rek életét szépítik meg. A bolhákról és kullancsokról szóló anyag 
az Ausztriában nyaralóknak felettébb ojónlon, mivel egyoldalas 
térkép mutatja meg a különböző betegségeket terjesztő kullan­
csokkal fertőzön területeket. Johan Gallon! cikke a kutyate­
nyésztésben uralkodó ízlésről igazi „ellenzéki" írós; objektív és 
szakszerű. A címlapon szereplő molinois-1 nyolcoldalas anyag 
mutatja be, a poszteren egy gazdájával ejtőernyős ugrást végre­
ho~ó molinois látható. Az óplrilisi Wuff „legforróbb" cikke 
Oroszország kutyás életét taglalja, mely sajnos sokban emlékez­
tet a hazai helyzetre. Az újság utolsó 9 oldala különböző kutyás 
sportokkal foglalkozik, s többek között bemutat egy számunkra 
még új sportol, a Mondioringel. Az IPO-hoz hasonló versenyt az 
FCI munkokutyabizottsógo l 995-ben hivataloson is elismerte, 
ennek ellenére 14 hónappal később az osztrák szövetség betil­
totta ezt a sportágat Ausztriában. 
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A kutya (is) azért vakarózik vagy nya­
logatja magát, mert viszket neki. A 
viszketés lehet enyhe és nem zavaróan 
gyakori, de lehet állandó és kínzóan 
heves is, amelytől az állat nagyon 
szenved. A vakarózás a viszketés tüne­
te, az erőteljes, állandó viszketés pe­
dig, mint oly sok gyakori tünet- sokfé­
le betegség jele lehet. 

Ahhoz, hogy az állatorvos 
könnyebben tudjon diagnózist behatá­
rolni, figyeljük meg és számoljunk be 
a vakarózás körülményeiről. 

Fontos, hogy főleg vagy mindig 
csak bizonyos testrészét vagy különfé­
le testrészeit felváltva, vagy szinte 
egész testét vakarja-e a kutya. A visz­
ketés helye jellemző lehet: a fülön, a 
lábvégeken, az ujjközökben, a pofán, 
a mellkason, a maron, a háton, az 
ágyék tájékán, a faroktövön, a végbél­
nyílás körüli részen, a lágyéktájékon 
szokott előfordulni. Sokat segíthet az 
állatorvosnak, ha megfigyeljük a visz­
ketés idejét: hirtelen, hevesen 
kezdődött vagy lassacskán alakult-e 
ki, folyamatosan, egész nap megfi­
gyelhető, vagy éjszaka, hajnalban 
fokozotabban. 

Sokat mondanak el a szakember­
nek az egyéb bíSrtünetek is: az érintett 
területeken sokszor megfigyelhető 
szőrhullás, amelynek jellemző lehet 
helye, kiterjedtsége, nagysága, a 
szőrszálak töredezettsége, bőrpír, a 
bőr ödémája, megvastagodottsága, le­
het szárazon pikkelyező, vagy éppen 
nedvező, lehetnek rajta pörkök, feké­
lyek, kisebesedések, vagy éppen külső 
élősködők láthatók. Sok esetben a 
bőrkaparék laboratóriumi vizsgálata 
vezet csak diagnózishoz, de ma már a 

kutyák allergológiai vizsgálata sem je­
lent problémát. 

Mik is lehetnek hát azok a betegsé­
gek, amelyektől kutyánk vakarózhat? 
A leggyakoribb és legköztudotabb ok 
a külső paraziták okozta bőrbánta l­
mak. ,,Bolhás, mert vakarózik", vagy 
éppen „nem értem miért vakarózik, 
hiszen nem bolhás", állítják gyakran a 
kutyatulajdonosok. Egyrészt nem csak 
a bolhásságtól vakarózhat, másrészt 
ha nem látunk rajta hemzsegő bolha­
népességet, még nem biztos, hogy 
nem bolhás. Számtalanszor kerestem 
csak azért egy bolhát egy-egy páciens 
kutyán, hogy azt felmutatva meg­
győzzem a bolhatulajdonos tulajdo­
nosát a külső élősködők elleni kezelés 
szükségességéről. (Bár kaptam már 
ilyenkor olyan választ is, hogy na jó, 
volt egy, de azt a doktornő most ki­
szedte.) Nem minden külső élősködőt 
lehet így felmutatni, mert a rühösség, a 
szőrtüszőatka, - demodikózis - a szór­
és vérszívó tetvek is viszketést okoz­
nak. Heves viszketéssel járó bőrgyul­
ladást okoz a csalánkiütés, a belégzé­
si és a táplálkozási allergia, az allergi­
ás kontakt bőrgyulladás, az allergiás 
gennyes bőrgyulladás, az autoimmun 
bőrbetegségek (ez utóbbinál mindig 
az ok kiderítése a nehéz), a bolhaek­
céma, a külső hallójárat gyulladása, 
idegen test (pl. toklász) a külső halló­
járatban, a végbélmirigyek gyulladása, 
a bennük felha lmozódott, besűrű­
södött és pangó váladék. Az öncsonkí­
tásig történő heves viszkető érzés ke­
letkezhet az agyvelő vírusos gyulladá­
sa során, pl. - a szerencsére manapság 
aránylag ritka - Aujeszky-féle beteg­
ségben. 

, 
ALLATORVOS 

Vakarózik 
a kutyán, .... 

A fentiekből következik tehát, hogy: 

► a viszketés kezelése nem olyan 
egyszerű, hogy kap a kutya egy 
,,viszketés elleni injekciót" 
és meggyógyul. 

► a viszketés enyhítése mellett 
mindig törekedni kell az ok 
felderítésére, és azt is kezelni kell, 
különben az eredmény elmarad 
vagy csak átmeneti lesz. 

► az okok gyakorisága miatt - főleg 
a tavaszi időszakban - a külső 
élősködők elleni kezeléssel és az 
ellenük való folyamatos 
védekezéssel kell a probléma 
megoldását kezdeni, 

► ha a kutya kóros mértékben 
vakarózik, állatorvosi vizsgálatra 
kell vinni, hogy annak okát 
kiderítve a tüneti kezelés mellett 
oki terápiára kerülhessen sor, 

► az ok megtalálása és a kezelés 
hozhat gyors sikert, de sokszor 
csak az állatorvos és a 
kutyatulajdonos hosszas 
együttműködése eredményezi azt. 

dr. Pórfy Tünde, Érd 

A hüség jutalma! • 
Ezek a ropogós és zamatos csontalakú kekszek kiváló tápanyagellátást biztosítanak és segitenek a fogak ápol"5ában, tisztántart"5ában, 
a lehelet frissitésében. A kekszek etethetők mint étkezések közötti falatkák, vagy a kiképzés és munka során jutalomként is adhatók. 

LARGE BEEF 
nagyrnéreta, 
húsos 

ASSORTED 
kisrnéreta, 

vegyes ízesitésa: 
húsos 

zöldséges 

májas 
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A NÉMET BOXERKUTYÁNK 
JELENE NAPJAINKBAN! 

o· Münhlhaseln Flockl 
szül. ldö: 1895. II. 26. 

Egyáltalán nem publikálta a 
boxer fajta 100. éves évfordulóját a 
hazai szakirodalom. Az 1895-ben 
bejegyzett első törzskönyvi szám: 
Münhlhasein Flocki, szül. id6: 
1895. február 26., nem számítha­
tott arra, milyen diadalutat jár majd 
be a világon. 

A fajta története, kialakulása: 

Nagy Sándor indiai hadjáratáról 
olyan nagyméretű, dogszerű kutyá­
kat hozott magával, amelyek való­
színűleg a molosszerek tenyésztésé­
nek kiindulási alapját képezték. 
Időszámításunk után Ill. évszázad­
ban, feltűntek a britanniai dogok. 
Ezek a kutyák erősebbek, szélesebb 
pofájúak voltak és kiszorították a 
molosszereket. A britanniai dogok­
ból tenyésztették ki a mastiffokat. A 
kelták is rendelkeztek már a római 
megszállás idején nehéz, 
nagyméretű harci kutyákkal. Ezt a 
fajtát használták a vaddisznók és 
medvék vadászatához is. 
Alkalmazásuk szerint kisebb, vagy 
nagyobb termetűek voltak. Így ala­
kult ki Közép-Európában az idők 
során a nagy, vagy gdanszki 
bikatépő, és a kis, vagy brabanti 
bikatépő. A nagy kutyát, főként Né­
metország északi részén és Lengyel­
országban a nagyvadak vadászatá­
nál, míg az Alpok erdős, északi sze­
gélyén a kis, bikatépőket alkalmaz­
ták inkább, mivel közepes mérete 
miatt mozgékonyabb volt. Ez a típus 
tekinthető a jelenlegi boxereink 
közvetlen ősének. 

18 1998. MÁJUS 

Jellemzőik: 

mindkét típus egyszínű sárga 
vagy fehér folt nélküli csíkos, rövid 
és széles pofájú volt. A felső állka­
pocs rövidülésével jött létre az 

1 előharapás, melynek köszönhetően 
a kutya az ellenfél megragadása 
közben is tudott levegőt venni. A fü­
lét visszavágták, mivel a harcok so­
rán kisebb-nagyobb sérüléseket 
szenvedett. Flemming: ,,A tökéletes 
vadász" e. könyvében ismertette 
első alkalommal a dogszerű kutyá­
kat és a bikatépő típusokat. A XVIII. 
század második felében kezdődött 
el Németországban a fajtatenyész­
tés. Első alkalommal 1895-ben 
Münchenben a St. Bernhad-kiállítá­
son az egyik kísérleti osztályban 
boxer is bemutatásra került. Az első 
díjat „Münhlhasein Flocki" kapta, 
akit később elsőként be is jegyeztek 
a törzskönyvbe. 

A tervszerű tenyésztés kezdete: 

1 895-ben Roberth Höpner és 
König urak megalapították a boxer 
klubot. A legkülönbözőbb boxer 
név alatt futó típusokat sokat pró­
bálták a tiszta tenyésztésbe be­
vonni. 

Az alapítás évében rendezett kiál­
lításon kb. 50 boxer bemutatására 
került sor. A tenyésztett állatok kö­
zött nagyfokú szórás volt tapasztal­
ható, ennek ellenére az összes je-
1 enlegi boxer vérvonala szinte kizá­
rólagosan négy állatra alapult. Ez a 
négy kutya, amely tenyésztés szem­
pontjából jelentőséggel bír, sorrend­
ben a következő: Wotan 46" csíko­
zott, nem nemes és rossz hátsó láb­
bal, de olyan jellemző fejjel rendel-
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kező kan, amelyet utódai is úgy az 
előnyös, mint a hátrányos tulajdon­
ságai tekintetében örököltek, vala­
mint „Flock ST. Salvator 14" sárga 
színű, jó felépítését tekintve már ak­
koriban is a jövő típusát testesítette 
meg. Az akkori boxereknél maga­
sabb volt, benne egyesült az erő és a 
nemesség. A könnyebb felépítés 
előtérbe jutása végleges elfordulást 
jelentett a bulldog típustól. Mirzel 
44" nevű vörösessárga színezetű 
szuka és „Meta v.d. Passage 30", 
olyan nagy termékenységű szuka, 
amelynek a két kannal együtt kíváló 
utódai lettek. A négy kutyának és 
ezek beltenyésztési utódainak egy­
mással történő párosítása képezte a 
jövő tenyésztésének alapját. A 
boxer klub első törzskönyve 1904-
ben jelent meg. Minden LE (dicsére­
tes megjelenés = jó) (lobenswerte 
erscheinung = gut) minősítésű ku­
tyát bejegyezték a törzskönyvbe. 
1924-ben nyerte el a boxer haszná­
lati kutyaként elismerését. Közel 

harminc évvel a klub megalapítása 
után, 1925-ben tiltották meg a feke­
te és fehér boxerek tenyésztését. A 
tenyésztési előírásokat 19 29-ben és 
1930-ban tovább szigorították, hogy 
többek között már csak 6 kölyök fel­
nevelése volt engedélyezve. Az egy­
heréjű kutyákat kizárták a 
tenyésztésből. 
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Százéves jubileum 1995-ben. 

A tenyésztés figyelemmel kíséré­
se, a tenyésztők, segítők és barátok 
összefogása képezi a müncheni 
székhelyű boxer klub célját és fela­
datát. A klubot 1895-ben alapították 
meg, amely Münchenben működteti 
az üzleti, törzskönyv-és teljesítmény 
könyvelési helyét. A tenyésztés 
megkezdésétől vezeti a nemzetközi­
leg elismert törzskönyvet. A klub 
1905-ben határozta meg a fajta 
jellemzőit. Németország a boxer 
származási országa. A klub által ve­
zetett törzskönyvezési hely jegyzi 
be a törzskönyvbe az előírások sze­
rint tenyésztett és szü letésüktől 
megfigyelt és ellenőrzött boxereket. 
Ennek során állítják ki a hitelesített 
nemzetségfát, amelyet a VDH, mint 
felső szerv elismer. A boxer klub 18 
tartományi csoporttal együtt a teljes 
Szövetségi területet átfogja és jelen­
leg kb. 18.000 tagja van. A klub cso­
portjai segítségével irányítja a 
tenyésztést, és a tenyészállomány 
kiválasztása céljából elősegíti a 
munkakutyák vizsgáit. A teljes 
német területen több mint 250 tar­
tományi csoport működik. 

Közel száz év telt el azóta, amió­
ta a századforduló előtt a német 
boxer diadalútja elindult. Kezdetben 
nem tűnt túl sikeresnek, mert az ak­
kori boxer még messze elmaradt az 
alapító eszményképtől. Ennek a ku­
tyának néhány úttörő kezében min­
denekelőtt bizonyítani kellett, hogy 
mire képes. A boxer ugyan soha 
nem volt divatkutya, de elsősorban 
munka- és házikutyaként tenyésztet­
ték és tartották. Egyik legrégebb elis­
mert munkakutyaként tartották szá­
mon. 

Már az 1905-ös standarban - ke­
reken 20 évvel a használati ill. 
rendőrkutyaként történő hivatalos 
elismerést megelőzően, meghatáro­
zásra került, hogy: ,,A boxer jelle­
mére kell a súlyt fektetni, és a leg­
gondosabb bánásmódra van szüksé­
ge. A gazdájával és az egész család­
dal szemben tanúsított ragaszkodása 
és hűsége, őrző-védőként mutatott 
ébersége és rettenthetetlen bátorsá-

ga régóta híres. Játék közben derűs, 
barátságos vérmérsékletű. Intelli­
genciája, irányíthatósága, igényte­
lensége és tisztasága teszi őt kelle­
mes, családi kutyává és kisérővé. 
Jelleme becsületes, nem hamis és 
nem alattomos, még előrehaladott 
korában sem." 

Magyarországon 1991-ben ala­
kult egy maroknyi, lelkes boxer te­
nyésztő és fajtabarát, akik síkra 
szálltak a fajta érdekeiért. 
Kifejezésre juttatták, hogy minden 
beh_atástól védik és óvják a fajtát. El­
kötelezték magukat, hogy meg fog­
nak felelni a Német Standert adop­
táló anyaország tenyésztési elvárá­
sainak. A lelkes sereg még nem sej­
tette, hogy a magyarországi kinoló­
gia történelmét írja meg ezzel a cse­
lekedetével. Eredményeit a világ is 
nagy elismeréssel fogadta, hisz azok 
önmagukért beszéltek. Felsorolni is 
sok lenne azokat a világ legrango­
sabb versenyein elért eredményeket, 
melyeket a Nemzeti Boxer Klub ré­
vén értek el. Munkájukat a világ 
ámulattal kísérte, de sajnos a honi 
Kinológia ügyet sem vetett rájuk. A 
lendület még sem fogyott, pedig 
időről-időre emelték a mércét. Hogy 
mi hajtotta őket és honnan az ener­
gia, erre nehezen lehet röviden vá­
laszolni: talán a hit, hogy álmaik 
egyszer valóra válnak! 

A vidéki szervezetek 

megalakulása után elsősorban 
Nagykanizsa, Nyíregyháza, Buda­
pest révén mára már országos 
rendűvé gyarapodott. A „Boxer" 
című folyóirat nagy űrt töltött be és 
szakmai segítség volt abban az 
időben. 

Tenyésztési programok közül 
elsősorban a dyszplázia szűrés be­
vezetése és a rendszer kiszélesítése 
volt. Vitathatatlan, hogy Magyaror­
szágon az N.B.K. kezdeményezésé­
re lett (jelen pillanatban is) bevezet­
ve. Úttörő szerepe volt, hogy klubki­
állítások szisztémáját az S.V. Boxer 
Klub München rendszerének adap­
tálása szerint hajtja végre. 

----

Mi lehet a cél? 

Egy olyan genetikai populációt 
felépíteni, melynek külső hordozói 
mellett fejleszteni kell a boxer hasz­
nálhatóságát, munkateljesítményét, 
az előírtak szerint. Egy olyan köz­
ponti tenyésztési adatbázist kell lét­
rehozni, amely megfelelő technikai 
feltételekkel irányítja és felméri a te­
nyésztés minden fázisát, és 
elősegíteni , hogy a tenyésztők is 
hozzájussanak az adatbázishoz. A 
szaporulatok mértékét és minőségét 
a modern európai normáknak meg­
felelően kell szabályozni. 

A fajta ... 

Az elmúlt száz év alatt a boxer el­
kötelezett tenyésztői arra töreked­
tek, hogy az általuk tenyésztett ku­
tyákban megtestesüljön az az erede­
ti német gondolat, melyet a fajta 
,,szülőatyai" megvalósítandó cél­
ként tűztek ki maguk elé. 

~' Igazi „csapatjátékos". 
Az egészséges, jól 
tartott boxer, már 
kölyökkorában -
rendkívül gyorsan és 
zökkenőmentesen -
be tud illeszkedni 
új környezetébe. 
A ,.falkán", azaz a 
családon belül, 
mindenkivel szemben 
nyílt, barátságos. 
Bohém, örökké 
játékos, néha 
mór-mór szertelen 
lelkivilága, lehengerlő, 
sokszor túláradó 
szeretetnyilvónításoktól 
sem mentes stílusa -
előbb-utóbb - a 
legmorózusabb, 
legenervóllabb 
embereket is megin­
dítja. 
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K ut~a szöVE,sía 

Ez nem kis kihívás, különösen, 
ha azt vesszük, hogy a boxer az a 
kutyafajta, mely talán a legtöbb 
buktatót rejti magában azok szá­
mára, akik tenyésztésére vállalkoz­
nak. E nehézségek ellenére a boxer 
- mint használati-, munka-, és 
sportkutya, vagy egyszerűen csalá­
di kedvenc - szinte egyedülálló 
karriert futott be a világban. Dél­
Afrikától Norvégiáig, Amerikától 
(Ázsián keresztül) Ausztráliáig 
mindenhol meghódította a 
kutyakedvelők szívét. 

Mégis - tán jellegzetes megje­
lenéséből fakadóan - rengeteg tév­
hit terjedt el róla, mely mint általá­
ban az ilyenek, minden alapot nél­
külöz. 

A fajta szerelmesei azt vallják: ha 
egyszer volt már egy igazi boxered, 
soha többé nem tudsz lemondani 
róla. Vajon miből fakadhat ez? 

Mert ereje, eleganciája, dinamiz­
musa, intelligenciája, munkakészsé­
ge és temperamentuma ideális egy­
ségben testesül meg, szinte 
lenyűgözi a szem lélőt. Belenézve 
értelmet sugárzó szemeibe - a hűsé­
gen, a szereteten és a ragaszkodá­
son kívül - ,,elmeséli" nekünk, hogy 
ő tisztában van mindezen tulajdon­
ságaival, de erejét, képességeit soha 
nem fordítaná ellenünk. 

Erényei révén a boxer - nem ér­
demtelenül - napjaink egyik legnép­
szerűbb és legkiválóbb családi, 
sport-, munka-, és használati kutyá­
jává vált. 

A családban ... 

Igazi „csapatjátékos". Az egész­
séges, jól tartott boxer, már kölyök­
korában - rendkívül gyorsan és zök­
kenőmentesen - be tud illeszkedni 
új környezetébe. 

A „falkán", azaz a családon be­
lül, mindenkivel szemben nyílt, ba­
rátságos. Bohém, örökké játékos, 
néha már-már szertelen lelkivilága, 
lehengerlő, sokszor túláradó szere­
tetnyilvánításoktól sem mentes stílu­
sa - előbb-utóbb - a legmorózu­
sabb, legenerváltabb embereket is 
megindítja. 

Hatalmas energiája, ereje, impo­
záns megjelenése, a laikusokban 
sokszor félelmet keltő fellépése és 
határozottsága nagy szívet és egy 
mindenre kapható, ,,örök gyerme­
ket" takar. 

Szeretetét lépten-nyomon igyek­
szik kimutatni. Aktív részt vál lal a 
család életében és sportos adottsá­
gai révén egyfajta egészségesebb, 
rendszeresebb életformára szoktatja 
a család tagjait. 

Használati kutyaként ... 

Már a fajta kialakítói az általuk le­
fektetett fajtaleírásban hangot adtak 
annak a gondolatnak, hogy a külső 
megjelenésből fakadó adottságok­
nak szoros összefüggésben kel I len-
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niük a boxer használhatóságával, 
munkára foghatóságával. 

Ha rápillantunk a fajta egy-egy 
reprezentánsára, azonnal rájövünk, 
hogy a boxerben az erő, elegancia és 
nemesség egyedülálló elegye testesül 
meg. Ez párosulva a belső értékekkel 
- jellemével, lényével, melyre oly 
nagy hangsúlyt fektet az anyaországi 
standard - egy rendkívül 
sokoldalúan hasznosítható, igazi 
munka-, és használati kutyát kapunk. 

Ennek egyik jövőbeni, alapvető 
záloga, a fajta sokrétű igényeinek 
megfelelő, szakmai alapokra he­
lyezett, tenyészszelekción alapuló, 
világszínvonalú kezelése és te­
nyésztése. 

A munkakutya ... 

Mint az egykori ún. ,,bikatépők" 
leszármazottját, az ember soha nem 
ítélte tétlenségre. Már az 1. világhá­
ború idején aktív katonai szolgálatot 
teljesített. Adottságai, rátermettsége 
révén a '20-as években 
rendőrkutyaként is használták. A 
gondos és céltudatos tenyészszelek­
ció révén a boxer századunk legki­
válóbb munkakutyái közé emelke-

dett. Az élet számtalan területén vált 
az ember egyik legmegbízhatóbb 
segítőtársává. 

Napjainkra, tömeges szolgálati 
alkalmazása háttérbe szorult ugyan, 
de még így is sok helyütt találkozha­
tunk vele katasztrófa elhárító kutya­
ként, kereső-, vagy kísérőkutyaként, 
nyomozó-, vagy járőrkutyaként. 
Egyetlen korlátja, hogy nehezen tűri 
az időjárás szélsőségeit. 

Képességei - bátorság, erő, maga­
biztosság, dinamika, képezhetőség, 
kezelhetőség, jóindulat - miatt vál­
hatott a világ egyik legismertebb 
munkakutyájává. 

A sportkutya ... 

A szabadidő hasznos, egészsé­
ges, sportos eltöltéséhez kíváló társ­
ra talál a boxerben az, aki ilyen irá­
nyú elfoglaltsághoz kutyát keres. 
Megtalálhatjuk az agility versenye­
ken, a kiképzőpályákon, munkaver­
senyeken és küllemi kiállításokon, 
illetve minden olyan helyen, ahol az 
értékmérő a mutatott teljesítmény. 

A boxer nagy előnye, hogy „kor­
talan", azaz minden korosztály szá­
mára képes elérhető közelségbe 

hozni napjaink egyre népszerűbb 
hobbiját, a sportkutyázás!. 

Azok számára akiknek nincsenek 
ilyen ambíciói, a hétköznapok 
hűséges kísérőkutyája, ,,személyi 
testőre", vidám cimborája, vagy ne­
talántán egyetlen társa a magányban. 

Az NBK-ról ... 

A Nemzeti Boxer Klub (NBK) a a 
német boxer kutya magyarországi 
fajtaegyesülete. Az egyetlen hivata­
los, hazai boxeres fajtaklub, mely 
helyi szervezetek és területi csopor­
tok rendszerén belül tömöríti tagsá­
gát és anyaországi tapasztalatokra 
és iránymutatásra alapozva ellátja 
tagjai érdekvédelmét és - a fajta 
egészét felkarolva - kezeli a magyar 
boxerállományt, szakmailag pedig 
irányítja annak tenyésztését. 

Tagjaink régi igényét sikerült kie­
légítenünk azzal, hogy rendszeresen 
el tudjuk hozzájuk juttatni lapunkat 
a „BOXER" -t, mely a klub tagsága 
részére továbbra is ingyenes. 

A közeljövőben (1998.) az NBK 
beüzemeli számítógépes adatnyil­
vántartó rendszerét, mellyel a ma­
gyar boxerállomány „eukonform" 
törzskönyvezését kívánja megala­
pozni, illetve a nyilvántartott 
egyedekről kapott információkat ke­
zelni és tárolni. 

w Amennyiben több 
információra van 
szüksége a boxer 
fajtáról, vagy az 
NBK-ról, klubunk 
szívesen áll 
rendelkezésére! 
Látogassa 
rendezvényeinket, 
kapcsolódjon bele az 
NBK vérkeringésébe! 
Kérdezzen, 
mi válaszolunk! 
Legyen közös ügyünk 
boxerünk jövője! 

Nemzeti Boxer Klub 
(NBK) 
H-2040 Budaörs, 
Babéru. 9. 
Telefon/Fax: 
(00-36) 23/415-153 
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ca;· Sz:apórl Ada HCH. kaukázusi juhászkutya szuka Fajtagyöztes 
T. Jáki Antal 1.: Márk Gergö 

" Best ín Show: 1. Alab6strom Dltmór HJCH. orosz fekete terrier kan 
T.+I.: Novákné Takács Lilla 
II. Cefl Asel moszkvai örkutya kan 
T.: Koczka Kálmán 1.: Mezei ls1ván 

rz Assls-Stix délorosz juhászkutya kan Fajtagyöztes 
T.: Kotisová Paula 1.: Kupcikovi 1. - L. 
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13· Bk.HCH. Xaro vom Sledlerhof II hosszúszörü bernáthegyi kan Klubgyöztes, HFGY 
T.: Xaver Kirsch L Gáspár nbor 

„llEETflOUENEll" lllUllllllÍlLÍTIÍf ll 
Bernáthegyik, szél, por, gyönyörű 

serlegek és családias hangulat fogad­
ta azokat a lelkes kutyásokat, akik az 
1998. április 4-én a MEOE Hungária 
Szentbernáthegyi Club által megren­
dezett CAC Klubkiállításra eljöttek. 
Összeesen 35 kutya lett benevezve, 
8 rövidsz6rű és 26 hosszúsz6rű Ber­
náthegyit hozta~ el az ország külön­
böző városaiból, sót Ausztriából is. 
Az időjárás a kutyáknak kedvezett, 
szerencsére nem volt meleg, de a 
szél hatalmas porfelhőket kavart. Ta­
lán emiatt, néző alig akadt, pedig lett 
volna mit csodálniuk. Az ország leg­
szebb kutyáit vonultatták fel. Meg­
lepő volt, hogy sok bébi és kölyök 
kutya volt benevezve. Dr. Faluhelyi 
Magdolna bírónő, és a klub elnöke, 
Szabó László ígéretesnek tartja az ál­
lományt. A rövidszőrú bernáthe­
gyiknél is a fiatal osztályban indult 
szuka lett a fajtagyőztes. Heide Max 
+ Christine külföldi kiállítók nem hi­
ába tették meg ezt az utat, amint az 
eredménylistán is látszik. Konkuren­
ciájuk Gáspár Tibor kutyái voltak, az 
ő kutyája lett a hosszúszőrű faj­
tagyőztes, és a kiállítás legszebb ber­
náthegyije, ,,Beethovenje". 

Eredményeki 

Rövldsz:8'r0' bernáthegyi: 
HCH őrbottyáni Mentő Alhos 
CAC, Felnött Klubgyöztes kan 
T.+I.: Szóráth Huba 
Emely-Eileen v. Steifelden 
HPJ, Fiatal Klubgyöztes szuka, HFGY 
T.+I.: Heide Max + Chrisline (A) 

Yanni vom lrmengrund 
CAC, Felnött Klubgyöztes szuka 
T.: Heinz Schönleber 1: Kozma Károly 

Hossz:úsz:örO' bernáthegyi: 
Kertesi-Bársony Markos 
HP J, Fiatal Klubgyöztes kan 
T.+t.: Gáspár nbor 
Bk.HCH Xaro vom Siedlerhof 11 
CAC, Felnött Klubgyöztes kan, HFGY, 
A kiállítás legszebb kutyája 
T.: Xaver Kirsch t.: Gáspár nborné 
Kertesi Bársony Melani 
HPJ, Fiatal Klubgyöztes szuka 
T.+I.: Gáspár Tibor 
Tafjana von Steifelden 
CAC, gyöztes o. Felnött Klubgyöztes 
T.+t.: Heide Max + Christine (A) 

o' Emely-Elleen v. Stelnfelden rövidszőrü bernáthegyi szuka 
HPJ, Fiatal Klubgyöztes, HFGY T.: Xaver Kirsch t.: Gáspár Tibor fotók: Drobilich Tímea 



"' Alm6sl Berni Dodo fiatal kan 
Fiatal Klubgyöztes 
T.: Szarka Sándor 
t.: Sipos Ferenc 

A történeti kutatások szerint e ku­
tyák őseit a római légiósok vitték be 
Svájcba. Az Alpokon átkelő római se­
regek hadtápját képező csordák, nyá­
jak, gulyák hajtását és a raktárak 
őrzését végeztették velük. A kutyák 
olyan ütemben maradtak el a csapat­
tól, ahogy feleslegessé váltak a terelt 
állatok fogyatkozásával. Svájc befo­
gadta őket. Ezek az erős, kemény kö­
tésű ebek hamar megszokták a vidék 
éghaj latát és valódi lételemükké vált. 
Nemcsak a marhák terelésében és 
hajtásában voltak kíválóak, hanem 
más munkát is végeztek. Alapvetően 
két feladatra használták őket: a pa­
rasztgazdaságokban a tej és a sajt 
szállítására, illetve a vándorló 
kereskedők áruik szállítására. A berni 

havasi kutyák télen szánt vontattak, 
nyáron kocsit húztak. 

A svájci Nemzeti Múzeumban 
őrzött festmények arról tanúskodnak, 
hogy már a XVIII. században megih­
lette a festőművészeket a szép és 
megragadó színezetű berni pásztor­
kutya, hiszen ott lelték Svájcban min­
denütt: volt ahol a birtok díszeként, 
másutt a családok dolgos se­
gítőjeként. 

A nyugodt, kiegyensúlyozott visel­
kedése, szelíd természete, erős felé­
pítése, gazdájához való feltétlen ra­
gaszkodása alkalmassá tette a szoká­
sosnál komolyabb feladat elvégzésé­
re is. Így például jól bevált 
kísérőként, illetve vakvezető kutya­
ként és beletanult ösztönösen az al­
pesi mentésbe is. 

1908-ban Dr. Albert Heim, zürichi 
kinológus professzor írta le őket, és is­
mertette a svájci Kinológiai Társaság­
gal. A kutyákat négy alfajtába osztotta 
és megkülönböztető elnevezéssel el­
látta az előfordulásuk szerint leg­
jellemzőbb kantonok földrajzi neve 
szerint. Így lett a berner sennenhund a 
Közép-Svájcban legjobban elterjedt 
kutya. (Bern kanton.) Később a fajta 
rendkívül megritkult. De egy berni 
polgár a kezébe vette a sorsát: szerte 
az országban összegyűjtötte a legja­
vát és szigorú igényességgel tenyész­
teni kezdte őket. Alapított egy klubot 
is a népszerűsítésére. Hazánkban 
még nincs harminc éve, hogy megho­
nosodott a Bemer Sennenhund. (Az 
első 1972-ben érkezett az országba.) 
De már nagyon sokan megismerték és 
megszerették ezt a fajtát. Erről tanús­
kodott az április 4-én megrendezett 
Berni pásztorkutya találkozó: a CAC 
klubkiállítás, amelynek a Strázsa ku-

.,.. HJCH. Wekerlei Nagymedve Joker nyílt kan Klubgyöztes 
d' T.: Gyarmati Mórto 1.: Reményi Ferenc 

11 BERNI PIÍfZTOilllUTl/11 
(BERNER fENNENIIUND) 

tyaiskola adott otthont. Lisbeth Utke 
Ramsing (a dán Berni Klub elnöke) és 
Jens Utke Ramsing végezték a bírála­
tokat. ,,A találkozó legszebb kutyája" 
vándordíjat a közönség szavazata 
alapján immár másoélszor nyerte el 
Mókusvölgyi Clay Dalton (f.: Tacsiné 
Mészáros Alice, t.: Slisz Béla). A ren­
dezvényen sor került a „Miért éppen 
bernit?" című pályázat eredményé­
nek kihirdetésére is, amelyet 
Kerezsiné Viznyiczki Anikó nyert el. 
M iután a CAC kiállításon igen sok ku­
tya vett részt, a programban előre 
meghirdetett bemutatóra már nem ke­
rült sor, így elmaradt a fogathajtás, 
őrző-védőmunka és az agility. 

Fülep Erzsébet 
Fotók: Drobilich Tímea 

Eredményeki 

Flatol Klubgy6ztes kan: 
Almási-Berni Dodo 
T.: Szarka Sándor 
1.: Sipos Ferenc 
Fiatal Klubgy6ztes 
szuka: 
Wekerlei-Nagymedve 
Mézy 
T.+t.: Gyarmati Márta 
Felnött Klu~ztes 
kan: 
HJCH Wekerlei­
Nagymedve Joker 
T.: Gyarmati Márta 
t.: Reményi Ferenc 
Felnőtt Klubgyöztes, 
Fa(tagyöztes kan: 
Wekerlei-Nagymedve 
Cserfes 
T.: Gyarmati Márta 
t.: Herczeg Józsefné 

A LEGJOBBAKNAK 
A LEGJOBBAT 

Kiál lításszervezók figyelem: 

SERLEGEK; 
ROZEffAK, ÉRMÉK 
a legolcsóbban 
közvetlenül az 
importőrtől! 

♦ 4000 darabos 
raktárkészlet 

♦ azonnali gravírozás 

SPORT 
TRÓFEAKn. 
Üzlet: 2083 Solymár, 
Terstyánszky u. 44. 
(H-P: 10-1i és 1~18 óráig) 
Telefon/fax: 06-26/361-677 
Telefon: 06-26/360-836 
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Az amerikai staffordshire terrierről szóló írásunk szerkesztésénél bizsergett szerkesztői 
ceruzám, de végül is úgy döntöttem, hogy ez a két írás ragyogóan megállja a helyét egymás 
mellett és bár témája egy, mégis jó együtt olvasni, Eifert Anna és Kocsis Miklós írásait, melyek 
így egymást kiegészítve jól és érdekesen mutatják be az amerikai staffordshire terriert. 

Fenevad a gyerekszobában? 
Inkább mindenes testőr és babysitter a családban 
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Találkoztak már olyan test6rrel, 
aki hétköznap a rábízott személyek 
és vagyontárgyak lelki ismeretes 
őrzése mellett még a család négyé­
ves kislányára is felügyel, majd 
hétvégén maximális pontszámm­
mal megnyer egy sportversenyt és 
első lesz egy nemzetközi szépség­
versenyen? Az amerikai stafford­
shire terrier ilyen tökéletes body­
guard lehet, ha mi is megfelelő tár­
sai vagyunk. 

Amerikai álom 

Bár az amerikai kultúra vívmá­
nyai nem mindig aratnak osztatlan 
sikert Európában, s az USA kinoló­
giai élete is gyakran megdöbbenti 
a kontinenst (lásd „törpe" komon­
dorok és „tűfejű" dobermannok), 
ezúttal sikerült valami nagyszerűt 
alkotniuk. Igaz, angol alapokra 
építettek: a jó öreg Angliából im­
portáltak bulldogok és terrierek 
keresztezéséből származó kutyá­
kat az Egyesült Államokba. Ilyen 
híres import kutyák voltak az 
1880-as években Pilot, Paddy és 
Pat, Cockney Charley Lloyd ku­
tyái. Az Amerikai Kennel Klub 
1936-ban ismerte el hivatalosan a 
fajtát, staffordshire terrier néven. 
1972-ben az elnevezést k ibővítet­
ték az amerikai jelz6vel, hogy 
egyértelműen megkülönböztessék 
az an~ol staffordshire bul lterri­
ertől. lgy a sok becenév tehát -
amstaff, stafford, AMST, staffie -
egy fajtát takar, az amerikai 
staffordshire terriert. 

Olyan amilyennek látszik? 

Az amstaff azon szerencsés - és 
viszonylag ritka - fajták közé tarto­
zik, amelyeknél a külső megjelenés 
erősen függ a wesentől, azaz a 
bels6 tulajdonságok összességétől. 
Képzeljünk csak el a kiállítási kör­
ben egy erőt6I duzzadó, élénk, fi­
gyelmes, a bírót barátságosan 
üdvözlő amerikai staffordshire terri­
ert és egy külső jegyeiben viszony­
lag tökéletes, de félénk, visszahú­
zódó „szépséget" 1 Egyértelműen 
az első, önmagát magabiztosan 
mutató kutya nyeri el a közönség és 
a szakemberek tetszését. 

K ut)ta szövnstG 
Az amerikai staffordshire terrier 

bátorsága közmondásos, e tulaj­
donságát már a standard (a hivata­
los fajtaleírás) első bekezdése rög­
zíti. Kiegyensúlyozott, tempera­
mentumos kutya, idegenekkel 
szemben barátságos, gyakran kitörő 
örömmel üdvözli embertársait. Ez 
azonban ne keserítse el a megbíz­
ható testőrre vágyó gazdát! Még a 
postást is játékosan fogadó amstaff 
is minden esetben felismeri a 
rosszszándékú idegent, s nem ép­
pen barátságosan bánik vele. Gye­
rekekkel szemben végtelenül türel­
mes, azt is hagyja, hogy a hátán lo­
vagoljanak vagy a fülét húzgálják. 

Igazi mindenes 

A kutyázás minden területén 
kiemelkedőt nyújthat. Bátorságánál 
és erejénél fogva kiváló őrző-védő 
kutya, tanulékony, fegyelmezhető, 
szimatmunkája is jó. Mozgékony, 
nem nehézkes kutya, tehát agility­
ben is eredményes. Németországban 

nemcsak IPO versenyeken látni 
amstaffokat, hanem mentőkutyaként 
is. A német Vörös Kereszt kutyás 
mentőosztagának első amerikai 
staffordshire terrier tagja egy Conan 
nevü csíkos kan. Gazdájával, Karin 
Deublerrel kétéves kemény felkészü­
lés után - leereszkedés helikopterről 
kutyával, elsősegélynyújtás, kinoló­
giai ismeretek stb. - 1997 novembe­
rében tették le a mentőkutya-vizsgát. 
Ausztriában pedig egy amstaff maxi­
mális pontszámot kapott a stájer va­
dászkutya-vizsgán. 

De mindenekelőtt az amerikai 
staffordshire terrier hűséges és meg­
bízható társa az embernek, minden 
helyzetben. Méretének és rövid 
szőrzetének köszönhet6en városi 
tartásra is kiválóan alkalmas. Elég, 
ha hetente néhányszor gumikefével 
átkeféljük. Így egyébként nemcsak 
az elhalt szőrszálakat távolítjuk el, 
de kellemesen meg is masszírozzuk 
kutyánkat, ez serkentőleg hat a bőr 
vérkeringésére. Az amstaff kizáróla­
gos kennelben tartása felér egy ha­
lálos ítélettel. Aki nem így gondol­
ja, nem ismeri a fajtát. Az amerikai 
staffordshire terriernek sok-sok sze­
retetre, foglalkozásra van szüksége, 
szinte fontosabb számára az embe­
ri társaság, mint fajtársaié. 



Nem mindenkinek! 

Konzekvens nevelés és sok sze­
retet mellett az amerikai stafford­
shire terrierből a legtökéletesebb 
barát és kísérő válhat. Igazi minde­
nes, de nem mindenkinek. Kutyás 
szakszóval élve, az amstaff csak 
szilárd wesenű, azaz kiegyensúlyo­
zott, barátságos, nyílt embereknek 
való. Főleg a kanok néha hajlamo­
sak túlságosan is domináns viselke­
désre, így kölyökkoruktól fogva kö­
vetkezetes, szerettei jes nevelést 
igényelnek. Bár szívesen heverész­
nek a gazda ágyában, egyáltalán 
nem lusta kutyák, sétáltatásukat 
nem lehet tíz perc alatt elintézni. 
Szükségük van alapos mozgásra, 
foglalkozásra, de nem úgy, hogy le­
oldjuk a pórázt, aztán hadd men­
jen. Egy amstaff séta közben állan­
dó felügyeletet igényel, s minden 
esetben visszahívhatónak kell len­
nie. Ne feledjük, hogy egy kimon­
dottan erős, temperamentumos ku­
tyáról van szó, s ha általában fajtár­
saival nem is keresi a harcot, ha 
provokálják, nem tétovázik megvé­
deni magát. S ha már megtörtént a 
baj, hiába mondjuk, hogy nem a mi 
kutyánk kezdte. 

Kölyökvásárlás 

Egy kiskutya vásárlása évekre 
szóló döntés. Mielőtt egy kedves 
kis ráncos pofácskájú amerikai 
staffordshire kölyök hazavitele mel­
lett döntünk, érdemes elolvasni né­
hány kutyás könyvet. Legjobb, ha 
egy kifejezetten ezzel a fajtával fog­
lalkozó művet keresünk. Magyar 
nyelven is olvasható az amerikai 
Jacqueline Fraser nagyon alapos, 
sok tanáccsal szolgáló könyve az 
amerikai staffordshire terrierről. A 
fajtával kapcsolatos szinte minden 
kérdésre választ találunk benne. 
(Kutyatár sorozat, Elek és Társa 
Könyvkiadó, 1996) Ha már rendel­
kezünk a szükséges elméleti tudás­
sal, a következő fontos lépés a 
megfelelő tenyésztő kiválasztása, 
akitől majd a kölyköt vásároljuk. 
Egy kutya kölyökkori élményei 
döntő fontosságúak későbbi jelle­
mét illetően. Járjunk kiállftásokra, 
itt sok tenyésztővel megismerked­
hetünk, de hirdetések alapján is el­
indulhatunk. Megfontolt, lelkiisme­
retes tenyésztő előre megtervezi az 
alom születését, s általában a ha­
vonta megjelenő kutyás lapokban 
ad fel hirdetést. Nem árt óvakodni a 
kutyáik harciasságára hivatkozó 
hirdetőktől sem. Ha meglátogatunk 
egy tenyésztőt, ismerkedjünk meg 
kutyáival, főleg leendő kiskutyánk 
szüleivel. Ha egy amstaffot befelé­
fordított dupla szögesnyakörvben 
vezetnek elő, akkor ott valami baj 
van. Lehet, hogy nem is a kutyával, 
hanem inkább gazdájával; mi in­
kább mindenesetre keressünk má­
sik tenyésztőt. 

Eifert 

Az amerikai 
staffordshire 

• • • • • • terrier 

Az eredet: 

A fajta megismerését legjobb egy 
rövid visszatekintéssel kezdeni, ,,a 
jelened gyökereidben rejtőzik" elv 
alapján. A történet a középkori 
Anglia marhaterelő és - lefogó ku­
tyáinál, a bulldogoknál kezdődik. 
Ezeket a hatalmas tömegű, masszív 
felépítésű ebeket senki se tévessze 
össze a jelenkor angol bulldog­
jaként ismert kutyájával. 

A cirkuszi látványosságok iránt 
fogékony kor vállalkozó szellemű 
képviselői hamar felismerték, hogy 
a mészároskutyák nagyra becsült 
tulajdonságai más területen is 
remekül hasznosíthatók, s ezzel el 
is érkeztünk az állatviadalok szé­
gyenletes korszakához. A hihetet­
len népszerűségnek örvendő ren­
dezvényeken a bulldogok nemcsak 
medvékkel, farkasokkal küzdöttek 
sikeresen, de egymással is véres 
harcokat vívtak. Az 1700-as évek 
végén azonban már bulldog és va­
dászterrier keverékek is megjelen­
tek a viadalokon. Tulajdonosaik e 
keresztezésektől nagyobb fürgesé­
get, kitartást (értsd: a harcban való 
sikeresebb résztvételt) vártak, amit 
ezek a bulldogoknál kisebb termetű 
kutyák igazoltak is, olyannyira, 
hogy néhány év alatt gyakorlatilag 
kiirtották közvetlen őseiket a harci 
arénákból. Az 1800-as évek elején 
a bulldog és terrier keverékek te­
nyésztése két irányba folyt Angliá­
ban: az egyik James Hinks nevéhez 
fűződik (az angol bullterrier megte­
remtője), a másik pedig a bányáiról 
és nehéziparáról híres 
Staffordshire-vidékre volt jellemző 
- ennek köszönheti létét és nevét a 
mai staffordshire. 

i& Akadtak azonban 
olyan tenyésztök és más 
kutyabarátok, akik szerint 
e pompás állatokat 
céltalanul vérezlették el 
a kegyetlen viadalokon 
és a bennük rejlö 
bámulatos képességeket 
oktalanul elpazarolták. 
Ezért tervszerűen láttok 
hozzá kutyáik 
keresztezéséhez, 
a fizikumon túl immár 
súlyt helyezve a iellem, 
a karakter és a 
mindennapi 
használhatóság 
kérdésére is. Céljukat. 
hogy az egykori 
glodiátorból az embert 
mindenekfelett tisztelö és 
szeretö, kiegyensúlyozott 
idegrendszerű, nagy 
munkabírású, sokféle 
célra felhasználható ebet 
alkossanak, teljes 
mértékben sikerült 
elérniük. Nekik 
köszönhetö, hogy az 
amstoff olyannak alakult 
ki, mint amilyennek ma 
ismerjük: a 
végtelenségig játékos, 
kedves és odaadó társ, 
oki azonban kész bármi 
áron megvédeni 
szeretteit és a reá bízott 
értékeket. 
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a- Az évfizedekig tartó 
tenyésztői munka 
eredményeként az 
egykori viadoregyedektöl 
származó 
„showváltozar' egyre 
jobban elkülönült a 
továbbra is kutyaharcra 
használt állománytól. 
Az új változat - hiszen 
ekkor, nagyjából a 
századforduló környékén 
még nem beszélhetünk 
önálló fajtáról - egyre 
népszer0bbé vált és 
elkötelezett hívei 
szükségét érezték annak, 
hogy kedvenceiket 
határozottan 
megkülönböztessék a 
véres felhasználásra 
utaló s éppen ezért 
rosszul csengő pit buli 
nevet viselő kutyáktól. 
Néhány többé-kevésbé 
találó változat elterjedése 
után, melyek közül 
érdekességként érdemes 
megemlíteni az amerikai 
bullterriert, végül az 
amerikai staffordshire 
terrier elnevezés 
honosodott meg és talált 
elfogadásra a tenyésztők 
részéről. 

Erre az időszakra tehető az Euró­
pából Amerikába irányuló tömeges 
kivándorlás megindulása is: a jobb 
élet reményében hajóra szállók 
nemcsak ingóságait, de veterán 
bulldogjaikat, illetve bulldog-terri­
er keverék állataikat is magukkal 
vitték. Ezek a kutyák az Újvilágban 
nemcsak meghonosították a viada­
lok „nemes" intézményét, de egy­
mással folyamatosan keveredve 
számtalan - vidékenként, sőt gyak­
ran városonként eltérő - változatot 
hoztak létre. Ezek a színükben és 
méretükben is jelentősen külön­
böző típusok rendkívül változatos 
neveken váltak ismertté, azonban 
mindegyik elnevezés utalt ezen ku­
tyák harci eredetére, illetve fel­
használásukra.: pit dog (a viada­
lokra használt földbeásott verem, 
vagy palánkkal lekerített térség an­
gol neve: pit), yankee terrier, yan­
kee bulldog, hogy csak néhányat 
említsek. Esetükben egyetlen te­
nyésztési cél létezett: a kutyavia­
dalra való alkalmasság, a küzdel­
mekben remélt jobb eredményes­
ség. A „jobb marad életben" ke­
gyetlen szelekciós gyakorlat azon­
ban elindított egyfajta homogeni­
zációt: hamar kiderült ugyanis, 
hogy a legnagyobb fizikai erőt a 
legnagyobb kitartással és fürgeség­
gel egy bizonyos méretkategória 
testesíti meg, s ez a 45-50 cm-es 
marmagasság a kb. 25-30 kg-os 
testsúllyal párosulva. A többé-ke­
vésbé kialakult méreteken túl 
azonban még mindig számtalan tí­
pus létezett, elsősorban a fejforma 
és a testfelépítés területén jelent­
keztek a legszembetűnőbb kü­
lönbségek. Ne felejtsük el, hogy 
ekkor még nem a legelőnyösebb 
küllemre való törekvés volt a te-
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nyésztői munka alapja, hanem a 
tökéletes fizikum és küzdőszellem 
kialakítása volt a cél. Az 1898-ban, 
a Michigam államban Detroitban 
megalakult a United Kennel Club 
mindenesetre megkezdte ezen ku­
tyák regisztrálását - amerikai pit 
buli terrier néven. 

Akadtak azonban olyan te· 
nyésztők és más kutyabarátok, akik 
szerint e pompás állatokat céltala­
nul véreztették el a kegyetlen via­
dalokon és a bennük rej lő bámula­
tos képességeket oktalanul elpaza­
rolták. Ezért tervszerűen láttak hoz­
zá kutyáik keresztezéséhez, a fizi­
kumon túl immár súlyt helyezve a 
jellem, a karakter és a mindennapi 
használhatóság kérdésére is. Célju­
kat, hogy az egykori gladiátorból az 
embert mindenekfelett tisztelő és 
szerető, kiegyensúlyozott idegrend­
szerű, nagy munkabírású, sokféle 
célra felhasználható ebet alkossa­
nak, teljes mértékben sikerült elér­
niük. Nekik köszönhető, hogy az 
amstaff olyannak alakult ki, mint 
amilyennek ma ismerjük: a végte­
lenségig játékos, kedves és odaadó 
társ, aki azonban kész bármi áron 
megvédeni szeretteit és a reá bízott 
értékeket. 

Az évtizedekig tartó tenyésztői 
munka eredményeként az egykori 
viadoregyedektől származó 
,,showváltozat" egyre jobban elkü­
lönült a továbbra is kutyaharcra 
használt állománytól. Az új válto­
zat - hiszen ekkor, nagyjából a 
századforduló környékén még nem 
beszélhetünk önálló fajtáról - egy­
re népszerűbbé vált és elkötelezett 
hívei szükségét érezték annak, 
hogy kedvenceiket határozottan 
megkülönböztessék a véres fel­
használásra utaló s éppen ezért 
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rosszul csengő pit buli nevet viselő 
kutyáktól. Néhány többé-kevésbé 
találó változat elterjedése után, 
melyek közül érdekességként érde­
mes megemlíteni az amerikai bull­
terriert, végül az amerikai stafford­
shire terrier elnevezés honosodott 
meg és talált elfogadásra a te­
nyésztők részéről. Az American 
Kennel Club is ezen a néven kezd­
te törzskönyvezni őket 1936 nya­
rán, s ekkor alkották a fajta stan­
dardját, amely azóta változatlan 
formában áll fenn. A másik szerve­
zet, az UKC (illetve a később ala­
kult American Dogbreeders 
Association, röviden ADBA) 
egyébként a mai napig csak a pit 
bu II terrier el nevezést fogadja el, s 
nem „vesz tudomást" az amstaff -
mint önálló fajta - létezéséről. A 
legnagyobb nemzetközi kutyás 
szervezet, az FCI viszont csak és 
kizárólag az amerikai staffordshire 
terriereket regisztrál ja, s ezzel nem 
a pit buli, mint hajdani gladiátor el­
len tüntet. Arról van csupán szó, 
hogy az UKC -, illetve ADBA -
törzskönyvvel rendelkező kutyák 
tenyésztőinek körében csak nem­
rég vált általánossá a küllemre való 
tenyésztés, így a pit bullok eseté­
ben még nem beszélhetünk szigo­
rúan rögzített fajta I eírásnak többé­
kevésbé megfelelő állományról. A 
fejtípusok sokfélesége, a tág méret­
határok miatt a pit buli terrier (még) 
nem nevezhető - szaktenyésztői 
értelemben vett - kiforrott, önálló 
fajtának. 

Jellemrajz: 

Az amstaff jellemének megérté­
séhez gondoljunk vissza a fajta ki­
alakulásának történetére, egyik ol­
dalon a súlyos egyéniségű és izom­
zatú bulldog, a rakoncátlan mar­
hák elfogása, majd a kegyetlen ál­
latviadalok során edződött kemény 
munkakutya, míg a másikon az 
élénk idegrendszerű és fürge moz­
gású vadászeb, a terrier áll. Őseitől 
kizárólag a legjobb géneket örö­
kölve a bulldog-terrier keverékek 
addig soha nem látott módon egye­
sítették magukban a hihetetlen 
erőt, a gyorsaságot és a kitartást. A 
fizikai jellemzőkön túl azonban 
ezen kutyák jelleme volt az, amely 
számtalan generációjuk sikerét biz­
tosította a kutyaharcok történeté­
ben. Ezt a kegyetlen iskolát járta 
végig az amstaff közvetlen őse, s ez 
biztosította a fizikálisan vagy men­
tálisan gyenge példányok kiszOré­
sét, s jutatta továbbtenyésztési le­
hetőséghez kizárólag a legjobb 
egyedeket. A viadorebekben nagy­
ra értékelt tulajdonságok, a szilárd, 
karakán jellem, a kombinálókész­
ség és jó helyzetfelismerés, vala­
mint a magasszintű intelligencia, 
ezért szereztek híveket ezeknek a 
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kutyáknak, s az elkötelezett, lelkes 
tenyésztők erre az alapra építve 
alakították ki az egykori harcosok­
ból a mai, modern fajtát. Az 
amstaff ma is őrzi őseinek egyéni­
ségét, kemény és rettenthetetlen 
munkakutya, akinek lényétő l ide­
gen a félelem, vagy bármiféle meg­
alázkodás, ugyanakkor bármikor 
kapható egy kis játékra, bolondo­
zásra. A fajta egyik legfontosabb 
jellemzője az a hihetetlen élet­
kedv, amely rögtön átragad min­
denkire a környezetében. A feléje 
barátságosan közeledővel kész 
rögtön barátságot kötni, legyen az, 
ember vagy kutya. Azonban, ha a 
helyzet megköveteli, kész bármi­
kor rendelkezésre állni és engedel­
meskedni a parancsnak - s ezt nem 
gépiesen, valami beidegződés ha­
tására teszi, hanem sokkal inkább 
azért, hogy gazdája kedvében jár­
jon. Számára a legfontosabb, hogy 
családjának körében lehetőleg a fi­
gyelem középpontjában tartózkod­
hasson, s valóban együtt élhessen 
szeretteivel. Az igazi tenyésztők 
éppen ezért fordítanak megkülön­
böztetett figyelmet a karakter kér­
désére és csak tökéletesen kiegyen­
súlyozott idegrendszerű egyedeket 
párosítanak. Ne feledjük, olyan ku­
tyáról beszélünk, amelyet fizikai 
adottságai messze a többi kutya fö­
lé emelnek. 

Felhasználhatóság és nevelés: 

Az amerikai staffordshire terrier 
rendkívüli fizikai és szellemi adott­
ságainak köszönhetően igen széles 
körben elterjedt és sokféle feladatra 
használható kutya. A hagyományos 
társkutya szerepén, valamint az 
őrző-védő feladatokon túlmenően 
- elsősorban természetesen hazájá­
ban - alkalmazzák ,mezőgazdasági 
munkára (állatterelés, kártevő- és 
rágcsálóirtás), és nagyvadászatra is. 
Mivel imádja csillogtatni képessé­
geit, remekül alkalmas sportkutyá­
nak, a Schutzhund -, és más kikép­
zéssel (agility, flyball, stb .. ) nem­
csak a benne rejlő lehetőségeket 
aknázhatjuk ki, de kutyánk feles 
energiáit is leköthetjük. Ugyancsak 
nagyszerű és rendkívül népszerű ki­
állítási kutyák válnak belőlük, mé­
retüknél fogva könnyen kezelhető 
és felvezethető, a junior handlerek 
által is kedvelt, a többi „ nagy" faj­
tával egyenrangú résztvevői a 
legkülönbözőbb seregszemléknek. 
Az amstaff gyorsan és szívesen ta­
nul, amennyiben a kiképzés metó­
dusa inkább a nevelés és nem a 
drillírozás szóval jellemezhető. 
Fontos, hogy mindig a jutalmazás 
és a játékosság legyen vezérlő el­
vünk, így egészen összetett dolgok 
elsajátítására is rávehetjük kedven­
cünket. Az alapvető tudnivalók, va­
lamint a társaságban való viselke-

dés elsajátítását, a szocializációt 
legjobb minél előbb elkezdeni. 
Ezek hiányában minden esély meg­
van arra, hogy az a lapvetően erős 
egyéniség rossz irányba alakuljon 
és a kutya önfejűvé, kezelhetetlen­
né, netán környezetére veszélyessé 
váljék. 

Itt el is érkeztünk a fajtát 
időnként rossz színben feltüntető, 
néha egyáltalán nem megalapozott 
hírek értékeléséig. Bizton állítható, 
hogy a különféle események hátte­
rében szinte minden esetben a tu­
lajdonosok felelőssége, vagy éppen 
felelőtlensége áll, a nem megfelelő 
tartási körülmények, rossz bánás­
mód miatt ingerlékennyé vált, eset­
leg célzatosan agresszívvá nevelt 
kutya éppolyan vétlen áldozata a 
tragédiának, mint az általa megtá­
madott személy. Mindenképpen le 
kell szűrnünk egy fontos tanulságot: 
amerikai staffordshire terrier nem 
való mindenkinek! Tartásához a 
kutya iránti szereteten és odaadá­
son túl némi hozzáértés, valamint 
felelősségérzet is szükséges. Nem 
ajánlott ideges, ingerlékeny embe­
reknek, mivel egy amstaff gazdájá­
nak mindig készen kell állnia némi 
játékra, egy kis bolondozásra, mi­
vel kutyájuk ezt igényli, s ennek hi­
ányában kedvetlenné, sőt búsko­
morrá válik, aminek egyenes követ­
kezménye a kiszámíthatatlan visel­
kedés. Hősünk nem 11kennelku­
tya": a bezártságot rosszul tűri, hi­
szen így nemcsak nagy mozgásigé­
nyét nem tudja kielégíteni, de 11sze­
mélye11 elutasításának is fogja fel. 
Ennek ellenére jó) tart~ató akár kis 
lakásban is, amennyiben megfelelő 
mozgási lehetőséget, valamint kellő 
szellemi elfoglaltságot biztosítunk 
számára, amivel levezetheti energi-

áit és kiélheti társaság iránti igé­
nyét. Amennyiben betartjuk ezen 
egyszerű szabályokat, biztosak le­
hetünk abban, hogy magunk és 
szeretteink számára egy igazi társat, 
új családtagot, ugyanakkor tökéle­
tes védelmet biztosító hűséges ba­
rátot találtunk. 

Kivonat a fajtastandardból: 

Középméretű, igen erőteljes, zö­
mök felépítésű kutya. Megjelenése 
rendkívüli erőt sejtet, ugyanakkor 
fürgének és mozgényoknak is kell 
lennie. Orra közepesen hosszú, a 
magasan tűzött fülek között az agy­
koponya széles és domború. Az áll­
kapcsok erős fogását biztosító rágó­
izmok kidomborodnak, ezzel 
együtt összetéveszthetetlen jelleget 
kölcsönözve az amstaff fejének. 
Közepesen hosszú, vastag nyaka 
enyhén ívelt, lebernyegektől men­
tes. Válla erős, jól kifejezett izmok­
kal. Törzse viszonylag rövid, bordái 
szorosan együtt helyezkednek el, 
nagy térfogatú mellkasnak adva he­
lyet. Háta enyhén ívelt a martól a 
far felé. Végtagjai erős csontozatú­
ak, mancsai közepes méretűek, 
összezárt ujjakkal. 

Szőre rövid és tömött. Bármilyen 
szín elfogadott, kivéve a tiszta fehé­
ret, a mályvaszínt, illetve fekete­
cser összeállítást. 

A méret kérdésénél fontosabb az 
arányosság, a kompakt felépítés. Az 
ideális méret kanoknál 48 cm-es 
marmagasság és a 28-30 kg-os test­
súly. (Szukáknál: 45 cm, 24-26 kg.) 
Mozgása erőt sugárzó, dinamikus 
és ruganyos. 

Kocsis Miklós 

Különlegességek: 

• a húszas évek 
némafilmjelnek 
burleszkhősei mellett 
gyakran szerepeltek pit 
hullok és „korai 
omstoffok". ilyen volt pl. 
Herold Loyd híres óra­
jelenete, de Rosco 
,.Fotty" Arbucklenok is 
gyakorta voltok partne­
rei ezek a „színész-ku­
tyák". 

• az elsö világháború­
ban legtöbb kitüntetési 
kapott kutyát, Stubbyt -
akit, ,,amerikai bullterrl­
erkénr' tartottak 
számon - az USA há­
rom egymást követö 
elnöke Is fogadta 
a Fehér Házban. 

• az Egyesült Államok­
ban rendkívül népszerü 
súlyhúzó versenyeken 
Ch. Tryarr Diomondback 
Redbolt 1983-bon, 
hatéves korában felállí­
tott egy, a mai napig 
megdöntellen abszolút 
- tehát súlycsoporttól 
és fajtától független -
rekordot: az AKC 
szabályrendszere 
szerinti kb. tízméteres 
távon húzott végig egy 
kiskocsit, melynek 
csaknem másfél 
tonnányi súlya volt. 

• Redbolt egyébként 
egy másik nogyszer0 
rekordot is tort, 63 (!) 
Champlon címet elért 
utódja révén kiérde­
melte a megtisztelő 
,,Top Producing Sire" 
(csúcsörökílö kan) cí­
mei. 
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OL VASOI LEVELEK 
Kedves Olvasóink! 

A kinológiai szaksajtó régi, hagyomá­
nyait elevenftjük fel azzal, hogy elmdítjuk 
Olvasói levelek és Szerkesztői üzenetek 
című rovatainkat. 

Kutya Szövetség cí~.ű szabad és önálló 
lapunk tollat adott az Onök kezébe és sor­
ra érkeznek szerkesztőségünkbe a levelek. 

Kezdjük mindjárt a sort Bíró András úr 
- aki a KUTYA című lap főszerkesztője 
volt nem is oly régen, - írásával. 

„Ilyen lapot szerettem volna 
szerkeszteni ... " 
Kedves Barátom! 

Kezembe véve a KUTYA SZÖVETSÉG 
els6 friss számát, az az érzésem támadt, 
hogy ennek a lapnak megjelenésével egy 
korszak lezárult és valami egészen új dolog 
kezd6dött el a hazai kinológiai szaksajtó 
történetében. Amikor pedig átlapoztam -
bele-beleolvasva az egyes cikkekbe - ebből 
a hirtelen támadt érzésből meggyőződés, 
bizonyosság kerekedett. 

Engedd meg, hogy szívből gratuláljak kitűnő 
munkádhoz! Mire alapozom elismerésemet? 
Már a címoldal telitalálat, mert leköti, megfog­
ja az embert. A német juhász fej mellett írás­
ban tömörítve kínálod a lapszám tartalmát. 
Egyet lapozva, a harmadik oldalon már részle­
tezve tálalod ugyanezt. Főszerkesztői beve­
zet6d iskolapéldája annak, hogyan kell egy be­
köszöntőt megírni. Sokan, - főként az 
amatőrök túllihegik, tú lírják magukat, - félre­
értve ennek a műfajnak tartalmi és formai sze­
repét. Te ugyan szűkszavúan, de ahogyan 
szükséges volt, tömören írtál. 

Ezek után nagyon is kisiskolás dolog lenne 
végigfutni a lap gazdag anyagán és egyenként 
mondani ró la valamit. Ennél sokkal fontosabb 
dologra szeretném használni ezt a drága pa­
pírt. Ami az egész lapot jellemzi, azt három, 
számomra fontos jelz6vel lehetne kifejezni. 
Ezek: a szakszerűség, a kutya iránti szeretet, a 
vélemények feltétlen szabadsága. Ezek nélkül 
az előfeltételek nélkül nem is szabadna nyom­
tatott sajtót kiadni sehol a világon. 

A KUTYA SZÖVETSÉG első számából csak 
úgy árad a szókimondás öröme, ami ugyan­
csak jellemz6je szerkeszt6i munkádnak. (Bár­
csak ne adnád fel ezt a stílust és szerkesztői 
magatartást, hanem megőriznéd mindvégig.) 
Ezt az állításomat támasztja alá a „Ki fog törzs­
könyvezni?", az „Érdekvédelem Ó!", a „Ha 
van hamis törzskönyv, akkor miért nincs?" e. 
cikk és ugyanezt a szellemet viszi tovább a ha­
zai kinológiai élet szervezeteiről szóló hírö­
zön. És itt megintcsak egy fontos és jellemző 
motívumot ta láltam, amely rányomja bélyegét 
a lapodban közölt minden írásra s ennek na­
gyon örültem. 

Mint ennek az új kinológiai lapnak f6szer­
kesztője, elkerülted a manapság oly csábító, de 
szimpátiát soha nem keltő gyakorlatot: a la­
podban megjelent írások távol tartják maguktól 
a személyeskedést, cikkei tényeket állapítanak 
meg és senki ellen nem irányulnak. Korszakos 
dolog ez Kedves Barátom! Úgy bírálni és kriti­
zálni, továbbá kellemetlennek mondott és tar­
tott igazságokat úgy kimondani, hogy velük ne 
sértsünk senkit, ez bizony társadalmi elisme­
rést érdemel. 

Próbálj megmaradni ezen az úton! Ne d6Ij 
be semmiféle provokációnak, - ez alapsza­
bály. Amiért ismét kezet szorítanék, az a téma 
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szinte teljesen idegen számomra, mivel lap­
szerkesztőként ezzel soha nem foglalkoztam, 
korrektúrája sem került a kezembe. Ez pedig 
nem más, mint az apróhirdetési oldalak. 
Örömmel fedeztem fel újdonságként (!) az 
egyes fajtahirdetések el6tti ismertetőket. A ku­
tyát vásárló laikusoknak ugyanis fogalmuk 
sincs az egyes fajták jellemző tulajdonságairól, 
sem kialakulásukról, nagyságukról, stb ... Te 
most megtörted a világszerte kialakult szokást 
azzal, hogy a fajta legfőbb jellemzőit közlöd a 
hirdetések élén. Az USA-tól kezdve Japáni_g, 
ma sincs szokásban ilyesmi. A KUTYA SZO­
VETSÉG az első kinológiai szaklap, amely erre 
az ismeretterjesztő útra lépett. 

Kedves Barátom! Ismeretségünk csaknem 
három éve alatt nem igen tapasztaltad, hogy 
dobálózok az elismerő szavakkal. A kritikai 
hang és magatartás ezért sem volt távoli tőlem. 
Kítűnő lapodnak ki kell egészülnie néhány ro­
vattal, így például érdemes lenne külön a gyer­
mekekhez, a tizenévesekhez megtalálni a han­
got, hiszen 6k lesznek a harmadik évezred ko­
ra-elejének kutyásai, továbbá - gondolom né­
hány hónap után - megvalósítod a levelezési 
és a szerkesztői üzenetek rovatot. Mind a kettő 
az olvasókkal épít ki szoros kapcsolatot. 

Végezetül egyetlen kötelességem marad 
elmondani, - de vallomásként is felfoghatod 
- mikor átlapoztam, olvasgattam rangos fo. 
lyóiratod els6 számát, ezekkel a szavakkal 
fordultam családom tagjaihoz: ,,Olvassátok 
el mindannyian és vegyétek tudomásul: én 
mindig ilyen lapot szerettem volna szer­
keszteni!" 

További jó munkát kívánva mind Neked, 
mind a szerkesztőség valamennyi tagjának a 
régi barátsággal üdvözöl: Bíró András, ,,a Ku­
tya" hajdani főszerkesztője. 

trdliget, 7 998. április 6. 

{l;r, rb, rb, rb, tb, f{:;o r6 

Kapásból 

Ismét olvastam valamit az igazságról, a mö­
göttes dolgokról, ami valószínűleg érdekli a 
címzetteket. A teljesség igénye nélkül kiragad­
tam belőle néhány fontos gondolatot. Kapásból. 

Szomorú, ha a MEOE elnöke azt mondja, 
hogy a kutyánál többnyire a minőségi tulajdon­
ságok szolgálnak értékmérőként. Teljesítmény 
a munkateljesítmény is, a képesség is és min­
den használati kutyafajtánál a standard egyfor­
ma erővel képviseli a kü lső és belső tulajdon­
ságokat. Kinológus szakemberünknek tehát 
van még mit tanulnia. 

Az FM törzskönyvezési rendelet tervezete 
nem EU konform, nyilatkozza Purt úr. De az, 
Európában és a világ számos országában már 
önálló fajtaegyesületek törzskönyvezik és gon­
dozzák fajtájukat. Jelenlegi kutyás állapotaink 
nem EU konformak. (Egyébként az idézett mű 
legfontosabb hiányossága, hogy olyan dolgok­
ról beszél - törvény, szabályok, tervezet - me­
lyeket a cikk előtt elfelejtett megismertetni 
azokkal, akiknek szól.) A bevezetésre javasolt 
tenyésztési ellen6r hálózat feladata valóban 
megfelel az FM tervezetben foglaltakkal, csu­
pán annak gyakorlatában különbözik. 

A törzskönyvek~n látható MET jelzés nem 
azt jelenti, hogy MEOE törzskönyv. Az M 
betű a magyar szót rövidíti. A MEOE sohasem 
kapott semmiféle jogot az FCl-t6I a MET ve­
zetésére. Csupán megállapodtak a törzskönyv 
FCI kompatibilitásának feltételeiben. Ja, és 
természetesen nem 1911-ben. A MEOE és az 
FCI szerződésének dátuma 1933. augusztus 
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1 O. Ezt, azért illene tudni a MEOE elnökének. 
A MET vezetése annak a hivatalnak a felada­
ta, ami az országban az állatok törzskönyve­
zésével foglalkozik. Ez a Földművelésügyi 
Minisztérium. 

A MEOE törzskönyvezéssel kapcsolatos 
engedélye egy nagyon régi engedélynek is 
felfogható rendelet, ami engedélyezte a 
MEOE-nak, hogy a törzskönyvekért díjat 
szedjen (keltezett: 1975-ben). A fajtaklubok­
nak nem csupán a bírókérésekben kell na­
gyobb szabadságot adni, hanem a fajtagon­
dozásban is. A szövetség nem teremt új pozí­
ciókat, néhány régit viszont fölöslegessé tesz. 
A bírálatok minőségéről a kiállítókat kell kér­
dezni. Végül, de nem utolsó sorban: az FCI 
alapszabályából fakadóan nem a MEOE-t fo. 
gadja el kizárólagosan Magyarország képvi­
sel6jeként, hanem minden országból egy 
szervezetet, legyen az egyesület, szövetség, 
baráti kör vagy kaláka. 

Az FCI nem szól bele egyetlen ország belü­
gyeibe sem, nem mutat irányt a szervezeti for­
mák kérdésében, nem bírálja fölül a példa oká­
ért az FM rendelkezéseit. 

Harmath János, Győngyős 

(l;n f{:;o thJ ft;:J rb, tiii llr, 

Tisztelt Szerkesztt>ség! 

Régen örültem „kutyás berkekben" bekö­
vetkező változásnak annyira, mint amikor 
megtudtam, hogy a MEOE tevékenységét a 
legfőbb Ügyészség felfüggesztette. (Nem 
függesztette fel, polgári pert indftott a 
F6városi Bfróságnál a felfüggesztés iránt; 
következ6 tárgyalás 7 998. május 29-én. Lásd 
el6z6 havi számunk 29. oldalán lév6 
tudósftást. a szerk.) Félreértés ne essék: nem 
kárörömről van szó, csupán abban bízom, 
hogy kedvez6 változások következnek be a 
magyarországi kutyás életben. 

A '90-es évek elejétől kezdve megírtam az 
akkori Vezetésnek, hogy időszerű lenne vál­
toztatni a „kutyák érdekeit" háttérbe szorító 
,,termelési" szabályzaton. (Nem véletlenül ír­
tam tenyésztési helyett termelésit.) Ideje lenne 
gátat vetni a bfrói „tévedéseknek" a kiállításo­
kon. Nem igaz, hogy Magyarországon annyi 
kitűnő kutya van, mint amennyi ilyen 
minősítést kiadtak a küllembírók. (Lásd, amikor 
külföldi bíró bírált.) Meg kellene fékezni az 
olasz piacra termelőket, stb .. 

levelem minden alkalommal „süket fülek­
re", helyesebben „vak szemekre" vagy olva­
satlanul a szemétkosárra talált. (Bízom benne, 
hogy ezzel a levéllel ez nem történik meg.) To­
vábbá, bízom abban, hogy az Önök munkája 
nyomán javulni fog a magyar kutya-állomány. 
(tenyésztési szabályzat, komoly tenyészszem­
lék, közepes és nagytestű fajtáknál kötelező 
diszplázia röntgen stb .. ) 

Ehhez szeretnék kívánni Önöknek erőt, 
egészséget és sok sikert! Valamint a lapról sze­
retnék néhány szót írni: örvendetesnek tartom, 
hogy már ebben az egy számban több hely ju­
tott az állatvédelemnek és az elveszett kutyák­
nak, mint az eddig megjelent összes MEOE ál­
tal kiadott újságban együttvéve. 

Jónak tartom a hírdetések előtt lévő fajtais­
mertetést. Az „egészség vagy szépség?" cikkel 
teljesen egyetértek. 

Sporttársi üdvözlettel: 
Ozsvát Oszkár, Salgótarján 



Egy újság tartalmának a fogadtatá· 
sa jól mérhető szerkesztőségébe ér­
kező olvasói levelek számán, azok 
tartalmán. Elmondhatom, hogy ezzel 
a mércével mérve új lapunk sikeres­
nek mondható. Sok elégedett hir­
detőnk tájékoztatott arról, hogy fela­
dott hirdetése sikeres volt, lapunkat 
vásárolják, hirdetőinket keresik a 
leendő kutyatulajdonosok. Ez öröm 
számomra. 

Megjelenésünk után két nap alatt 
29 támogató és 2 fenyegető telefont 
(ezek is értékesek) sok gratuláló és -
ami legalább ilyen fontos - ötletadó 
levelet kaptam. Ez is megelégedéssel 
töltött el. 

A levelek jönnek, jönnek azzal a 
jelzéssel, hogy úgysem írtok róla de 
elmondom, ... Hol a határl Hol az a 
pont amikor még a kutyázás érdeké­
ben cselekszünk és megírjuk, - bízva 
a nyilvánosság visszatartó erejében 
-, vagy már személyeskedés, ha arról 
írunk mikor is a tavalyi kiállítási sze­
zonban egy II. fajtacsoportba tarto• 
zó kutya saját gazdájától kapott 
CACIB címet. (Dokumentáció a 
szerkesztőségben). 

Minek minősülne, ha arról írnánk, 
hogy végein ken 100.000,· forintba 
kerül egy IPO munkavizsga. (van 
50.000,· forintos is.)1 

Nyitott, de nem megválaszolha­
tatlan kérdések. 

Budapestről Kocsi Julianna kérdezi, 
hogy miért másolnak a MEOE vízjeles pa­
pírra, miért ilyen papíron másolva küldik ki 
a központi anyagokat és miért tárolják eze­
ket az alapanyagokat őrizetlenü l a MEOE 
információján, hiszen az elmúlt években 
ezen a papíron több százezer törzskönyvet 
adott ki a MEOE. 

Kedves Kocsi Julianna, NEM TUDJUK, 
de kérdéseit továbbítottuk Pettkó Csabá­
nak; a MEOE ügyvezet6 igazgatójának. Vá­
laszt lapzártáig nem kaptunk. Hivatalos vá­
lasz hiányában feltevésekbe nem bocsát­
kozunk. 

~ cy " cy ~ cy " 

Békéscsabáról Csépai István úr egy a 
MEOE elnökéhez címzett nyílt levél leköz­
lésére kérte szerkeszt6ségünket. A levelet, 
tekintettel sok, személyes vonatkozású ré­
szére, továbbítottuk Purt Béla úrnak, né­
hány gondolatát közöljük, mivel úgy gon­
doljuk, hogy ezek általános érdekl6désre 
számfthatnak.: 

„A törzskönyvezési rendelet. tervezete a 
MEOE részéről továbbra is titkos, így a tag­
ság nem tudja azt az Ön véleményével 
összevetni. Más forrásból viszont ezt a ter­
vezetet többen olvashatták, így én is. Nem 
tudom mik azok amik az Elnök úr szerint 
nem felelnek meg az FCI előírásainak. Jó 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
lett volna nem általánosságban, hanem 
konkrétan írni, mely pontok és miért kifo­
gásolhatók. Tagságunk nincs-e kérdésben 
kellően tájékoztatva. Én Önnel ellentétben 
Elnök úr ezt a tervezetet a l ehető legkom­
patibilisebbnek tartom az EU országoké­
hoz és nem ellentétes az FCI szabályaival. 

Elnök úr! Az Ön által említett alomel­
lenőri csoport, talán helyesebben alomel­
lenőr, mint ilyen évek óta nincs!!! nem lé­
tezik!! 

Vannak viszont tetováló mestereink, 
akik bizony nem mindig ismerik azt a faj­
tát amit tetoválnak. 

Bár a következő észrevétel nem tőlem 
származik, azért valóban elgondolkoztató. 
Valóban valahogy félreérthető az 1911-es 
dátum a centenáriummal és én is úgy tu­
dom, hogy a törzskönyvezési jogot nem az 
FCI adja ki, legfeljebb elismeri." 

Hivatkozott nyilatkozat valóban nagyfo­
kú tájékozatlanságról tanúskodik. Csépai 
úr is bizonyára arra gondol, hogy a MEOE 
nem alapító tagja az FCl-nek. Szer­
keszt6ségünk birtokában lév6 dokumentá­
ció szerint a KCH (Kennel Club Hongrois) 
1933. augusztus 10-én lett szerz6déses 
tagja a Nemzetközi Kinológiai Szövetség­
nek. A francia nyelvű szerz6dés 1987 ok­
tóber 14-én kelt és az Országos Fordftó és 
Fordftáshitelesft6 Iroda bélyegz6jével ellá­
tott (380,- forint illetékbélyeg leróva) hite­
les magyarnyelvú fordftása szerint az ere­
deti dokumentumot Brüsszelben írták alá 
az alábbiak: A KCH nevében Pekár Gyula 
s.k. elnök, volt miniszter, a Képvisel6ház 
Külügyi Bizottságának elnöke, Gegus Dá­
niel s.k. ügyvezet6 elnök, volt f6kapitány­
helyettes, Ilosvay Lajos Károly s.k. 
ügyvezet6 igazgató, mez6gazdasági királyi 
f6tanácsos. 

Az FC/ nevében: Charlotte de Monaco 
hercegn6 s.k. és Albert Houtart s.k. 

A MEOE valóban nem MEOE, hanem 
MET azaz Magyar Ebtörzskönyvet vezet. 
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Több olvasónk szóvá tette, hogy 
apróhirdetési oldalainkon, a fajták 
rövid leírásánál, néhány fajtánál eny­
hén szólva sületlenségek jelentek 
meg. Valóban így történt, ezért min­
den érintettől elnézést kérek. A hibá­
kat igyekeztünk kijavítani. Várjuk to• 
vábbi leveleiket. 

Lapunk a „Kutya Szövetség" megjele­
nése után alig két héttel bekapcsolódott a 
XX. század egyik leghasznosabb vívmá­
nya, az információs szupersztráda, az 
Internet vérkeringésébe. 

Mindez Barabás László Barna (E-mail: 
blb@sztaki.hu) barátunknak köszönhet• 
jük. 

Ezzel egyideja/eg az Internet tarta­
lomjegyzék szolgáltatói is regisztrálták 
lapunk elektronikus változatát, melynek 
címe: 
http://www.infopen.hu/kutyaszovetsegl 

Kérjük ezért Önöket, hogy legyen az 
cikk, levél, szervezeti híradás vagy klubis­
mertető, hírdetés, küldjék meg annak va­
lamely világnyelven megírt változatát 
(vagy kivonatát), akár visszamenőleg is. 

Szervezeti híreik, gondolataik, hírdeté­
seik így világszerte olvashatóak lesznek. 

Elektronikus formában szer• 
kesztőségünknek a következő címre küld­
jék anyagaikat, fotóikat: E-mail: mfe­
ich@csi.com 

Juhász László 

Több Olvasónk írt levelet, melyben 
el6z6 számunkban frt „ Vámügyr61" kér­
deznek minket. Ajánljuk Olvasóinknak, 
hogy olvassák el figyelmesen újra Nagy 
Ákos újságírónk, áprilisi számunkban írt 
sorait és olvassák hozzá az alábbi írást. 

Fináncos ügy 
Válámi vám ... 2. 

Mint előző számunkban is tudósítot­
tunk róla, gondok támadtak a külföldről 
érkezett, és honosítva törzskönyvezett 
kutyák behozatala miatt. Csempészéssel 
vádolnak több olyan gazdát, aki külföl­
dről vámkezeletlenül hozott be Magyar• 
országra kiskutyát. Az ügyekben csak a 
Magyar Ebtenyésztők Országos Egyesü­
lete (MEOE) érzi magát vétlennek, egy­
szersmind kiszolgáltatta több mint 400 
tagjának adatait, kutyáinak törzskönyve­
it a Vám és Pénzügyőrség Országos Pa­
rancsnoksága Fővárosi Nyomoi:óhivata· 
lának. A MEOE ezt sem tartja hibának, 
bár az akcióról nem tájékoztatta, nem fi. 
gyelmeztette és tanáccsal sem látta el az 
érintett gazdákat. Nehezen hivatkozhat 
a MEOE vezetősége arra, hogy azért va­
lósult meg az adatszolgáltatás, mert azt 
az adatvédelmi biztos is helyeslőleg véle­
ményezte. Az adatvédelmi biztos ezt 
nem tette meg. Dr. Majtényi László nem 
is tehette volna meg, hiszen a MEOE be­
adványa, amit az ombudsmanhoz eljut­
tatott, nem tartalmazta a VPOP megke­
resését. Csak ebből derülhetett volna ki, 
hogy konkrét gyanu alapján folytat-e 
nyomozást a VPOP illetékes szerve. Sőt, 
az adatvédelmi biztos felhívta a MEOE 
ügyvezető igazgatójának figyelmét arra, 
hogy amennyiben a VPOP megkeresése 
csak általános adatkérést tartalmaz, ak­
kor jogszerűen nem szolgáltathatók ki az 
adatok. 

Azóta nem magyarázza a bizonyítvá­
nyát az egyesület. Hogy mit tett és mit 
nem, arról nem nyilatkozik. Hivatalos ál­
lásfoglalás szerint a nyomozás érdekeire 
hivatkozik. 

Kommentár: Úgy tűnik a - saját érde­
keit jogászokkal védő - MEOE szerepté­
vesztésben van. A nyomozás érdekeit a 
nyomozóknak kell vigyázniuk. Na, de ki 
vigyázza az egyesület tagjainak érdekeit? 

Nagy Ákos 
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„A nagy Napóleonnak nem 
akadhatott vetélytársa, mégis rette­
netes féltékenységet táplált 
Joséphine császárnő rajongásig sze­
retett kegyence, egy mopsz iránt." 

Ezúttal Egyházi István, a szegedi 
Vadaspark igazgatója mopsz fajtá­
jú kutyájáról mesél: 

- A mopsz kedves kis öleb. Bár ki­
csi a termete, de jelzőkutyának min­
denesetre jó, mert minden szokatlan 
zajra rendkívül élénken reagál. 

A két kutyám, már messziről 
megugatja az idegent. Rohannak, 
két-három méter távolságra megkö­
zelítik az ismeretlent, és megtor­
pannak, mert tisztában vannak saját 
képességeikkel. 

Ezért inkább a gazdasági úton 
megyek velük, hogy ne zavarjanak 
senkit. Nem támadóak, a légynek 
sem tudnának ártani. O lyan kedves 
ál latok. De a külsejük megté­
vesztő. Sokszor magam is azt ér­
zem, hogy a külső szemlélő úgy 
látja; állandó védőszolgálatom 
van. Pedig szerintem egyáltalán 
nem képesek harapni . 

A sétánk során a Vadaspark álla­
tai élénken figyelik őket. Ha külföl­
di vendégek érkeznek, még nyáron 
a rekkenő hőségben is elő tudom 

K Ur't:va, SZÖVETSIIG ..,, 
csalogatni kutyáimmal a Vadaspark 
lakóit búvóhelyükről. Az összes ál­
lat felélénkül, a kerítés mellett kísé­
ri az ebeket, így valamennyit meg 
tudom mutatni. Olyan mozgalmas 
lesz egyszerre minden. A két mopsz 
különösen nem törődik velük, de 
vannak bizonyos példányok, akik­
kel egy kicsit incselkednek. Amikor 
hazafelé tartunk, a kengurut szok­
ták ingerelni. Tisztában vannak ve­
le, hogy semmi bajuk nem lehet, 
mert a kerítés elválasztja őket egy­
mástól. 

Amúgy békés jószágok. Igazán 
jó barátai az embernek. A színük 
különböző lehet. Vannak ezüst, 
bézs és fekete színCiek mint Szuszi, 
aki most az ölemben ül. Az ő 
szőrében van egy kis fehér folt is, 
amely a fajta története szerint úgy­
mond kínai jel. Ez a fajta eredetileg 
Kínából származik, s a pekingi 
pincs sima szőrei rokona. 

Nagyon jó barátságban van az 
emberrel. A mopsz az ember barát­
ja. Ezt a kutyát erre „találták ki" és 
semmi másra nem alkalmas. Való­
jában ez a legfontosabb, mert azért 
tart az ember állatot, hogy a barátja 
legyen. 

-FE-
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PC 
CD-ROM 

Az első magyar készség-
fejlesztő számítógépes játék. 

Három nehézségi fokozatban tiz különböző játék: 
labirintus, memória, tili-toli, kirakós, amőba, állat­

barát, szintetizátor, számkitaláló, hangolda, kifestő. 

Az erőszakmentes médiáért küzdő 
Magyarországi Gyermekbarátok 
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Mozgalmának ajánlásával! 

/4en o jólék-

f 
bon velem is 

~ 
Megvásárolható a Virtual 

VVorld CD-ROM boltjaiban 
(pl. Átrium mozi), vagy ked­

vezményesen megrendel­
hető a játék kiadójánál: 

O&O stúdió, 06 (26) 342 748 

Ha felismerted milyen kutyafajta látható 
a képen, a megfejtést nyílt levelezőlapon, 

május 15-ig, küld meg szerkesztőségünk címére, 
ANTEUS Kn. 1096 Budapest, Thaly K. u. 1 a. 

A helyes megfejtők között FÉLIX számítógépes 
játékot sorsolunk ki. 



A HAZAI KINOLÓGIAI ÉLET SZERVEZETEI ÉS HÍREI 
A hazai és nemzetközi kinológia gyásza:---------- KutYa szövns1a 

Elhunyt Dr. Kubinszky Ernő ny. főállatorvos 
Március 16-án, életének 84. évében el­

hunyt Dr. Kubinszky Ern6 ny. f6állatorvos, 
a hazai és nemzetközi kinológia 
kiemelked6 egyénisége. 

A gyászoló család, a rokonok és is­
mer6sök április 2-án vettek t6le végs6 bú­
csút Budapesten a Szervita téri Szent An­
na templomban, ahol hamvait örök nyu­
galomba helyezték. 

Az egyetemi diploma átvétele után az 
Országos Állategészségügyi Intézet szero­
lógiai részlegénél kezdte pályafutását, 
majd a f6városi vágóhidakon folytatta 
munkáját. Kés6bb Budapest kerületi állat­
orvosává, majd évek múltán f6állatorvosá­
vá nevezték ki. 

Eleinte a gazdasági haszonállatok or­
voslásával, egészségügyi problémáival 
foglalkozott, majd érdekl6dése a hobbi-ál­
latok, közöttük is els6sorban a kutyák felé 
fordult. 

A két világháború között jelent meg a 
több kiadást megért és legutóbb 1956-ban 
kiadott A Kutya cfmú könyve, amely rész­
letesen, nagy terjedelemben foglalkozott a 
kutya betegségeivel, a laikus kutyatartó 
számára is érthet6 megfogalmazásban. 

Sok száz cikket rrt a hazai szaklapokba 
és a külföldi folyóiratokba, els6sorban né­
met nyelvterületen, de (rásait angol, fran­
cia és spanyol nyelvre is lefordították. 

Az 1966-ban induló „a Kutya" folyói­
rat szerkeszt6-bizottsági tagjaként és cikk­
frójaként kamatoztatta tapasztalatait és 
szerteágazó kinológiai tudását. 

A hetvenes években sok külföldi kiállí­
táson bfrált. Az Amerikai Kennel Club 
vendég-bfrójaként bejárta az USA kutya­
kiállításait és nagy segftséget nyújtott a 
kinn él6 magyar fajta tenyészt6knek. Több 
tucat e/6adását több ezren hallgatták vé­
gig. 

Élete utolsó éveiben, túl a nyolcvana­
dik évén is kamatoztatta óriási tudását a 
kutyaegészségügy érdekében. A Kutya 
1995. novemberi számában megjelent 
nyilatkozatában (gy beszélt a többi között: 
„Jópár éve befejeztem a rendelést, de régi 
és új állattartó ismer6seimt61 s akik biza­
lommal fordulnak hozzám, nem tagadom 
meg, hogy tanácsot adjak, vagy rá ne néz­
zek a szenved6 állatra. Nekem ez már 
öreg napjaimra a hobbim, valóságos felü­
dülés. Egész életemben arra törekedtem, 
hogy meggyógyítsam az állatokat, hogy 
elmulasszam szenvedéseiket." 

Dr. Kubinszky Ern6 nemes alakja, meg­
nyerő egyénisége, kiváló szakmai tudása, 
a kutyák és általában az állatok iránti sze­
retete fájdalmasan hiányozni fog mind­
nyájunk számára, aki nekünk több 
volt,mint ember. Ó fogalom volt: 

Magyar Tacskósok Országos Egyesülete 
El6ző számunkban hírt adtunk a Magyar 
Tacskósok Országos Egyesülete megala­
kulásáról. Az újság megjelenésének nap­
ján több új tag jelentkezett és kérte felvé­
telét. Azóta is a taglétszám napról-napra 
nő. A belépők örömmel üdvözölték az 
új szervezeti formát, hiszen már ők is 
régóta érezték, hogy teljességgel „kézbe 
kellene venni" a fajta nyilvántartásának, 
tenyésztésének, teljesítmény vizsgálatá­
nak és használatának kérdését. Azok a 
tagjaink, akik hfrdettek, s a lapban „cso­
dálkozásuknak" adtak hangot, hogy mi­
lyen sokan jelentkeztek, hogy vásárolni 
kívánnak kölyök kutyát. Többen állítot­
ták, hogy „a Kutya" c. újságban több hó­
napban megjelent hfrdetés nem volt lyen 
hatékony, mint ebben az új „Kutya Szö­
vetség" lapban közölt hirdetésük. _Az 
Egyesület megalakulására Ligeti Eva 
zeneszerző, zongoraművész, a vom Ru­
bin Charme tenyészet társtulajdonosa, a 
Színház és Filmművészeti Főiskola okta­
tója tacskó-indulót komponált, melynek 
szövegét közreadjuk. 

Tacskó-induló szöveg: 

A tacskó kedves, intel ligens 
Ragaszkodó és kellemes, 
megbízható hűséges barát 
Föld alatt és föld felett 
Munkája mindenütt remek, 
A vaddal szembeszáll, 
mert nagy vadász 

Szőre lehet hosszú, 
rövid avagy szálkás 
Jelleme bohókás, gondolkodó pajtás 
A tacskó nagy komédiás 
Nem tudja sokszor hol a határ 
Csak akkor engedelmes, ha muszály. 

Verse: 

Aki szolgalelkű kutyát akar tartani 
Annak a tacskóról sajnos 
le kell mondani 
Mert nagyon szeret úr lenni a háznál 
Ehhez minden eszközt fel is használ 
Általában el is éri céját 
Meleg fotelt, vagy egy falat sonkát 

S mert ellenállni nem lehet 
Őszinte a szeretet, 
Két értelmes észlénynek ez jár. 
Refr: 
A tacskó kedves, intelligens .. .. 

A tacskó kedves, intelligens .. . 
... Csak akkor engedelmes, ha muszály 
De akkor engedelmes, mert muszály. 

A dal kazettán utánvétellel 
megrendelhető. 

Az Egyesület címe: 
Magyar Tacskósok Ország~s 
Egyesülete, 2234 Maglód, Arpád u. 19. 
Telefon/Fax.: 06-29/325-561. 
Mobil: 06-30/223-834. 

Minden tacskós sporttársat, aki szívén 
viseli a fajta jelenét és jövőjét, várjuk 

Egyesületünkbe! 

Sporttársi vadászüdvözlettel : 
Bódis János László, 

az MTOE elnöke, vadászmester. 

Nemzeti Boxer Klub A Nemzeti Boxer Klub 
Helyi szervezetei: 
1. N.B.K. Budapest 
Elnök: Leéh Péter 
2723 Felsőnyáregyháza, Árpád u. 35. Telefon: 06-29/490-736 
II. N.B.K. Nagykanizsa 
Elnök: Rudolf Zoltán 
8800 Nagykanizsa, Csokonai u. 8/1 . Telefon: 06-93/322-311 
Ill. N.B.K. Nyíregyháza 
Elnök: Ujvári József 
4431 Nyíregyháza, Sóstó Gyógyfürdő, Farkas u. 1. 
Telefon: 06-42/478-015 
IV. N.B.K. Hódmezővásárhely 
Elnök: Hős Tamás 
6800 Hódmezővásárhely, Tükör u. 19. Telefon: 06-62/231-421 

1998. június 7-én 
Klubkiállítást rendez. 

Helyszín: Törökbálint - Sportpálya 

Nevezési határidő: 1998. május 25. 

Nevezési cím: 2040 Budaörs, Babér u. 9. 
Telefon/Fax: 23/415-153 

Bfrók: Rudolf Zoltán (kanok) és Ujvári József (szukák) 

Információ: 
Magyar 
Tacskósok 
Országos 
Egyesülete 
2234 Maglód, 
Árpád u. 19. 
Telelon/Fax: 
06-29/325-561 
Mobil: 
06-30/223-834 

• lnformáci6: 
Nemzeti 
Boxer Klub 
2040 Budaörs, 
Babér u. 9. 
Telelon: 
06-23/415· 153 
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A HAZAI KINOLÓGIAI ÉLET SZERVEZETEI ÉS HÍREI 
Kll,1ya szömsto Merre tartunk a magyar vizsla tenyésztéssel? 

Vadász körökben gyakran hallani ar­
ról, hogy a honi vizslázás válságát éli. 
Ez a vélemény lesújtó az elmúlt évtized 
tenyésztői, tenyésztést irányítói és a ver­
senyekért felelős szervezetek munkájára 
nézve. Anélkül, hogy az okokat részle­
tesen taglalnám, néhányat megemlítek a 
sok közül. 

A vizslatenyésztés irányítása már 
hosszabb ideje nem szolgálja a fajta va­
dászaton való megfelelőségének igénye­
it. Ezen a téren teljesen tévútra vitték a 
vizslával szemben elvárt követelménye­
ket, amelyeket az angolszász mintájú 
field triál (sík mezei terepen való 
nagytempójú vadkeresés) rendszerhez 
próbáltak közelíteni . Ennek rendelték alá 
néhány tenyészvonalban a tenyésztést is, 
pointer és ír szetter vér bevitelével pró­
bálták erre a versenyszisztémára alkal­
massá tenni a vizslát. Nem számoltak az­
zal, hogy ez a „vérfrissítés" a tipikus ma­
gyar vadászkutyafajta egyedülállóan 
kedvező hagyományos tulajdonságai­
ban, mint a könnyű -kezelhetőség, szófo­
gadás, a vadásszal való öröklött 
együttmCíködési haj lam mekkora hanyat­
lást eredményez, lényegében új , a hazai 
vadászati gyakorlatban alkalmazható po­
zitív tulajdonságok megjelenése nélkül. 

Ennek a tenyésztési irányvonalnak 
alárendelve, nagyon alacsony szintre 
került a versenyeken, vizsgákon a vizs­
lától elvárható együttműködési hajlam, 
szófogadás követelménye, amiből kö­
vetkezett, hogy a versenyeken kíváló ér­
tékelést elért kutyák a gyakorlati vadá­
szaton legtöbbször fegyel mezhetetlen­
ségük miatt nem tudták megerősíteni a 
papíron dokumentált használati értékü­
ket, rontva ezzel a fajta vadászati megí­
télését a nemkutyás vadászok körében. 

1 öbb ízben tettem kísérletet a vizsga 
és versenyszabályzat fenti hiányossága­
inak megszüntetésére, de enyhén szólva 
elutasítottak, elhatárolódtak az érintet­
tek, sőt fegyelmi vizsgálatot rendeltek 
el, mert sértésnek vették a szabályzat hi-

ányosságainak megszüntetésére tett kí­
sérleteket. 

Nem csoda az el lenkezés, mert a 
MEOE vizslázást irányítói többségében 
német és az angol fajtákkal rendelkez­
nek, nekik sem lenne kedvező, ha a 
vizsla vadászat közbeni figyelmének el­
bírálását szigorítanák, mert erre meg is 
kell tanítani a kutyát, amely némely faj­
tának, egyednek nem könnyű feladat. 
Miért szaporitanák a saját munkájukat? 
Tetézi a bajt, hogy erkölcsi válság is sú­
lyosbítja a helyzetet. Rég nem a vizsla 

• genetikai tulajdonságainak jobbítása 
van a vizslázás középpontjában, hanem 
az egyéni érdekek. Sokkal többet számít 
ma egy teljesítmény vagy kül lem megí­
télésekor vizsgán vagy versenyen a 
tényleges teljesítménynél, megjelenés­
nél a póráz másik végén levő személy, 
vagy a mögötte meghúzódó érdek. 

Nemrég olvastam egyik vizsla klub 
híradójában az elnök megnyilvánulását 
a teljesítményeknél, mely szerint a vizs­
gán a teljesítményt a vizsga követelmé­
nyekhez, a versenyen elsősorban a vizs­
lák sorrendjét egymáshoz hasonlítással 
és nem a versenykövetelmények szerint 
állapítják meg. Akkor miért van a ver­
senyszabályzat, igaz nem jó a MEOE 
ezirányú szabályzata, de hogy lehet két 
időben és térben jelentősen különböző 
futamot összehasonlítani és főleg egyi­
ket a másik elé helyezni. Természetesen 
szubjektív módon, ezért kell lasszó­
val összefogdosni a „versenyzőket" 
egy-egy versenyre, mert már sokan ta­
pasztalták, hogy a végső sorrendet nem 
a teljesítmény dönti el. 

A vizsla ennek ellenére, mert talán 
még nem veszett ki belőle az évszáza­
dok alatt berögződött gazdaszereteten 
alapuló jó együttműködési hajlama, 
egyre kedveltebb határainkon kívül, 
gondolom éppen ezért a tulajdonságai­
ért, amit m i itthon kezdünk elhanyagol­
ni, megváltoztatni. Bekövetkezhet az, 
hogy tipikus vizslát csak importból tu-

dunk beszerezni, mert honi állomány 
egy nemzetközi vizslakeverék lesz. Ez a 
fel ismerés és a magyar vizsla „vissza­
magyarosításának" időszerűsége kész­
tetett arra, hogy kezdeményezzem a 
Hungária Vizsla Club megalakítását. 
Elsősorban azokra a vizslát kedvelő, a 
céljainkért tenni akaró és tudó jószán­
dékú vizslabarátokra számítunk, akik 
vizslájukat a Hungária Vizsla Club ren­
dezésében és bírálati szabályai szerint a 
tenyésztési cél érdekében legalább 
tenyészvizsgán, szemlén hajlandók be­
mutatni vizslájuk küllembírálati, teljesít­
mény és tenyésztési adatait a Club ren­
delkezésére bocsájtják tenyész-törzsa­
dat nyilvántartás céljából. 

Azok a vizslabarátok is csatlakozhat­
nak hozzánk támogatóként, akik nem 
tudnak vizslájukkal rendezvényeinken 
részt venni, de támogatásukkal elősegí­
tik azok magasszintű lebonyolítását. A 
vizsla teljesítményének megítélése je­
lenlegi szemléletén akarunk változtatni 
erkölcsi és szakmai alapon egyaránt. 
Ehhez a vizsga és versenyszabályzata­
ink készek, úgy gondolom, alkalmazá­
suk szakmai szempontból megfelel a 
kitűzött célnak. 

Az erkölcsi megújuláshoz keressük 
azokat, akik erre készek és képesek, vár­
jÚk azokat a vizslabarátokat is, akik ed­
dig a versenyzéstől idegenkedtek, de a 
vizslával való vadászatban már gyakor­
latot szereztek és a HVC vizsga és ver­
senyszabályzatából vizsgát szeretnének 
tenni, hogy a Club rendezvényein bírál­
hassák a vizslák tel jesítményét. Az 
érdeklődők, a belépni kívánók, a verse­
nyek és vizsgák iránt érdeklődők, a tel­
jesítménybírálatra vállalkozók a képzés 
megszervezése érdekében a Hungária 
Vizsla Club postai elmén: 

9062 Kisbajcs, Árpád u. 10. 
Telefon/Fax.: 96/358-008. 
Internet levélcfm: 
vizsla@arrabonel.gyor.hu 

Úi módszer a kutyák küllemének obiektívebb elbírálásához 

A küllem és használati érték és ezek értékelése, 
fontos láncszem a tenyésztési folyamatban. Az 
egyes fajtákról különböző részletességű fajtaleírá­
sok segítik a küllem szerinti értékelést, a teljesít­
mény, a használati értékek pedig képesség vagy 
tenyészvizsgákon kerülnek ellenőrzésre azoknál a 
fajtáknál, ahol ezek megléte fontos. Korábban a 
tenyészszemléken legalább néhány főbb méretét 
megmérték a kutyáknak, de az utóbbi időben rit­
kán lehet látni mérőbottal rendelkező bírót. A mé­
retek és méretarányok bírálata is szubjektív mó­
don, becslés alapján történik. Nem csoda hát, hogy 
az egyik bíró jónak, a másik keskenynek, vagy nem 
elég mélynek tartja a kutya mellkasát, anélkül, 
hogy meg tudná mondani annak a marma­
gassághoz viszonyított arányát. 

Gondolom, többen tapasztalták már, hogy 
ugyanabban a kondícióban felvezetett kutyájuk 
egyszer jót, másszor kitűnőt kapott. Nem a kutya 
változott, a bírói szemlélet volt más, de melyik volt 
a valós, az igazsághoz közelebb álló? Hajlanánk 
arra, hogy a jobbikat gondoljuk igaznak, de mégis 
ott van a rosszabb, hátha az az igazi, ki tudja? Vi­
gyük el még néhányszor és vonjunk egy átlagot, de 
nem olcsó egy kiállítás. Kiben nem fordultak meg 
ezek a gondolatok? 

A tenyésztési szabályzat is sejteti a bizonytalan­
ságot, mert két kiállítási eredményt követel meg a 
kül lem szempontjából a tenyészthetőség érdeké­
ben, tehát nem biztos, hogy egy kitűnő minősítés 
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az kitűnő kutyát is jelent, de ugyanígy a „csak" jó­
nak minősített is kitűnő. 

Ezeknek az ellentmondásoknak a csökkentése 
érdekében próbáltam egy összetett bírálati mód­
szert kidolgozni, csökkentve a szubjektív hatást, a 
lehető legjobban elvonatkoztatni a bírálatot a pó­
ráz másik végén lévőtől és kihasználva a számító­
gép kínálta lehetőségeket is. A módszert magyar 
vizslára dolgoztam ki, de megfelelő adaptáció után 
alkalmazható bármely fajtára: 

A bírálati módszer lényege, hogy legjobb eset­
ben 100 pontot kaphat egy kutya, amelyből 65 
pontot 13 mérhető testrész méretadata és azoknak 
a marmagassághoz, illetve a fejhosszhoz v iszonyí­
tott arányának függvényében kap, a fennmaradó 
35 pontot a bíró szubjektív értékelése alapján kap­
hatja arra a másik 13 jellemzőre, amelyeket nem 
lehet mérni. A kapott pontok egyrészt attól függ­
nek, hogy az adott testrész jellege mennyire fontos 
a tipikus fajtaje lleg szempontjából, másrészt 
mennyire közelíti meg a méretarány, illetve a bírált 
testrész a kívánatost. Az objektív értékek maximu­
ma négy kategóriára bontva 3-5- 8- 10 pontér­
tékűek, a szubjektív jellemzők legnagyobb értékei 
2-3-4 pontosak. A minősítést az elért pontok alap­
ján, kiegészítve néhány pontszámtól független ki­
záró tényezővel a számítógép adja. Az adatok fel­
vétele egy erre a célra tervezett adatfelvételi lapon 
történik, amiről az adatok a számítógépbe kerül­
nek. A gép az adatbevitel után másodpercek alatt 

elkészíti a végleges értékelést, amely megmutatja, 
hogy a kutya hány pontot kapott, ami egyben azt is 
jelenti, hogy az ideálist hány százaléknyira közelí­
ti meg. Besorolja a komputer a minősítést és kiírja 
a részletes szöveges értékelést olvashatóan, nem 
úgy mint néhány ringtitkár, akinek írását csak pati­
kus tudja megfejteni. 

Ez a módszer felhasználható a maximum pon­
tok átrendezésével létrehozott hangsúlyeltolással 
egy-egy hibajelenség kiküszöbölésére, ha a 
kiküszöbölend6 hibától való mentesség pontszá­
mát felértékeljük, egy már stabilan öröklődő, ezért 
a tenyésztés adott .állásában kevésbé fontos 
jellemző kárára. Ennek megállapítása a tenyésztési 
irányelvek témakörébe tartozik, amelyeket a te­
nyésztőknek közösen kell meghatározni. 

Az általam kidolgozott módszer elsősorban a 
tenyészszemlék bírálatain alkalmazható és a felvett 
adatok egy törzsállományt képezhetnek, ami nagy­
ban segítheti a tenyészegyedek párosítását. A Hun­
gária Vizsla Club rendelkezik egy o lyan számítógé­
pes programmal, amely alkalmas arra, hogy az or­
szág összes tenyészegyedét és várományosát törzs­
adattárba vegye fel, amelyet a századvég legkorsz­
erűbb kommunikációs csatornáján a világ bármely 
pontjáról bárki elérhet, akinek számítógépe 
Internet hálózattal össze van kapcsolva, de aki ez­
zel nem rendelkez ik hagyományos postai úton 
megrendel heti. 

Huszár Tibor 
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A MEOE Rottweiler Faitaszakosztály 1998. évi tervezett programjai 

Május 14. csütörtök 
Május 16. szombat 

Május 30. szombat 

Június 6. szombat 

Június 11. csütörtök 
Július 31. péntekt61 
Augusztus 7. péntekig 
Kemping 
Augusztus 7. péntek 
vizsga 

Augusztus 8. szombat 

Augusztus 8 . szombat 

Augusztus 9. vasárnap 

Szeptember 5. szombat 

Szeptember 10. csütörtök 
Szeptember 12. szombat 

Október 3. szombat 
Október 8. csütörtök 
Október 17. szombat 

Október 24. szombat 

November 1 2. csütörtök 
November 28. szombat 

December 1 0. csütörtök 
December 18. péntek 

Klubnap 
Rottweileres Tájfutó Verseny 
Rottweiler KKI. 
Kísérőkutya (BH) vizsga, 
Budapest, Rottweiler KKI. 
Engedelmes és IPO 
szintű vizsga 
Rottweiler KKI. 
Klubnap 
Rottweileres kynológiai tábor 
Kiskorpád, Wasserturm 

Engedelmes és IPO szintű 

és háziverseny, Kiskorpád 
Tenyészszemle és 
Főtenyészszemle, Kiskorpád 
3. Speciál rottweiler 
fajtakiállítás 
Kiskorpád, Wasserturm 
Kemping 
II. Járőrverseny, Budapest 
Rottweiler KKI. 
Klubnap 
II. Rottwei ler Őrző-védő 
Bajnokság, Rottweiler KKI. 
Kísérő (BH) vizsga 
Klubnap, Rottweiler KKI. 
IV. Országos Rottweiler 
Bajnokság 
Kitartáspróba (AD) vizsga 
Rottweiler KKI. 
Klubnap 
Engedelmes és IPO 
szintű vizsga 
és háziverseny, ~rd 
Közgyűlés 
Évzáró vacsora 

FIGYElEMI 

A programban meghirdetett AD és BH vizsgák időpontja­
in kívül is szervezünk AD és BH vizsgákat, amennyiben 
ezzel kapcsolatban vezetőségünkhöz kérés érkezik. 
Feltételei a vizsga időpontja előtti tizennégy nappal tör­
ténő hivatalos bejelentés illetve legalább öt vizsgára je­
lentkező kutya. 
Az AD és BH vizsgákra jelentkezni lehet Baranyiné Tóth 
Erzsébetnél a 06-20/364-539 illetve Muzslai Róbert tit­
kárnál a 06-30/443-845 telefonszámon. 

Információk: 
Munkavizsgákkal (Engedelmes, IPO), AD és BH vizsgák­
kal, háziversenyekkel, nyomkövető, őrző-védő bajnoksá­
gokkal, Országos Rottweiler Munkaversennyel, Tenyész­
és Főtenyészszemlékkel kapcsolatban: 
Baranyiné Tóth Erzsébet 06-20/364-539; 
Muzslai Róbert titkár 06-30/443-845; 
Forgács Istvánné 258-4226, 06-30/524-641. 

Klubkiállítás: 
Csermely György kiállításszervező 06-27/354-005 

Speciál Kiállítás, Rottweileres Kynológiai Tábor, 
Kiskorpád: 
Bogyó Róbert kiállításszervező 06-30/565-892, 

06-82/357-338 

Rottweiler Szakosztály Kiképzőiskola, Budapest 
Iskolavezető: Baranyiné Tóth Erzsébet 06-20/364-539 
Cím: Budapest X., Keresztúri út 200., 
Excellent Dog Training Center 

Kétfázisú IPO 1- 11- 111, (B, C) munkaverseny, Miskolc: 
Búdi István Ádám 06-20/690-033 

Speciális képességvizsgálati verseny: 
Juhász Lajos 06-29/447-611 (esti órákban); 

06-20/737-798 

Rottweileres Tájfutó Verseny, Járőrverseny: 
Baranyiné Tóth Erzsébet 06-20/364-539 
Forgács Istvánné 258-4226; 06-30/524-641 

Klubnapok: 
Hegedűs Krisztina 176-8138 (esti órákban) 
A klubnapok helyszíne: Budapest Xl., Tétényi 
út 128/8-130. (MEOE székház) Kezdési idő: 17.00 óra 

Rottweiler Magazin: 
Dobos Erika szerkesztőségi munkatárs 06-23/387-388 
Szolnoki Gábor felelős szerkesztő 
Megrendelés telefonon illetve a 2461 Tárnok, Pf.: 22 
címen. Hírdetésfelvétel levélben illetve telefonon. 

Általános Információk: 
Szolnoki Gábor szakosztályelnök 06-23/387-388 
Muzslai Róbert titkár 06-30/443-845 
Hegedűs Krisztina vezetőségi tag 176-8138 (esti órákban) 
Baranyiné Tóth Erzsébet iskolavezető 06-20/364-539 
Dobos Erika szerkesztőségi munkatárs 06-23/387-388 

A Rottweiler Fajtaszakosztály postacíme: 
2461 Tárnok, Pf.: 22 Telefonszám: 06-23/387-388 

Az MKSZ Hungária Basset Hound Klub 

Május 24. 1000 órakor 
CAC Klubkiállítás 

1998. évre tervezett rendezvényei 
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lnformáci6: 

~ 

MEOE Rottweiler 
Faifaszakosztály 
2461 Támok, 
pf.: 22 
Telefon: 
06-23/387-388 

FIGYELEM! 
1998. márciusában megalakult 
a Magyarországi Rollweller Klub 
(önálló egyesülel), 
Célja: technikailag és nervezelileg 
felkénülnl a lajlagazdaságra, 
felhasználva és alkalmazva mindazt 
a szellemi tökét és gyakorlall 
tapaszlalatot, melyek a 
lajtanakosztályt eredményes 
müködéséhez hazzásegítellék. 
Az FM törzskönyvezési 
rendeletlervezetének alapján e 
munkához nélkülözhetetlen az 
önálló jag gyakorlása. 
Várjuk mindazokat a tagokat, akik 
a rollwelleres egyesületben tagok 
kívánnak lenni. 

Információ: 
06-23/387-388 
Szolnoki Gábor 
06·20/737-798 
Juhász Lajos 

Helye: Kerekegyházán 
a Pongrácz Majorban. 
.lli[il. Sartory Borbála, 

nemzetközi küllembíró. 

Nevezési határidő: 
1998. május 5. 

o Május 30. 10" órakor 
Klubnap, eddigi rendezvényeink 
értékelése és felkészítés a 
kiállításokra - ringdresszúra. 
Szalonnasütés, baráti beszélgetés. 
A helyszínt később közöljük. 

o November 21. 1000 órakor 
Standard ismertetése és a bírói 
szemlélet egyeztetése kutyákkal. 
Helye: Hernádi vadászház parkja. 
Kérjük a kutyákat is hozzátok 
magatokkal! 

Nevezési díj első kutya 1.600.-Ft, 
második 1.400.-Ft. 

Helyszíni nevezés: 2.000.-Ft. 

Nevezési cfm: 
Juhász Katalin 1196 Budapest, 

Nádasdy u. 110. 
Telefon/Fax.: 282-6367. 

Baby-kölyök-veterán osztályban 
a nevezési díj 50%. 

Lovaglási, úszási, sokféle más 
szórakozási lehetőség, 

népies ételek! 

o Július 18. 1000 órakor 
Klubnap, állatorvosi előadás 
a csontfejlődés biológiájáról 
- helyes táplálásról, fülbetegségekről 
és kezelésükről. 
Helye: Strázsa Kutyakiképző Iskola 
Budapest, Népliget. 

o Augusztus 29. 1000 órakor 
Tenyészszemle és felkészítés 
munkavizsgára. 
Helye: Hernádi vadászház parkja. 

o December 5. 1000 órakor 
M ikulás-Kupa 
- Speciális klubkiállítás. 
Helye: később kerül közlésre. 

o December 19. 
kezdési időt később adjuk meg. 
Évzáró vacsora. 
Az év legeredményesebb kutyáinak 
és tenyésztőinek díjazása. 

Mindenkit szeretettel várunk 
rendezvényeinkre! HBHK Vezet6sége 

lnformáci6: 
Hungária 
Basset 
Hound 
Klub 
1196 Budapest, 
Nádasdy u. 110. 
Te/elon/Fa,c: 
282-6367 
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K Ut)'a szövnsta 

pf,147 ,.,.,_, 
06-66/3 

Magyar Ebtenyésztők Országos Egyesületének 
szervezeteinek, klubiainak hírei 

MEOE Hungária 
Dobermann klub 

A MEOE Hungária Dobermann klubja 
engedélyezett klubkiállítást rendez HP), 
CAC, HFGY, klubgyőztes címek kiadá­
sával. 

A kiállítás helye: 
Budapest, Népliget Strázsa KKI területén. 

Időpontja: 1998. május 23. 
Vezetőbíró: Csépai István. 
Bírálnak: Laura )azgevicius (Litvánia), 
Dr. Gabriella Ridarcikova (Szlovákia). 

Nevezési lehetőségek: 
Makói {Ópusztaszer) CAC kiállításon, 
Budapest CACIB kiállításon (május 3-án) 

Információ: 
Hungária Dobermann Klub, 
4087 Hajdúdorog, Pf.: 47 
Telefon: 66/324-807. 

MEOE Elite Yorkshire 
Terrier Club 

Tájékoztatjuk kutyás sporttársainkat, 
hogy 1998. március 19-én megalakult 
az Elite Yorkshire Terrier Club. 

Tiszlségviselők: 
Elnök: Hodoniczky Ignácné 
Telefon: 257-3953 
Titkár: Varga Monika 
Telefon: 06-20/665-351 
Vezet6ség: 
Nagy Rédei Istvánné Telefon: 264-9938 
Ududné Gál Erzsébet 
Telefon: 06-28/4 70-686 
Nagy Lászlóné Telefon: 257-9504 
Szakács Tamásné Telefon: 258-4644 
Musáné Bódi Mária 
Telefon: 06-28/471 -482 

Kedves kulyabarálok! 

Szeretettel várunk mindenkit, aki elkö­
telezettje ennek a gyönyörű és bájos faj­
tának, tekintet nélkül, hogy van már, 
vagy lesz yorkie-ja. Olyan embereket 
várunk sorainkba, akik önzetlenül a faj­
ta előremenetelét tartják szem előtt és a 
közösség érdekeit képviselik. 
Célunk: a fajta népszerűsítése, genetika­
ilag tökéletes háttérrel rendelkező utó­
dok létrehozása, az állomány 
minőségének javítása és e színvonal 
megőrzése. Tudjuk, ezek távlati tervek 
és csak igen sok munkával, kitartással 
elérhetőek. Ezért szeretnénk felvenni 
hasonló célkitűzésű hazai és külföldi 
klubokkal a kapcsolatot. Várunk tehát 
minden yorkshire terriert imádó, de­
mokratikus gondolkodású sporttársat, 
egyesületre és hovatartozásra való te­
kintet nélkü 1. 

Információ: 
Ududné Gál Erzsébet 
Telefon/fax: 06-28/470-686, 
Telefon: 06-30/344-193. 
Varga Monika Telefon: 06-20/665-351 

1998. évi rendezvények 

május 1. 

május 1. 

május 2. 

május 2. 

május 2. 

május 2. 

május 2. 

május 2. 

május 2-3. 
május 9. 

május 9. 

május 10. 

május 16. 

május 17. 
május 23. 

május 23. 

május 24. 

május 30. 

május 30. 

május 30. 

május 31. 

június 6 . 

június 6. 

június 6. 

június 7. 
június 14. 
június 20. 

június 20-21. 

június 28. 
július 4. 

július S. 
július 11-12. 

július 18. 

július 18. 

július 18. 

július 19. 

ÓPUSZT ASZER CAC 
(Makói Szervezet 
rendezésében) 
Abaúj 
tájjellegű kiállítás 
Ázsiai• és 
Törpekutyák Klubja 
Klubkiállítás 
Erdélyi Kopó és 
Egyéb Kopófajták 
Klubja Klubkiállítás 
Hungária Terrier 
Klub Klubkiállítás 

· Magyar 
Pásztorkutyák 
Klubkiállítása 
(Gödöl/6n) 
Magyar Retriever 
Klub Klubkiállílás 
Hatvan 1- 11. 
tenyészszemle 
BUDAPEST CACIB 
Dunakanyar 1- 11. 
tenyészszemle 
Püspökladány 111-IV. 
tenyészszemle 
TÖRÖKSZENTMIKLÓS 
CAC 
Szekszárd IV-VI. 
tenyészszemle 
KALOCSACAC 
Mezőkövesd 
tájjellegű kiállítás 
Hungária 
Dobermann Klub 
Klubkiállítás 
Sopron 
tájjellegű kiállítás 
Belga Juhászkutya 
Klub tenyészszemle 
Nagykanizsa 11I- IV. 
tenyészszemle 
Jászberény 
tájjellegű kiáll ítás 
Debrecen 
tájjellegű kiállítás 
Miskolc 1-VII. 
tenyészszemle 
Miskolc 
Magyar Fajták 
tájjellegű kiállítása 
Veszprém 1-11. 
tenyészszemle 
GYULACAC 
GYŐRCAC 
Hungária Dog Klub 
Klubkiállílás 
SZÉKESFEHÉRVÁR 
CACIB 
MÁTÉSZALKA CAC 
Zemplén 
tájjellegű kiállítás 
CEGLÉD CAC 
SZOMBATHELY 
CACIB 
Tiszafüred 11-V. 
tenyészszemle 
Hungária Schnauzer 
Klub Klubkiállítás 
Pápa 1-11. 
tenyészszemle 
Sástó a „vágottfülű" 
fajták kiállítása, 
CAC cím kiadásával 

(Cyőngyősi Szervezet rendezésében) 

július 25-26. 
augusztus 1. 

auguszlus 2. 
augusztus 8. 

augusztus 8. 

PÉCS CACIB 
Heves 1- 11. 
tenyészszemle 
TOKAJ CAC 
Rottweiler Klub 
tenyészszemle 
Szekszárd Gemenc 
Kupa {csak a magyar 
fajták és a 
vadászkutyák 
részére) CAC cím 
kiadásával 

augusztus 16. Esztergom 
tájjellegű kiállítás 

augusztus 22- 23. DEBRECEN CACIB 
augusztus 29. Pointer és Szetter 

Klub Champion 
kiállítás és 

augusztus 29. 

augusztus 30. 

tenyészszemle 
Siófok V- IX. 
tenyészszemle 
BALASSAGYARMAT 
CAC 

szeptember S. Hungária Schnauzer 
Klub tenyészszemle 

szeptember S. Nagykanizsa 11I- IV. 
tenyészszemle 

szeptember 5. Columella Molosser 
Klub tenyészszemle 

szeptember S. Karcag 
tájjellegű kiál Irtás 

szeptember 6. KAPOSVÁR CAC 
szeptember 12. Szarvas 11- IX. 

tenyészszemle 
szeptember 12. Hunnia Német 

Juhászkutya Klub 
tenyészszemle 

szeptember 12. Erdélyi Kopó és 
Egyéb Kopófajták 
Klubja tenyészszemle 

szeptember 12. Hungária Retriever 
Klub tenyészszemle 

szeptember 12. Dunaújváros VIII-IX. 
tenyészszemle 

szeptember 12. Celldömölk 11- 111. 
tenyészszemle 

szeptember 13. KŐSZEG CAC 
szeptember 19- 20. 

KECSKEMÉT CACIB 
szeptember 26. Labos István 

Dobermann Klub 
tenyészszemle 

szeptember 26. Angol Vizsla és 
Retriever Klub 
tenyészszemle 

szeptember 26. Magyar Vizsla Klub 
tenyészszemle 

szeptember 26. Nagykanizsa 1-11. 
tenyészszemle 

szeptember 26. MEOE Spániel Klub 
tenyészszemle 

szeptember 26. Miskolc 1- 11. 
tenyészszemle 

szeptember 26. Dorog 1-11. 
tenyészszemle 

szeptember 26. Columella Molosser 
Club Klubkiállítás 

szeptember 26. Békéscsaba 
tájjellegű kiállítás 

szeptember 27. ZALAEGERSZEG 
CAC 

Folytatjuk/ 
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A HAZAI KI NOLÓGIAI ÉLET SZERVEZETEI ÉS HÍREI 
A Magyarországi Német Juhászkutya Klub (MNJK) Kutya szövnstG 

Rendezvényprogram - 1998. 
KIÁLLÍT ÁSOK 

Helyszín 
5701 Sarkad 
760 1 Pécs 

Bír6k Jdlfpont 
05.01 . 
05.17. 
07.19. 

06.14. 

07.11. 

5501 Szarvas (a Ftszemle szerinti, 
+ Munka o. 6rz6-véd6 gyakorlat) 
,,A Német Juhászkutya Napja" 
1102 Budapest 

Szigeti László 
Truka Ferenc 
Szegvári 
Ferenc 
H-P. Fetten 
(SV-D) 

7001 Tamási 

KÖRUNGOK 

Körzetek Jdlfpont Rendező szervezet 
II. körz. 05.30. 31 ül-Salgótarján 

10.24. 3501-Miskolc 
Il l. körz. 03.28. 4001- Nyíregyháza 

04.04. 5501-Szarvas 
09.26. 5501-Szarvas 

IV. körz . 02.28. 6701- Szeged 
03. 14. 5101-Jászberény 
03.28. 5102- Szo lnok 
05.16 . 2701-Cegléd 

VIZSGÁK 

Időpont Vizsgaszint Rendező szervezet 
05.30. VK 1-3 2001-Érd 
06.20. VK 1-3 2001-Tamási 

VERSENYEK 

Jdőp. Rendező szervezet 
05.16. II. VB selejtező Szeged 

Szigeti László 

Körungmesterek 
Szegvári Ferenc 
Szegvári Ferenc 
W,,.Babilon 
(SV-D) 
T ruka Ferenc 
Truka Ferenc 
Truka Ferenc 
T ruka Ferenc 
T ruka Ferenc 
Truka Ferenc 

Bír6k 
Simó Gergely 
Benke András 

Blr6k: A: Kovács György B: Benke András C: Papp György 
segédek: Somogyvári József, Énisz Márton 

06.13. Duna Kupa 1102- Budapest és 2001-Érd 
Bfr6k: A: W. Esche (SV-D) 

8: W. Tauber (SV-A) C: F. Heghmans (SV-D) 
segédek: Hortobágyi Tibor, Mészáros Máté 

06.14. ,,A Német Juhászkutya Napja" versenyprogramj a 
,,Bende" Kupa (2. ágazatú munkaverseny) 

Bír6k: Kiállítás: H -P. Fetten 
B: Kol lárik Péter C: Papp György 
B: M atlári Mónika C: Kovács György 

segédek : Bíró Péter, Nemes Norbert 

A rendezvények- és bíróváltozások joga fenntartva! 
Következő számunkban folytatjuk/ 

MEGHÍVÓK 

Tisztelt Sporttársak! 

Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy az 1998. május 9-ére hirdetett 
II. VB selejtezéS időpontja megváltozott. 
Az új idéSpont: 1998. május 16. A szegedi szervezet vezet6sége 

DUNA KUPA 
1998. június 13-án swmbaton kerül sor a DUNA KUPA 
nemzetközi munkakutya versenyre, egyben a VB. Selejtező 3. 
fordulójára. 
RendezéS szervezet: MNJK 1102 és 2001 Helyi Szervezetei 
VK 1, VK 3, SchH 1, SchH 3 szinten 
Helyszín: Csepel, Papírgyári Stadion, Bp., XXI. ker. Duna dülő u. 2. 
Nevezési cím. információ: 
Biró Zsolt, 1204 Bp., Frangepán u. 118. Tel./Fax: 284-99-34 
Nevezési határidéS: 1998. május 30. Nevezési díj: 2.000,- Ft 
Bírálnak: A: W. Esche (SV-Dl, B: W. Tauber (SV-A), 
C: F. Heghmans (SV-D) 
Segédek: Hortobágyi Tibor és Mészáros Máté 
Sorsolás: 1998. június 12-én 19 órakor a Hotel FTC-ben 
(Budapest, Vajda P. u. 20.) 
Helyszini nevezés nincs, a rendezvényről Katalógus készül. 
Tréning lehetéSség: 1998. június 12-.én 16-18 óráig. 

II . .,NÉMET !UHÁSZKUTYA NAPJA" 
ldéSpont: 1998. június 14. (vasárnap) 900 

Helyszín: MNJK 1102 Helyi Szervezet Kőbányai Happy Dog 
Kutyaiskola 1108 Budapest, Hangár u. 2. 

HELYI SZERVEZETEK 

Előző számunkban sajnálatos módon hiba is csúszott a felso• 
rolásba. O lvasóinktól és az érintettektől elnézést kérve, most 
közöljük a mCíköd6 szervezetek jegyzékét. 

1102 Budapest Bíró Zsolt Tel.: 284-9934 
1024 Budapest, Frangepán u. 118. 

1105 Budapest Vucsetics József Tel.: 30/664-966 
1108 Budapest, Szövőszék u. 6. 

2001 Érd Tóth Károly Tel.: 23/378-206 
2030 Érd, Kovács u. 42. 

3101 Salgótarján Kuloványi Antal Tel. üzenet: 32/350-861 
3078 Kisterenye, Kúria u. 6. 

3201 Gyöngyös Kis László Tel.: 37/301-035 
3231 Gyöngyössolymos, Jókai u. 11 . 
Lev.dm: 3200 Gyöngyös, Hunyadi J. u. 19/a, 

3501 M iskolc Fülöp Ákos Tel.: 46/439-024 
3518 Miskolc, Cséti 0 . u. 19. 

3S02 M iskolc II. Szalma István Tel.: 46/333-131 
3533 M iskolc, Nyárfa u. 13. 

4401 Nyíregyháza Szekeres Sándor Tel.: 30/434-097 
4432 Nyírszőlős, Csongor u. 15. 

5101 Jászberény Truka Ferenc Tel.: 30/532-188, 57/312-503 
5100 Jászberény, Üstökös u. 7. 

5102 Szolnok Bozsó Pál Tel.: 56/423-106 
5008 Szolnok, Gorkij u. 56. 

5402 Túrkeve Sass Zoltán Tel.:56/361-188 
5420 Túrkeve, Toldi M. u. 12/a. 

5501 Szarvas Szklenár Pál Tel.: 66/313-144 m.id6ben 
5S51 Csabacsűd, Dózsa Gy. u. 41. 

5601 Békéscsaba Mach lik András 
5600 Békéscsaba, Bárthory u. 67. 

6701 Szeged Martonosiné Matkó Erika Tel. : 62/326-748 
6721 Szeged, Bercsényi u. 12. 

7001 Tamási Bálint István Tel.: 74/476-539 lakás 
M.hely: 74/474-738 

7092 Nagykónyi, Dózsa Gy. u. 127/3. 
7201 Dombóvár 1. Barócsi Péter Tel.: 30/470-102 

7200 Dombóvár-Szőlőhegy, Mez6 1. u. 16. 
7401 Kaposvár ifj . Vétek János Tel.: 82/315-841 lakás 

M.hely: 82/314-155 
7400 Kaposvár, Bláthy 0. u. 40. 

7501 Nagyatád Hajgató Dénes Tel. : 30/692-896 (Ost János) 
7500 Nagyatád, Kápolna u. 29. 

7601 Pécs Szigeti László Tel.: 72/241-686, 30/276-204 
7628 Pécs, Margit u. 23. 

9201 Halászi Molnár Zsolt Tel.: 96/210-233 
9228 Halászi, Damjanich u. 19. 

Tervezeti programok: Ünnepélyes megnyitó Klubkiállítás. l2lril.; 
Hans-Peter Fetten (SV-D) 2 ágazatú munkaverseny - Bende 
Kupa 
Bírálnak: B: Matlári Mónika, Kollárik Péter, C: Papp György 
Családi- és gyermekprogramok, Tombola 
Nevezési határidéS: 1998. június 1. (kiállításra és versenyre is) 
Helyszíni nevezés nincs! 
Nevezési díjak: Klubkiáll ításra 1500,-/első kutya; 
1000,-/második és minden további kutya; 1000,-/baby- és 
kölyökosztály; munkaversenyre 1500,-/ágazatonként 
Nevezési cím. információ: 
Bíró Zsolt, 1204 Bp., Frangepán u. 118. Tel./Fax: 284-99-34 
A vidékről érkező vendégeknek sátorozási (camping) lehetőséget 
biztosítunk az iskola területén. A katalógusban hirdetni-, a ren­
dezvényen árusítani kívánók a fenti határidőig és címre jelezzék 
szándékukat. 

1. BENDE KUPA (volt MACI LACI KUPA) 

Helysz/n: MNJK 1102 Helyi Szervezet Kőbányai Happy Dog 
Kutyaiskola 1108 Budapest, Hangár u. 2. 
ldéSpont: 1998. június 14. vasárnap 9 óra 
Nevezési díj: 1500,-/ágazatonként 
Nevezési cím: 
Bíró Zsolt, 1204 Bp., frangepán u. 118. Tel./Fax: 284-99-34 
Nevezési határidéS: 1998. június 1. 
Bírók: B: Kollárik Péter, Matlári Mónika, 
C: Kovács György, Papp Gyögy 
A versenyt VK 1 és VK 3 szinten rendezzük meg! 
Nevezés feltételei: VK 1 szinten: Bármely fajtájú vagy keverék, 
4 évesnél nem idősebb kutya indulhat. 
VK J szinlen: minimum VK 1 vagy IPO I vizsga szükséges az 
induláshoz. 

CSD SZŰRŐ­
ÁLLOMÁSOK 

BÁCS-KISKUN 
MEGYE 

Dömötör Állatorvosi Bt. 
6000 Kecskemét, 
Báthory u. 5/a. 
Telefon: 76/486-444 

Állatkórház Kft. 
Dr. Tuboly 
6000 Kecskemét, 
Halasi u. 34 . 
Telefon: 76/328-1 08 

Dr. Steiner Róbert 
6500 Baja, 
Árpád tér 6. 1./1. 
Telefon: 79/421 -867 

BARANYA MEGYE 

Silver-Cat Kft. 
7623 Pécs, 
Megyeri u. 27. 
Telefon: 72/310-980 

Dr. Láng Miklós 
7624 Pécs, Kürt u. 7. 
Telefon: 72/323-507 

Állatkórház/ Dr. Papp L. 
7700 Mohács, 
Temető u. 3/e. 
Telefon: 69/31 1-088 

BÉKÉS MEGYE 

Állatkórház 
5700 Gyula, 
Szentháromság 1 6. 
Telefon: 66/463-510 

Dr. Botyánszki András 
5600 Békéscsaba, 
Bánát u. 22. 
Telefon: 66/328-166 

Folytatjuk/ 
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A HAZAI KINOLOGIAI ELET SZERVEZETEI ES HIREI 
K utx a M9Eét Az Alaszka SE hírei 

Az Alaszka SE 1998. II. 21-22-én 
Erdi'Skertesen rendezett kétnapos fogatha­
jtó versenyt a szánhúzókutyás- sport 
szerelmeseinek. A 23 versenyző közül 
mindhárom hazai sportegyesület 
versenyzői és néhány független sportoló is 
rajthoz ál lt. A 4.5 km-es száraz, mély 
homokos pálya láttán joggal lepődtek meg 
a kutyák és hajtóik, de a felkészültségüket 
bizonyítva minden versenyző baleset­
mentesen végig futott a nehéz terepen. A 
nagyszámú nézőközönségb6I 16, hat és 
tizenkét év közötti gyermek próbálhatta ki 
a versenyzés izgalmait a kifejezetten szá­
mukra indított „utánpótlás" kategóriában. 

Futó + kutya/lörlng kateg6rl6ban: 
1. Jankov István - ÉSZKSE - 32:04 
II. Balástyai István - ÉSZKSE - 33:42 
Ill. Varga László - ÉSZKSE 
Kerékpór + kutya kateg6rf6ban: 
1. Dr. Sulyok Gábor - MSZKSE - 20:55 
II. Dr. Svéda István - függetten - 22:02 
Ill. Seiben M iklós - független 
4 kuty6s fogat kateg6rl6ban: 

rer Károly, az 
~ Se-v4'.r,enyz61e 

1. Köffer Lajos - Alaszka SE - 22:11 
II. Scherer Károly - ÉSZKSE - 23:42 

lnfannád6; 
Magyar Wnhúz61c 
Ssivetűp 
r.w.m 
227-6731 
Dr.VerlaJ6zsef 
Mlillc6r 

Ill. Hering Tamás - ÉSZKSE - 24:16 
6 kuty6s fogat kateg6r16ban: 
1. Jankovics Attila - MSZKSE - 18:57 
II. Schneider Imre - MSZKSE - 22:06 
Ill. Verla Zsófia - MSZKSE - 27:11 

0pen kategória (10 kutya fölött! hivatalos versenyen kívül: 
Jávorka Zsolt- MSZKSE - 31:46 

Hivatalos versenykategória minimum 3 versenyző nevezése 
esetén indul. Az időeredmény a két versenynap futott ered­
ményének összege. 

Magyar Szánhúzók Szövetsége 
Április első hétvégéjén a téli sportokat kedveli'Sk közül a 
kutyaszánhajtók rendezték meg évadzáró, 5 éves jubileumi 
versenyüket. 
A hó hiányában edzőfelszereléssel megtartott és éjszakai 
futammal különlegessé tett horányi eseményen a benevezett 
36 versenyző 3 versenyszám közül választhatott. Az 5.700 
méteres pályán a kutyás kerékpározók mellett a fogatosok 4 és 
6 kutyás, a kutyás futók felnőtt és junior kategóriában indul­
hattak. A szárazság miatt fel lazult homoktalaj és a „kutyame­
leg" alaposan próbára tette a versenyzők - gazdik és kutyáik 
- álló- és futóképességét. 
A dobogós eredmények kategóriánként, a futamok összesített 
legjobb ideje alapján a következők: 

Futó + kutya: 
1. Hajdu Martin - ÉSZKSE - 37:37 
II. Vas Attila - függetten - 39:58 
Ill. Jankov István - MSZKSE - 47:29 
Kerékp6ros + kutya: 
1. Liska Pál - függetten - 26:49 
II. Nagy Csaba - független - 27:45 
Ill. Lussi Norbert - Alaszka KSE - 29:05 
Fogat - 4 kuty6s: 
1. Köffer Lajos - Alaszka KSE - 30:04 
II. Hegedűs Gábor - MSZKSE - 36: 17 
Ill. Scherer Károly - ÉSZKSE - 37:31 
Fogat - 6 kuty6s: 
1. Jankovics Attila - MSZKSE - 25:59 
II. Mészáros István - MSZKSE - 29:48 
Ill. Schneider Imre - MSZKSE - 32:03 
Junior futó + kutya (500 m): 
1. Schneider Gábor - 2:45 
II. Liska Gergely - 2:51 
Ill. Verla Dávid - 3:02 

36 1998. MÁJUS 

Hungária Argentin Dog Club 
Kiállítás: Népliget, Építők sportpálya. 
1998. március 28. 
Bíró: Rau hoffer Viktor 

Sajnos az idő nem kényeztette el a kiállítókat, a nyirkos hideg­
ben egy jólszervezett kiállítást sikerült összehoznia a 
Nagytestű Kutyafajták Szakosztályának. 

~ ~ ~ 

Eredm•nyek: 

Fiatal osztály: 
Oon 0/ego del Condores 
Uhonny Gullor Mezzoluno - Int.Ch. Betty Jocer) kan. 
Kit.l., HPJ, Fiatal Klubgyőztes T.+t.: Andó Ferencné 
Wonderful Whlte Hunter Flower-Glrl 
(HCh. Wonderful Whlle Hunter Agossi - Bk.HCh. Int.Ch. Juonito Sombo 
Goldlsls) szuka T.+t.: Herpai Balázs 
Növendék osztály: 
Wonderful Whlte Hunter GlllyRower 
Uhonny Guilor Mezzoluno - HJCh. Wonderful White H. Annouschkol 
szuka, Kit.l. növendék CAC T.+t.: Herpai Balázs 
Ny11t osztály: 
B/onco Del BIibao Aramis 
Ont.Ch. Estrello Blonco Ayor - Puncho Ara Del Borbion) kan, 
Kit.l., CAC, Klubgyőztes T.: Szeiler Krisztina 1.: Ferenczy Csaba 
HJCh. Buenos Aires Mllongullto 
IC-Zorzol de Antores - Zohi de Agollos) szuka, 
Kit.l., CAC, Klubgyőztes 
T.: Maria A. Cortada/M. lnes Arraga t.: HegedOs Krisztina 
Győztes osztály: 
Int.Ch. Estre/la Blanco Ayar 
(Int.Ch. HCh. lione vom Knousserwold - Int.Ch. ÖCh. Argos vom 
Pfolzerwoldl kan, Kit.l.. CAC. Klubgyőztes, HFGY 
T.: Muhi János t.: Tallódi József 

Az Argentin Dog Club továbbra is várja a fajtát 
szerető tulajdonosok jelentkezését az alábbi címen: 

1142 Budapest, Dorozsmai u. 11 2 . 
Telefon: 251 -807 5 

SPECIÁLIS BERNÁTHEGYI 
SHOW 

A Hunnia Szentbernáthegyi Klub 
1998. május 24-én 
CAC FAJT AKI ÁLLÍTÁST rendez 
Kerekegyházán 
a Pongrácz Majorban. 

.filli1; Kozma Károly 

Nevezési cím: HSBK 1196 Budapest, Nádasdy u. 110. 
Telefon/Fax: 282-6367 

Nevezéseket a helyszínen is elfogadunk! 

Nevezési díj: első kutya, 1 .600,- Ft; 
második kutya, 1.400,- Ft; 

Helyszíni nevezési díj: 2.000,- Ft. 
Baby - Kölyök - Veterán osztályban, a nevezési dfj 50% 

MINDEN GYŐZTES KUTYA TISZTELETDÍ]AT KAPI 

KWlftási osztályok: 
Baby osztály 
Kölyök osztály 
Fiatal osztály 
Növendék osztály 
Nyílt osztály 
Munka osztály 

Champion osztály 

É rei! osztá I y 

3-6 hónapos korig 
6-9 hónapos korig 
9- 1 8 hónapos korig 
15-24 hónapos korig 
1 S hónapos kortól 
1 5 hónapos kortól, munkavizsga 
bizonyítvány bemutatásával 
Elismert nemzeti vagy nemzetközi 
champion bizonyítványokkal 
Minden 7. életévét betöltött kutya 

Mindenkit szeretettel várunk! Vezet6ség 



A HAZAI KINOLÓCIAI ÉLET SZERVEZETEI ÉS HÍREI 

Programjaink: 

Magyar Retriever Barátok Országos Egyesülete 

Beszámoló a tanfolyamunkról 

Június 13. Szabadtéri klubnap, 
Gödöllő lőtér 

Augusztus 1. Szabadtéri klubnap 
+ családi „járőrverseny" 

Augusztus 16-23. Nyári tábor Cserkeszőlőn 
Szeptember 12. Tenyészszemle 

+ képességvizsga + klubnap, 
Gödöllő, lőtér 

Szeptember 13. Háziverseny, Gödöllő, lőtér 
Október 24-25. Retriever munkavizsga, 

helyszín később meghat~rozva 
November 7-8. CACIT Field Trial + retriever 

munkavizsga, Cserkeszőlő 
November 21 - 22. Retriever munkavizsga, 

klubvacsora, Kalocsán 

Alapengedelmességi kiképzés: Gödöllő - Lőtér 
~rdeklődni: Nagy Zsigmond, 06-30/603-922 

Alapkiképzés és vadászati kiképzés: Szentendre 
~rdeklődni: Nógrádi Gábor, 06-30/486-427; 
06-26/338-062 

Alapkiképzés és vadászati kiképzés: Gödöllő -
Bárányjárás trdeklődni: Rácz István, 
06-28/414-233 és Bódi Bálint, 06-20/352-071 

Információs telefonjaink, egyéb ügyekben: 
Szendrei Nicolell, 06-23/366-498 este 
Juhász László, 06-23/372-293, 06-30/501-219 
Angyal Zsuzsa, 306-8802 
Klubunk tagjai részére tovább folytatja, jól 
bevált kölyök eladást segítő ingyenes szolgál­
tatását. 

Várjuk tenyésztők és leendő vásárlók jelent­
kezését, a 06-23/372-293-as telefonszámon. 

A Magyar Retriever Barátok Or­
szágos Egyesülete a tavasszal indu­
ló gyakorlati kutyakiképzések 
beindulta előtt egy elméleti retriev­
ervezető tanfolyamot indított el. 
Ennek célja elsősorban a fajtát sze­
rető emberek tudásának széleskörű 
bővítése volt. 

Az öt meghirdetett előadásból 
kettőt Juhászné dr. Pórfy Tünde tar­
tott. Tőle átfogó képet kaphattunk 
a kutyák anatómiájáról, a retriev­
erek megjelenéséről, jel lemző 
betegségeiről, az örökletes beteg­
ségek szűrésének fontosságáról és 
a megfelelő táplálás - mozgatás 
egészségben betöltött szerepéről. 
Az előadás családias hangulatban 
zajlott, hisz előadónk színvonalas 
előadása mellé frissen sült pogá­
csát és üdítőt is hozott. Második 
előadásában a retrieverek kozmeti­
káját, a kiállítások szabályzatát és 
menetét ismertette. Segítője 

Szendrei Nicolett bemutatta a 
goldenek nyírását gyakorlatban is 
egy „önként jelentkező" eben. 

További két előadás témája a 
vadászat, és a retriever vadászati 
munkája volt. E téma két mestere 
Rácz István és Pomázi Ágoston 
voltak. 

Pomázi Ágostontól, Pest Megye 
fővadászától érdekes, új informáci­
ókat tudhattunk meg az új vadá­
szati törvénnyel kapcsolatban s a 

vadászatokon való részvétel 
feltételeiről is ismereteket szerez­
hettünk. Tőle megtanulhattuk az 
erdő szeretetét és tiszteletét is. 
Rácz István a retrieverek vadásza­
tokon való használhatóságát és az 
erre való kiképzést tárta elénk. 

Mivel a retriever rendkívül sok­
oldalú kutya, egyik alkalmazható­
sági területét bemutatandó 
Paróczai József a vakvezető ku­
tyák kiképzésének alapjait s az er­
re való alkalmasság kritériumait 
mondta el. Előadásának végén 
mindenkit szeretettel meghívott 
kutyakiképző iskolájába gyakorlati 
bemutatóra. Erről majd később 
számolunk be. 

Dícséretre méltó volt a hallga­
tók szorgalma, ám közülük is kie­
melném annak a fiatal párnak a 
buzgalmát, akik néhány hónap 
múlva érkező kutyájuk érkezésére 
készültek fel ily módon. Jó látni, 
hogy ilyen emberekből retrievere­
sek lesznek. 

Remélhetőleg a résztvevő régi 
és új kutyásoknak sikerült átfogó 
képet adni szeretett fajtánkról. Aki 
nem tudott résztvenni az előadás­
sorozaton annak talán vigaszt 
nyújthat, hogy klubunk tervei kö­
zött szerepel a tanfolyam anyagá­
nak nyomtatott kiadása. 

Angyal Zsuzsa 

lnfonnáci6s 
Magyar lletrinw 
lar6tolc0ndgos 
lffelül• 
Juh6uL6nl6 
2030 ird, 
lolcor u. 28. ,.,.,., 
06·23/372•293 
06-30/501·219 

~ELEO~ VAREX EXPORT-IMPORT 
• yv':.I <~ Allateledel NAGYKERESKEDÉS 

l
~ , 
- DARLING TERMIKEK NAGY j VÁLASZTÉKBAN, AKCIÓS ÁRAKON 

tJi 1200 g konzerv brutto 169,- /doboz 
~ 10 kg száraz brutto 1.275,- /zsák 

s10~ Juwel konzerv brutto 99,- /doboz 

~-~ A DARLING CSALÁD ÖSSZES 
Német-holland importból szállított, mélyhűtött kutya, 
macska eledelek, konzervek, tészták, macskaalmok nagy 
választékban folyamatosan kaphatók. Minimum 500 ks· 
tói ingyenes kiszállítás Budapest területén. MIRELIT ké­
szítmények 2 ks-os kiszerelésben, kartondobozban. 

Megrendelhető: 

Várex Export-Import Kft 
1182 Budapest, Dráva u. 2. 

Telefon/Fax: 292-5794 
Nyitva: H-P 6-17-ig Szo 6-12-ig 

Kamionbeál/ási lehetőség. 

TERMÉKE KAPHATÓ! 
FRISKIES TERMÉKEK NAGY VÁLASZTÉKBAN 

DARLING & FRISKIES EGYES TERMÉKEI 
EGÉSZ ÉVBEN (!j(C◄ C•TI ÁRAKON 

KAPHATÓK! 
tv\AS ÁLLATELEDEL TERMÉKEK ÓRIÁSI VÁLASZTÉKBAN 

KIS- ÉS NAGYKERESKEDŐKNEK! 
MACSKA ALMOK; TÉSZTAFÉLÉK; PELYHEK; DARÁLÉKOK 

Szeretettel várjuk kedves ügyfeleinket! 
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